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Symbols Used in This Manual

AWarning Warnings must be followed to avoid serious bodily injury.

/A\Caution Cautions must be followed to avoid bodily injury.

Important Safety Instructions

Read all of these instructions before using the printer. Also be sure to follow all warnings and
instructions marked on the printer.

Notes on Installing

A\ Warning

Do not obstruct the vents on the product.

If the vents are obstructed, the internal temperature could rise and cause a fire. Do not cover
the printer with a cloth or install it in a location with poor ventilation. Make sure you secure
sufficient space for the installation as described in the manual.

£ Setup Guide (Booklet)

/\ Caution

Do not install or store the printer in an unstable location or a location subject to vibrations
from other equipment.
The printer could fall or tip over and cause an injury.

Do not install the printer in locations subject to oily smoke and dust, or in locations subject
to humidity or where it could easily get wet.
An electric shock or fire could occur.

Do not tilt the product more than 10 degrees forward, back, left, or right while moving it.
Failure to observe this precaution could result in the printer falling over, causing accidents.

Because the product is heavy, it should not be carried by one person.

Four people are needed to unpack or carry the printer. See the following for details on the
product's weight.

£ Setup Guide (Booklet)

When lifting the product, make sure you lift at the locations indicated in the manual.

If you lift holding other parts, the printer may fall, catching your fingers and causing an injury.
See the following for details on lifting the product.

£ Setup Guide (Booklet)

Make sure you use the correct posture when lifting the product.
Lifting using the wrong posture could cause an injury.

Before assembling the product, make sure you clear away the packaging sheets, packing
materials, and supplied items from the installation area.
If you slip or trip on these items, it could cause an injury.




ACaution

When placing the product on a stand with casters (wheels), make sure you secure the casters
before you perform the work so that they do not move.
If the stand moves while you are performing the work, it could cause an injury.

Do not try to move the stand while the casters (wheels) are secured.
Failure to observe this precaution could result in the printer falling over, causing accidents.

When moving the printer while it is on the stand, avoid locations with steps or uneven
flooring.
Failure to observe this precaution could result in the printer falling over, causing accidents.

Notes on Handling

A\ Warning

Do not use the printer in locations with volatile substances such as alcohol or thinner, or
near naked flames.
An electric shock or fire could occur.

Do not use the printer if it is giving off smoke or if you notice any abnormal odors or noises.
An electric shock or fire could occur. If any abnormalities occur, turn off the power and unplug
the power cable from the outlet immediately, and then contact your dealer or Epson Support.

Never try to repair the printer yourself as this is extremely dangerous.

Do not use the printer in an environment where flammable gas or explosive gas may exist.
Do not use sprays that contain flammable gas inside or near the product.
A fire could occur.

Only route the cables as indicated in the manual.
A fire could occur. This could also cause damage to connected devices.

Do not insert or drop any metallic or flammable items into the openings on the printer.
An electric shock or fire could occur.

Do not touch any areas inside the printer except for those indicated in the manual.
An electric shock or burn could occur.

Do not disassemble anything except when indicated to do so in the manual.

If the LCD for the control panel is damaged, be careful of any leaking liquid crystal.

Provide first aid under any of the following conditions.

A If liquid adheres to your skin, immediately wipe it off and then wash the area using large
volumes of soapy water.

If any liquid gets in your eyes, flush them with clean water for at least 15 minutes, and
consult a physician immediately.

[ Ifliquid is swallowed, rinse your mouth out with water, swallow large quantities of water and
vomit it back up, and consult a physician immediately.

If any foreign objects or liquid such as water enters the printer, stop using it immediately.
An electric shock or fire could occur. Turn off the power and unplug the power cable from the
outlet immediately, and then contact your dealer or Epson Support.




ACaution

Do not sit on the product or place any heavy objects on the product.
The printer could tip over or break and cause an injury.

When transporting or storing the product, be sure that it is level: do not tilt it at an angle or
place it upside down.
Ink could leak.

Store the cutter in a location out of the reach of children.
The cutter's blade could cause an injury. Pay careful attention when replacing the cutter.

When connecting cables or optional accessories, make sure they are installed in the correct
direction and that you follow the procedures exactly.
Afire or an injury could occur. Install them correctly by following the instructions in the manual.

When moving the product, make sure it is turned off, the power cable is unplugged from the
outlet, and all connecting cables have been removed.
If cables are damaged, an electric shock or fire could occur.

Except when moving the stand, make sure the two casters (wheels) at the front of the stand
are secured.
If they are not secured, an accident could occur.

See the manual to make sure the roll core for the auto take-up reel unit” is secured correctly.
Dropping rolled-up prints could result in injury.

To remove rolled-up prints from the auto take-up reel unit’, you need two people, one to
hold each end of the roll.
If this is performed by one person, the rolled-up prints could fall and cause an injury.

Be sure that your hands or hair do not get caught in the auto take-up reel unit” while it is
operating.
Failure to observe this precaution could result in injury.

When opening the printer cover during use, do not touch any parts indicated by caution
labels.
These parts are hot and could cause burns.

* Not included with the SC-F6400 Series but can be purchased separately.

Notes on the Power Supply

A\ Warning

Make sure the blades on the plug are inserted completely into the power outlet.
An electric shock or fire could occur.

Unplug the plug regularly and clean between the blades and around the base of the blades.
If the plug is plugged in for an extended period of time, dust collects around the base of the
blades and a short circuit or fire could occur.

When unplugging the plug, grip the plug itself; do not pull the power cable.
If the cable is damaged or the plug is deformed, an electric shock or fire could occur.

Do not insert or unplug the plug with wet hands.
An electric shock could occur.




AWarning

Do not use the plug if any foreign objects such as dust have adhered to the plug.
An electric shock or fire could occur.

Use only the type of power source indicated on the printer's label.
An electric shock or fire could occur.

To prevent ground leak accidents, connect to a grounded (earthed) outlet.
Connecting to anything other than a grounded outlet could result in electric shock or fire.

Do not use any other power cables except for the cable supplied with the printer. Also, do
not use the power cable supplied with the printer for any other devices.
An electric shock or fire could occur.

Do not use the power cable if it is damaged.
An electric shock or fire could occur. If the power cable is damaged, contact Epson Support.
Note the following points to avoid damaging the power cable.

(1 Do not modify the power cable.

(Do not place anything heavy on the power cable.

Do not bend, twist, or pull forcefully on the power cable.
1 Do not route the power cable near heaters.

Do not connect too many cables to the power outlet for the power cable.
The temperature could rise and cause a fire. Connect the power cable directly to an outlet for
domestic use.

ACaution

If you are not going to use the printer for an extended period, unplug the printer for safety
reasons.

Notes on Ink Supply Units, Cap Cleaning Liquid, and Waste Ink
Read the "Safety data sheet" before use. You can download it from your local Epson Web site.

/\ Caution

During maintenance, wear protective clothing, including protective eyewear, gloves, and

a mask.

If ink, waste ink, or cap cleaning liquid comes into contact with your skin or enters your eyes

or mouth, immediately take the following actions:

A If fluid adheres to your skin, immediately wash it off using large volumes of soapy water.
Consult a physician if the skin appears irritated or is discolored.

A If fluid enters your eyes, rinse immediately with water. Failure to observe this precaution
could result in bloodshot eyes or mild inflammation. If problems persist, consult with a
physician.

1 If fluid enters your mouth, consult a physician immediately.

AIf fluid is swallowed, do not force the person to vomit, and consult with a physician
immediately. If the person is forced to vomit, fluid may get caught in the trachea which can
be dangerous.




ACaution

Store ink supply units, waste ink, and cap cleaning liquid in a location out of reach of
children.

Do not ingest ink or cap cleaning liquid.

Do not disassemble ink supply units.
Failure to observe this precaution could result in ink getting in your eyes or adhering to your
skin.

Notes on Media

/\ Caution

Do not rub your hands along the edges of the media.
The edges of the media are sharp and can cause injury.

Other Notes

a

(M Ny

Be sure your power cable meets relevant safety standards of the area where you plan to use
it.

Connect all equipment to properly grounded power outlets.

Do not put your hand inside this product or touch the printer head during printing.

Do not put your hand inside this product or touch the white flat cable during printing.




Symboles utilisés dans ce manuel

Les Avertissements sont des consignes a observer pour éviter toute

A\ Avertissement
blessure corporelle.

AAttention Il s'agit de mises en garde a suivre pour éviter des blessures corporelles.

Consignes importantes de sécurité

Avant d'utiliser I'imprimante, veuillez lire les consignes de sécurité. Veillez a respecter les
avertissements et les instructions figurant sur Iimprimante.

Remarques sur l'installation

AAvertissement

N'obstruez pas les ouvertures sur le produit.

Si les ouvertures sont obstruées, la température interne peut augmenter et déclencher un
incendie. Ne recouvrez pas l'imprimante d'un tissu et ne l'installez pas dans un endroit mal
ventilé. Assurez-vous de disposer d'assez de place pour l'installation, comme le décrit le manuel.
£ Guide d'installation (Livret)

AAttention

Ne pas installer ni stocker I'imprimante dans un lieu instable ou soumis aux vibrations
venant d'autres équipements.
Limprimante pourrait tomber ou basculer, entrainant des blessures.

Ne pas installer I'imprimante dans des endroits enfumés ou poussiéreux, ni dans des
endroits ou elle pourrait aisément étre humide.
Ceci pourrait causer un choc électrique ou un incendie.

Ne pas incliner le produit de plus de 10 degrés vers I'avant ou vers l'arriére lors du
déplacement.

Le non-respect de cette consigne peut entrainer le basculement de I'imprimante, ce qui peut
causer des accidents.

Le produit est lourd, il ne doit donc pas étre transporté par une seule personne.

Quatre personnes sont nécessaires pour déballer ou transporter I'imprimante. Consultez ce qui
suit pour des détails sur le poids du produit.

£ Guide d'installation (Livret)

Pour soulever le produit, assurez-vous d'utiliser les points indiqués dans le manuel.

Sinon, l'imprimante pourrait tomber en entrainant vos doigts et causant des blessures.
Consultez ce qui suit pour des détails sur le levage du produit.

£ Guide d'installation (Livret)

Assurez-vous de prendre la bonne position pour soulever le produit.
Le fait d'adopter une mauvaise position pourrait causer des blessures.

Avant de monter le produit, assurez-vous d'avoir retiré de la zone d'installation les feuilles
et matériaux d'emballage, ainsi que les éléments livrés avec.
Si vous trébuchez ou glissez sur ces éléments, vous risquez de vous blesser.
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AAttention

Si vous placez le produit sur un support a roulettes, assurez-vous de les bloquer avant de
travailler afin que le support ne se déplace pas.
Si le support se déplace pendant que vous travailler, vous risquez de vous blesser.

N'essayez pas de déplacer le support si les roulettes sont bloquées.
Le non-respect de cette consigne peut entrainer le basculement de I'imprimante, ce qui peut
causer des accidents.

Si vous déplacez I'imprimante pendant qu'elle est sur le support, évitez les marches et les
sols irréguliers.

Le non-respect de cette consigne peut entrainer le basculement de I'imprimante, ce qui peut
causer des accidents.

Remarques sur la manipulation

/\ Avertissement

N'utilisez pas I'imprimante a des endroits soumis a des substances volatiles comme I'alcool
ou les diluants, ni prés de flammes nues.
Ceci pourrait causer un choc électrique ou un incendie.

N'utilisez pas I'imprimante si elle dégage de la fumée ou qu'elle émet des bruits ou odeurs
inhabituelles.

Ceci pourrait causer un choc électrique ou un incendie. En cas d'anomalie, mettez
immédiatement l'imprimante hors tension et débranchez le cable d'alimentation de la prise,
puis contactez votre revendeur ou l'assistance Epson.

N'essayez jamais de réparer I'imprimante vous-méme, c'est extrémement dangereux.

N'utilisez pas I'imprimante s'il y a un risque de présence de gaz inflammable ou explosif.
N'utilisez pas de bombes aérosols contenant un gaz inflammable, dans le produit ni a
proximité.

A défaut, un incendie pourrait survenir.

Disposez les cables comme l'indique le manuel.
Adéfaut, unincendie pourrait survenir. Ceci pourrait aussiendommager les appareils connectés.

Ne pas insérer ou faire tomber un objet métallique ou inflammable dans les ouvertures de
l'imprimante.
Ceci pourrait causer un choc électrique ou un incendie.

Ne touchez a rien dans l'imprimante, saut les points indiqués dans le manuel.
A défaut, vous risquez un choc électrique ou une bralure.

Ne démontez rien, sauf ce qui est indiqué par le manuel.




AAvertissement

Si I'écran LCD du panneau de commande est endommagé, faites attention aux fuites de
cristal liquide.
Effectuez les premiers soins dans les cas suivants.

(1 Si le liquide adhére a la peau, essuyez-le immédiatement puis rincez en utilisant de grandes
quantités d’eau savonneuse.

(1 Si le liquide touche les yeux, rincez-le a I'eau propre pendant au moins 15 minutes, puis
consultez un médecin au plus vite.

[1Si le liquide est avalé, rincez la bouche avec de I'eau, ensuite avalez beaucoup d'eau et
vomissez-la, puis consultez un médecin au plus vite.

Si un corps étranger ou un liquide (comme de l'eau) pénetre dans l'imprimante, cessez
immédiatement de l'utiliser.

Ceci pourrait causer un choc électrique ou un incendie. Mettez immédiatement l'imprimante
hors tension et débranchez le cable d'alimentation de la prise, puis contactez votre revendeur
ou l'assistance Epson.

AAttention

Ne pas s'asseoir ni placer d'objets lourds sur l'imprimante.
Limprimante pourrait basculer ou se casser, entrainant des blessures.

Lors du déplacement ou du rangement de I'imprimante, veillez a la placer de niveau : ne
l'inclinez pas et ne la renversez pas.
De I'encre pourrait fuir.

Conservez la coupeuse hors de la portée des enfants.
La lame de la coupeuse peut provoquer des blessures. Procédez avec précaution lorsque vous
remplacez la coupeuse.

Lors de la connexion de cables ou d'accessoires en option, assurez qu'ils sont installés dans
le bon sens et que vous avez suivi les instructions a la lettre.

A défaut, un incendie ou une blessure pourrait survenir. Installez-les correctement, en suivant
les instructions du manuel.

Avant de déplacer le produit, assurez-vous qu'il est hors tension, que le cable d'alimentation
est débranché de la prise, et que tous les cables ont été débranchés.
Si les cables sont endommagés, ceci pourrait causer un choc électrique ou un incendie.

Sauf pour déplacer le support, assurez-vous que les deux roulettes a I'avant sont bloquées.
A défaut, un accident pourrait survenir.

Consultez le manuel pour vous assurer que le rouleau de I'Enrouleur papier Automatique”
est bien fixé.
Toute chute des impressions sous forme de rouleau peut entrainer des blessures.

Pour retirer les impressions enroulées de I'Enrouleur papier Automatique®, deux personnes
sont nécessaires, pour maintenir chaque extrémité du rouleau.

Si cette opération est effectuée par une seule personne, les impressions enroulées pourraient
tomber et provoquer des blessures.
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AAttention

Veillez a ne pas coincer vos mains ou vos cheveux dans I'Enrouleur papier Automatique”
pendant leur fonctionnement.
Le non-respect de cette consigne peut entrainer des blessures.

Lorsque vous ouvrez le capot de l'imprimante pendant I'utilisation, ne touchez aucune
piéce portant des étiquettes de mise en garde.
Ces piéces sont chaudes et peuvent causer des bralures.

* Non inclus avec la Série SC-F6400, mais peut étre acheté séparément.

Remarques concernant I'alimentation

/\ Avertissement

Assurez-vous que les broches de la prise sont insérées a fond dans la prise murale.
Ceci pourrait causer un choc électrique ou un incendie.

Retirez la prise régulierement et nettoyez I'espace entre les broches et autour de leur base.
Si la prise reste en place longtemps, de la poussiére peut s'accumuler a la base des broches et
entrainer un court-circuit ou un incendie.

Pour débrancher la prise, tirez sur elle, pas sur le cable d'alimentation.
Si le cable est endommagé ou que la prise est déformée, un choc électrique ou un incendie
pourrait survenir.

Ne pas brancher ou débrancher la prise avec des mains humides.
Vous risquez un choc électrique.

Ne pas brancher la prise si des corps étrangers ou de la poussiére y ont adhéré.
Ceci pourrait causer un choc électrique ou un incendie.

Utilisez uniquement une source d’alimentation du type indiqué sur l'étiquette de
l'imprimante.
Ceci pourrait causer un choc électrique ou un incendie.

Pour prévenir les accidents de fuite sur le sol, connectez-vous a une prise de terre (de mise
a la terre).

Se connecter a autre chose qu’une prise a la terre peut provoquer un choc électrique ou un
incendie.

Utilisez uniquement le cable d'alimentation livré avec I'imprimante. Et n'utilisez pas le cable
d'alimentation livré avec I'imprimante pour un autre appareil.
Ceci pourrait causer un choc électrique ou un incendie.

N'utilisez pas le cable s'il est endommagé.

Ceci pourrait causer un choc électrique ou un incendie. Si le cable est endommagé, contactez
I'assistance Epson. Pour éviter d'endommager le cable d'alimentation, tenez compte des points
suivants.

(1 Ne modifiez pas le cable.
[ Ne placez rien de lourd sur le cable.
[ Ne tordez pas, pliez ou tirez avec force sur le cable.

[ Ne faites pas passer le cable a proximité de chauffages.
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AAvertissement

Ne branchez pas trop de cables a la méme prise que le cable d'alimentation.
La température pourrait augmenter et déclencher un incendie. Branchez directement le cable
a une prise a usage domestique.

&Attention

Si vous n'allez pas utiliser I'imprimante pendant longtemps, débranchez-la pour raisons de
sécurité.

Remarques concernant les unités d'alimentation en encre, le liquide de
nettoyage du capuchon, et I'encre usagée

Consultez la « fiche technique de sécurité » avant utilisation. Vous pouvez la télécharger depuis le
site web Epson dans votre langue.

/\ Attention

Pendant la maintenance, protégez-vous avec des lunettes, des gants et un masque.
En cas de contact de I'encre, de I'encre usagée, ou du liquide de nettoyage du capuchon
avec votre peau, vos yeux ou votre bouche, procédez immédiatement comme suit :

[ Sile liquide adhére a la peau, rincezimmédiatement en utilisant de grandes quantités d’eau
savonneuse. Consultez un médecin si la peau semble irritée ou se décolore.

[ Sile liquide est projeté dans vos yeux, rincezimmédiatement avec de I'eau. Le non-respect de
cette consigne peut entrainer des rougeurs au niveau des yeux ou une légere inflammation.
Si le probleme persiste, consultez un médecin.

[ Si le liquide entre dans votre bouche, consultezimmédiatement un médecin.

A En cas d'ingestion du liquide, ne faites pas vomir la personne et consultez immédiatement
un médecin. En cas de vomissement, du liquide pourrait passer dans la trachée, ce qui peut
étre dangereux.

Stocker les unité d'alimentation en encre, I'encre usagée, le liquide de nettoyage du
capuchon dans un endroit hors de portée des enfants.

N'ingérez pas d'encre ou de liquide de nettoyage du capuchon.

Ne démontez pas les unités d'alimentation en encre.
Sivous ne respectez pas cette précaution, de I'encre pourrait pénétrer dans vos yeux ou adhérer
a votre peau.

Remarques sur les supports

/\ Attention

Ne frottez pas vos mains sur les bords du support.
Les bords sont coupants et vous pourriez vous blesser.

12



Autres remarques

[ Assurez-vous que votre cable d'alimentation satisfait aux normes de sécurité de I'endroit ou
vous comptez |'utiliser.

A Connectez I'imprimante a des prises correctement mises a la terre.

A Ne mettez pas les mains dans ce produit et ne touchez pas la téte de I'imprimante pendant
l'impression.

1 Ne mettez pas les mains dans ce produit et ne touchez pas le cable plat blanc pendant
l'impression.
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In dieser Anleitung verwendete Symbole

Warnhinweise dieser Art miuissen beachtet werden, um schwere
Korperverletzungen zu vermeiden.

AWarnung

q Diese Warnungen missen beachtet werden, um Korperverletzungen zu
A\Vorsicht .
vermeiden.

Wichtige Sicherheitshinweise

Lesen Sie alle diese Anweisungen, bevor Sie den Drucker verwenden. Beachten Sie alle auf dem
Drucker angebrachten Warnungen und Anweisungen.

Hinweise zur Installation

AWarnung

Decken Sie die Beliiftungsschachte am Gerét nicht ab.

Wenn die Beliiftungsschachte abgedeckt sind, kann die Innentemperatur steigen und einen
Brand verursachen. Decken Sie den Drucker nicht mit einem Stofftuch ab und stellen Sie ihn
nicht an einem schlecht belifteten Ort auf. Stellen Sie sicher, dass Sie gentigend Platz fiir die
Installation haben, wie im Handbuch beschrieben.

£ Installationshandbuch (Broschiire)

/A\Vorsicht

Installieren oder lagern Sie den Drucker nicht an instabilen Orten oder Orten mit starker
Vibration bedingt durch andere Gerate.
Der Drucker kdnnte herunterfallen oder -kippen und Verletzungen verursachen.

Installieren Sie den Drucker nicht an Orten mit 6ligem Rauch und Staub, an Orten mit hoher
Luftfeuchtigkeit oder an Orten, die leicht feucht werden.
Es kann zu Stromschldagen oder Brainden kommen.

Neigen Sie das Gerat nicht mehr als 10 Grad nach vorne, hinten, links oder rechts, wahrend
Sie es bewegen.
Andernfalls kdnnte der Drucker kippen und Unfalle verursachen.

Da das Gerat schwer ist, sollte es nicht von einer Person getragen werden.

Zum Entpacken oder Tragen des Druckers werden vier Personen bendtigt. Beachten Sie
folgende Angaben beziiglich des Produktgewichts.

£ Installationshandbuch (Broschiire)

Stellen Sie beim Anheben des Gerdtes sicher, dass Sie es an den im Handbuch
gekennzeichneten Stellen anheben.

Wenn Sie es an anderen Stellen anheben, kann der Drucker herunterfallen, Ihre Finger
einquetschen oder andere Verletzungen verursachen. Beachten Sie folgende Angaben
beziiglich des Anhebens dieses Gerats.

7 Installationshandbuch (Broschiire)

Verwenden Sie beim Anheben des Gerétes die richtige Kérperhaltung.
Andernfalls kann es zu Verletzungen kommen.

14



AVorsicht

Stellen Sie vor dem Zusammenbau des Gerites sicher, dass Verpackungsplanen,
Verpackungsmaterial und mitgelieferte Artikel vom Installationsbereich entfernt wurden.
Beim Stolpern tber oder Ausrutschen auf diesen Gegenstdnden kdnnten Sie sich verletzen.

Stellen Sie beim Platzieren des Gerates auf einem Gestell mit Rollen (Radern) sicher, dass Sie
vor der Arbeit die Rollen fixieren, damit sie sich nicht bewegen.
Andernfalls kdnnte es zu Verletzungen kommen.

Bewegen Sie das Gestell nicht, wahrend die Rollen (Rader) fixiert sind.
Andernfalls kénnte der Drucker kippen und Unfalle verursachen.

Vermeiden Sie beim Bewegen des Druckers auf dem Gestell Orte mit Stufen oder unebenem
Boden.
Andernfalls konnte der Drucker kippen und Unfélle verursachen.

Hinweise zur Handhabung

AWarnung

Verwenden Sie den Drucker nicht an Orten mit fliichtigen Substanzen wie Alkohol oder
Verdiinner oder in der Nahe offener Flammen.
Es kann zu Stromschlagen oder Branden kommen.

Verwenden Sie den Drucker nicht, wenn er Rauch abgibt oder wenn Sie ungewéhnliche
Geriiche oder Gerdusche bemerken.

Es kann zu Stromschldgen oder Brdanden kommen. Schalten Sie das Gerdt im Falle von
Auffalligkeiten aus und ziehen Sie sofort das Netzkabel aus der Steckdose. Kontaktieren Sie
dann Ihren Handler oder den Epson-Kundendienst.

Versuchen Sie niemals, den Drucker selbst zu reparieren. Dies ist extrem gefahrlich.

Verwenden Sie den Drucker nicht in einer Umgebung, in der entziindbares Gas oder
explosives Gas auftreten kann. Verwenden Sie keine Sprays, die entziindbares Gas
enthalten, im Inneren oder in der Nahe des Produkts.

Es kann zu Branden kommen.

Verkabeln Sie das Gerat nur wie im Handbuch angegeben.
Es kann zu Branden kommen. Dies kdnnte auch angeschlossene Gerdte beschadigen.

Fiihren Sie keine metallischen oder brennbaren Gegenstande in die Druckeroffnungen ein
und lassen Sie derartige Gegenstande nicht hineinfallen.
Es kann zu Stromschldgen oder Branden kommen.

Beriihren Sie keine Bereiche im Inneren des Druckers auBer die im Handbuch angegebenen.
Es kann zu Stromschlagen oder Verbrennungen kommen.

Nehmen Sie den Drucker oder Teile davon nicht auseinander, es sei denn, Sie werden im
Handbuch explizit dazu angewiesen.
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AWarnung

Ist der LCD-Bildschirm des Bedienfeldes beschadigt, achten Sie auf austretende
Flussigkristalle.
Leisten Sie unter den folgenden Bedingungen erste Hilfe.

[ Wenn Flussigkeit auf die Haut gerat, wischen Sie sie unverziglich ab und waschen Sie den
Hautbereich dann mit reichlich Seifenlosung.

[dWenn Flissigkeit in die Augen gelangt, waschen Sie sie mindestens 15 Minuten lang mit
sauberem Wasser aus und wenden Sie sich dann umgehend an einen Arzt.
[dWenn Sie Flussigkeit verschlucken, spilen Sie lhren Mund mit Wasser aus, schlucken Sie

grofle Mengen an Wasser und erbrechen Sie diese wieder, und wenden Sie sich dann
umgehend an einen Arzt.

Sollten Fremdkorper oder Fliissigkeiten wie Wasser in den Drucker gelangen, stellen Sie die
Verwendung umgehend ein.

Es kann zu Stromschldagen oder Brainden kommen. Schalten Sie das Gerat aus und ziehen Sie
sofort das Netzkabel aus der Steckdose. Kontaktieren Sie dann Ihren Handler oder den Epson-
Kundendienst.

AVorsicht

Setzen Sie sich nicht auf das Gerat und platzieren Sie keine schweren Objekte darauf.
Der Drucker kdnnte umkippen bzw. zerbrechen und Verletzungen verursachen.

Stellen Sie bei der Lagerung oder dem Transport des Drucker sicher, dass er eben steht:
Positionieren Sie ihn nicht gekippt oder auf den Kopf gestelit.
Tinte kdnnte austreten.

Lagern Sie das Schneidwerk an einem Ort, der fiir Kinder unzuganglich ist.
Die Klinge des Schneidwerks kdnnte Verletzungen verursachen. Wechseln Sie das Schneidwerk
mit besonderer Vorsicht.

Stellen Sie beim Anschluss von Kabeln oder optionalem Zubehor sicher, dass diese in der
richtigen Richtung angebracht werden und dass Sie die Prozeduren genau befolgen.

Es kann zu Branden oder Verletzungen kommen. Installieren Sie die Teile ordnungsgemaf,
indem Sie die Anleitung im Handbuch befolgen.

Stellen Sie beim Bewegen des Gerates sicher, dass es ausgeschaltet ist, das Stromkabel von
der Steckdose getrennt ist und alle Verbindungskabel entfernt wurden.
Beschadigte Kabel kénnen Stromschldge oder Brande verursachen.

Losen Sie die zwei Rollen (Rdder) vorne am Gestell nur zum Bewegen des Gestells.
Andernfalls kénnte es zu Unféllen kommen.

Beziehen Sie sich auf das Handbuch, um sicherzustellen, dass der Rollenkern fiir die
Aufrolleinheit” korrekt gesichert ist.
Das Fallenlassen von aufgerollten Ausdrucken kann zu Verletzungen fiihren.

Um die aufgerollten Drucke aus der Aufrolleinheit” zu entnehmen, bendétigen Sie zwei
Personen, von denen jede Person jeweils ein Ende der Rolle festhlt.

Wenn dies von nur einer Person durchgefiihrt wird, kénnten die aufgerollten Drucke
herunterfallen und Verletzungen verursachen.
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AVorsicht

Achten Sie darauf, dass lhre Hinde oder Haare wdhrend des Betriebs nicht in die
Aufrolleinheit” gelangen.
Die Nichtbeachtung dieser VorsichtsmaBnahme kann Verletzungen zur Folge haben.

Wenn Sie wahrend des Betriebs die Druckerabdeckung 6ffnen, beriihren Sie keine Teile, die
mit Warnhinweisen versehen sind.
Diese Teile sind heil3 und kénnen Verbrennungen verursachen.

* Nicht im Lieferumfang der SC-F6400-Serie enthalten, kann aber separat erworben werden.

Hinweise zur Stromversorgung

A\ Warnung

Stellen Sie sicher, dass die Stifte am Stecker vollstindig in der Steckdose eingesteckt sind.
Es kann zu Stromschlagen oder Branden kommen.

Stecken Sie den Stecker regelmafig ab und reinigen Sie die Bereiche zwischen den Stiften
und am Sockel der Stifte.

Wird der Stecker tber langere Zeit eingesteckt, sammelt sich Staub am Sockel der Stifte und es
kann zu einem Kurzschluss oder Brand kommen.

Umfassen Sie beim Abstecken des Steckers den Stecker selbst. Ziehen Sie nicht am
Stromkabel.

Wenn das Kabel beschadigt oder der Stecker verformt wird, kann es zu einem Stromschlag
oder Brand kommen.

Den Stecker niemals mit feuchten Handen ein- oder abstecken.
Andernfalls kann es zu Stromschldagen kommen.

Verwenden Sie den Stecker nicht, wenn sich Fremdkorper wie Staub darauf gesammelt
haben.
Es kann zu Stromschldagen oder Branden kommen.

Die Art der Stromquelle muss mit den Angaben auf dem Etikett des Geréts libereinstimmen.
Es kann zu Stromschldgen oder Branden kommen.

Um Unfélle durch Ableitstrom zu vermeiden, schlieBen Sie das Gerdt an eine geerdete
Steckdose an.

Wenn Sie das Gerét nicht an eine geerdete Steckdose anschlieflen, kann es zu Stromschldgen
oder Branden kommen.

Verwenden Sie ausschlieB8lich die mit dem Drucker gelieferten Netzkabel. Verwenden Sie
Netzkabel, die mit dem Drucker fiir andere Geréate geliefert wurden, nicht fiir den Drucker.
Es kann zu Stromschldgen oder Branden kommen.
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AWarnung

Verwenden Sie das Stromkabel nicht, wenn es beschadigt ist.

Es kann zu Stromschldagen oder Branden kommen. Wenn das Netzkabel beschadigt ist,
kontaktieren Sie den Epson Support. Beachten Sie die folgenden Punkte, um eine Beschddigung
des Netzkabels zu vermeiden.

[ Andern Sie das Stromkabel nicht ab.

[ Platzieren Sie keine schweren Gegenstande auf dem Stromkabel.

[dVerbiegen oder verdrehen Sie das Stromkabel nicht und ziehen Sie nicht daran.
[ Verlegen Sie das Stromkabel nicht in der Nahe von Heizungen.

SchlieBen Sie nicht zu viele Kabel an der Steckdose fiir das Stromkabel an.
Die Temperatur kdnnte steigen und einen Brand verursachen. Schlieen Sie das Netzkabel
direkt an eine Steckdose fiir den Heimgebrauch an.

/A\Vorsicht

Wenn Sie den Drucker iiber langere Zeit nicht verwenden, stecken Sie das Stromkabel aus
Sicherheitsgriinden ab.

Hinweise zu den Tinten-Versorgungs-Einheiten, der
Kappenreinigungsfliissigkeit und der Abfalltinte

Lesen Sie vor dem Gebrauch das ,Sicherheitsdatenblatt”. Dieses kann von der lokalen Epson-
Website heruntergeladen werden.

AVorsicht

Tragen Sie wahrend der Wartungsarbeiten Schutzkleidung, einschlieBlich Schutzbrille,
Handschuhen und einer Schutzmaske.

Sollte Abfalltinte oder Kappenreinigungsflissigkeit auf lhre Haut, in lhre Augen oder in
lhren Mund gelangen, gehen Sie umgehend wie folgt vor:

[ Wenn Flussigkeit auf die Haut geréat, unverziiglich mit reichlich Seifenlésung abwaschen. Bei
Hautreizungen oder -verfarbungen einen Arzt aufsuchen.

[dWenn Flissigkeit in die Augen gelangt, sofort mit Wasser ausspilen. Nichtbeachtung dieser
VorsichtsmaBBnahme kdnnte zu blutunterlaufenen Augen oder einer leichten Entziindung
fuhren. Bei Fortbestehen der Probleme einen Arzt aufsuchen.

[d'Wenn Flissigkeit in den Mund gelangt, sofort einen Arzt aufsuchen.

[ Wenn Flussigkeit geschluckt wird, nicht das Erbrechen der Person hervorrufen, sondern
sofort einen Arzt aufsuchen. Falls die Person sich erbricht, kann Flissigkeit in die Luftrohre
gelangen, was geféhrlich sein kann.

Lagern Sie die Tinten-Versorgungs-Einheiten, Abfalltinte und Kappenreinigungsfliissigkeit
auBerhalb der Reichweite von Kindern.

Die Tinte oder Kappenreinigungsfliissigkeit darf nicht verschluckt werden.

Zerlegen Sie die Tinten-Versorgungs-Einheiten nicht.
Bei Nichtbeachtung dieser VorsichtsmaBnahme kann die Tinte in Ihre Augen gelangen oder auf
Ihrer Haut haften bleiben.
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Hinweise zu den Medien

/\Vorsicht

Reiben Sie Ihre Hande nicht an den Kanten der Medien.
Die Kanten der Medien sind scharf und kénnen Schnittverletzungen verursachen.

Sonstige Hinweise
[ Achten Sie darauf, dass Ihr Stromkabel die relevanten Sicherheitsnormen lhrer Region erfillt.
[ SchlieBen Sie alle Gerate der Anlage an korrekt geerdete Steckdosen an.
O Greifen Sie wahrend des Druckvorgangs nicht in das Gerat hinein und berihren Sie den
a

Druckkopf wahrend des Drucks nicht.
Greifen Sie wahrend des Druckvorgangs nicht in das Gerat hinein und berihren Sie das
weile flache Kabel wahrend des Drucks nicht.
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Symbolen die in deze handleiding worden gebruikt

q Waarschuwingen moeten nauwkeurig worden gevolgd om ernstig
M\ Waarschuwing | o
lichamelijk letsel te voorkomen.
ALet op Voorzorgsmaatregelen worden aangegeven met “Let op” en moeten

nauwkeurig worden gevolgd om lichamelijk letsel te voorkomen.

Belangrijke veiligheidsinstructies

Lees al deze instructies alvorens de printer te gebruiken. Neem tevens alle waarschuwingen en
instructies in acht die zijn aangebracht op de printer.

Opmerkingen bij de installatie

A\ Waarschuwing

Dek de ventilatieopeningen van het product niet af.

Als de ventilatieopeningen zijn afgedekt, kan de interne temperatuur stijgen en brand
veroorzaken. Dek de printer niet af met een doek en zet deze niet op een plek met slechte
ventilatie. Zorg ervoor dat er voldoende ruimte is om de printer te plaatsen, zoals beschreven
in de handleiding.

£ Installatiehandleiding (Boekje)

ALet op

Sla de printer niet op en installeer deze niet op een instabiele locatie of op een locatie waar
trillingen van andere apparaten kunnen doordringen.
De printer kan omvallen en letsel veroorzaken.

Installeer de printer niet op een locatie waar deze wordt blootgesteld aan vette rook en stof,
op een vochtige locatie of op een locatie waar deze nat kan worden.
Er kan een elektrische schok of brand optreden.

Houd het apparaat bij het verplaatsen niet meer dan 10 graden schuin naar voren, naar
achteren, naar links of naar rechts.

Wanneer u deze voorzorgsmaatregel niet naleeft, kan dit ertoe leiden dat de printer omvalt en
ongelukken veroorzaakt.

Het product is zwaar en mag niet worden gedragen door slechts één persoon.

Er zijn vier mensen nodig om de printer uit te pakken of te tillen. Zie onder voor meer informatie
over het gewicht van de printer.

£ Installatiehandleiding (Boekje)

Til het product alleen op aan de locaties die in de handleiding zijn aangegeven.

Als u de printer op andere plekken vasthoudt, kan de printer vallen. Hierbij kunnen uw vingers
klem komen te zitten, waardoor letsel kan ontstaan. Zie onder voor meer informatie over het
tillen van de printer.

7 Installatiehandleiding (Boekje)

Zorg ervoor dat u de juiste houding aanneemt tijdens het dragen van het product.
Door een verkeerde houding tijdens het dragen kan letsel ontstaan.
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ALet op

Verwijdervoorinstallatiealle verpakkingsmaterialenentoebehorenuithetinstallatiegebied.
U kunt anders struikelen, waardoor letsel kan ontstaan.

Als het product op een standaard met wielen wordt geplaatst, zorg er dan voor aanvang
van de installatie voor dat de wielen zijn vergrendeld en tijdens de installatie niet kunnen
bewegen.

Als de standaard tijdens de installatie beweegt, kan letsel ontstaan.

Probeer de standaard niet te verplaatsen terwijl de wielen vergrendeld zijn.
Wanneer u deze voorzorgsmaatregel niet naleeft, kan dit ertoe leiden dat de printer omvalt en
ongelukken veroorzaakt.

Mijd tijdens het verplaatsen van de printer op de standaard locaties met treden of een
ongelijke ondergrond.

Wanneer u deze voorzorgsmaatregel niet naleeft, kan dit ertoe leiden dat de printer omvalt en
ongelukken veroorzaakt.

Behandeling

M\ Waarschuwing

Gebruik de printer niet op locaties met viuchtige middelen, zoals alcohol of thinner, of nabij
open vuur.
Er kan een elektrische schok of brand optreden.

Gebruik de printer niet als deze rookt of als u ongebruikelijke geuren of geluiden waarneemt.
Er kan een elektrische schok of brand optreden. Als er abnormale situaties optreden, schakelt u
onmiddelijk de printer uit en maakt u het netsnoer los van het stopcontact en neemt u contact
op met uw leverancier of de klantenservice van Epson.

Probeer niet om het apparaat zelf te repareren. Dit is extreem gevaarlijk.

Gebruik de printer niet in een omgeving ontvlambare en explosieve gassen aanwezig
kunnen zijn. Gebruik geen spuitbussen met ontvlambare gassen bevatten in of in de buurt
van de printer.

Hierdoor kan brand ontstaan.

Leid de kabels op geen enkele andere manier dan omschreven in de handleiding.
Hierdoor kan brand ontstaan. Het kan ook schade veroorzaken aan andere aangesloten
apparaten.

Laat geen metalen of ontvlambare voorwerpen in de printeropeningen vallen.
Er kan een elektrische schok of brand optreden.

Raak geen van de oppervlakken in de printer aan, met uitzondering van de oppervlakken
die in de handleiding worden aangeduid.
Dit kan elektrische schokken of brandwonden veroorzaken.

Probeer nooit onderdelen te disassembleren, tenzij uitdrukkelijk omschreven in de
handleiding.
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A\ Waarschuwing

Pas op voor lekkend vloeibaar kristal als het lcd-scherm van het bedieningspaneel
beschadigd is.
Pas onder de volgende omstandigheden eerste hulp toe.

A Als u vloeistof op uw huid krijgt, veegt u deze onmiddellijk af en wast u de huid af met veel
water en zeep.

[ Als u vloeistof in uw ogen krijgt, spoelt u deze ten minste 15 minuten met schoon water en
raadpleegt u onmiddellijk een arts.

[ Als u vloeistof hebt doorgeslikt, spoelt u uw mond, slikt u een aantal grote slokken water
door en spuugt u dit weer uit, en raadpleegt u onmiddellijk een arts.

Als vreemde voorwerpen of vloeistoffen, zoals water, in de printer doordringen, staak dan
onmiddellijk het gebruik.

Er kan een elektrische schok of brand optreden. Schakel onmiddelijk de printer uit en maak het
netsnoer los van het stopcontact en neem contact op met uw leverancier of de klantenservice
van Epson.

ALet op

Ga niet op het product zitten en plaats geen zware voorwerpen op het product.
De printer kan omvallen of breken wat letsel kan veroorzaken.

Zorg er tijdens transport en opslag voor dat de printer goed horizontaal blijft: plaats hem
niet schuin, op zijn kant of ondersteboven.
Er kan inkt lekken.

Bewaar het mes op een plek waar kinderen er niet bij kunnen.
Het lemmet van het mes kan letsel veroorzaken. Pas goed op bij het vervangen van het mes.

Let er bij de installatie van kabels en optionele accessoires op dat deze in de juiste richting
worden gemonteerd en dat u de instructies nauwgezet opvolgt.

Er kan brand of letsel optreden. Installeer deze correct door de instructies in de handleiding te
volgen.

Let er bij het verplaatsen van het product op dat dit is uitgeschakeld, het netsnoer is
losgekoppeld van het stopcontact en alle kabels zijn verwijderd.
Als kabels beschadigd raken, kan een elektrische schok of brand optreden.

Zorg ervoor dat de beide wielen aan de voorzijde van de standaard altijd vergrendeld zijn,
tenzij u de standaard wilt verplaatsen.
Als deze niet vergrendeld zijn, kan dit leiden tot ongevallen.

Raadpleeg de handleiding en controleer of de rolkern voor de automatische oproleenheid”
op de juiste wijze is bevestigd.
Het laten vallen van opgerolde afdrukken kan letsel tot gevolg hebben.

Om opgerolde afdrukken uit de automatische oproleenheid” te verwijderen hebt u twee
mensen nodig, één om elk uiteinde van de rol vast te houden.

Als dit wordt uitgevoerd door één persoon, kunnen de opgerolde afdrukken vallen en letsel
veroorzaken.
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ALet op

Pas op dat uw handen of haren niet vast komen te zitten in de automatische oproleenheid”
terwijl deze in bedrijf is.
Wanneer u deze voorzorgsmaatregel niet naleeft, kan dit tot letsel leiden.

Wanneer u de printerkap opent tijdens gebruik, mag u geen onderdelen aanraken die
worden aangegeven met waarschuwingsetiketten.
Deze onderdelen zijn heet en kunnen brandwonden veroorzaken.

* Niet inbegrepen bij de SC-F6400-serie, maar kan apart worden aangeschaft.

Opmerkingen met betrekking tot de stroomvoorziening

M\ Waarschuwing

Controleer of de pennen van de stekker volledig in het stopcontact zijn gestoken.
Er kan een elektrische schok of brand optreden.

Haal de stekker regelmatig uit het stopcontact en reinig tussen de pennen en rond de voet
van de pennen.

Als de stekker gedurende langere tijd in het stopcontact gestoken is, verzamelt zich stof rond
de voet en kan kortsluiting of brand optreden.

Trek de stekker alleen aan de stekker zelf uit het stopcontact. Trek niet aan het netsnoer.
Als de kabel beschadigd is of de stekker vervormd is, kan een elektrische schok of brand
optreden.

Raak de stekker tijdens het aansluiten of loskoppelen nooit met natte handen aan.
Er kan een elektrische schok optreden.
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Steek de stekker niet in het stopcontact als hier voorwerpen aan zitten die niet op de
stekker thuishoren, zoals stof.
Er kan een elektrische schok of brand optreden.

Gebruik uitsluitend het type voedingsbron dat is vermeld op het van de printer.
Er kan een elektrische schok of brand optreden.

Sluit de printer aan op een geaard stopcontact om ongevallen te voorkomen.
Als u de printer niet op een geaard stopcontact aansluit, kan dit leiden tot een elektrische schok
of brand.

Gebruik alleen het netsnoer dat met de printer is meegeleverd. Gebruik het netsnoer dat
met de printer is meegeleverd niet voor andere apparaten.
Er kan een elektrische schok of brand optreden.

Gebruik het netsnoer niet als dit beschadigd is.

Er kan een elektrische schok of brand optreden. Neem contact op met de klantenservice van
Epson als het netsnoer is beschadigd. Neem de volgende punten in acht, zodat het netsnoer
niet beschadigd raakt.

[ Pas het netsnoer niet aan.

[ Plaats geen zware voorwerpen op het netsnoer.

[ Verdraai het netsnoer niet, leg het niet in strakke bochten en trek er niet aan.
[ Let het netsnoer niet dicht langs een verwarming.
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A\ Waarschuwing

Sluit niet te veel snoeren aan op het stopcontact waarop u het netsnoer aansluit.
De temperatuur kan stijgen en brand veroorzaken. Sluit het netsnoer rechtstreeks aan op een
stopcontact voor huishoudelijk gebruik.

ALet op

Als u de printer gedurende langere tijd niet zult gebruiken, maakt u het netsnoer los in
verband met de veiligheid.

Opmerkingen over inkttoevoereenheden, kapreinigingsvloeistof en

afvalinkt
Lees voor gebruik het Veiligheidsinformatieblad. U kunt dit downloaden van de lokale Epson-

website.

A\Let op

Draag tijdens het plegen van onderhoud beschermende kleding, zoals oogbescherming,
handschoenen en een masker.

Als u inkt, afvalinkt of kapreinigingsvloeistof op uw huid of in uw ogen of mond krijgt, moet
u onmiddellijk het volgende doen:

[ Als u vloeistof op uw huid krijgt, was uw huid dan onmiddellijk met veel water en zeep.
Raadpleeg een arts als de huid geirriteerd raakt of verkleurt.

[ Als er vloeistof in uw ogen komt, spoel ze dan onmiddellijk met water. Wanneer u deze
voorzorgsmaatregel niet naleeft, kan dit leiden tot bloeddoorlopen ogen of milde
ontsteking. Raadpleeg een arts als de problemen aanhouden.

1 Raadpleeg onmiddellijk een arts als u vloeistof in uw mond krijgt.

[ Als vioeistof wordt ingeslikt, dwing de persoon dan niet te braken en raadpleeg onmiddellijk
een arts. Als de persoon wordt gedwongen te braken, kan vloeistof in de luchtpijp komen
wat gevaarlijk kan zijn.

Bewaar inkttoevoereenheden, afvalinkt en kapreinigingsvloeistof op een plaats buiten het
bereik van kinderen.

Slik geen inkt of kapreinigingsvloeistof in.

Demonteer inkttoevoereenheden niet.
Als u deze voorzorgsmaatregel niet in acht neemt, kan er inkt in uw ogen of op uw huid komen.

Opmerkingen betreffende media

ALetop

Wrijf niet met uw handen langs de randen van het afdrukmateriaal.
De randen van het afdrukmateriaal zijn scherp en kunnen letsel veroorzaken.
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Overige opmerkingen

a

oo

Controleer of het netsnoer aan alle veiligheidseisen voldoet voor de omgeving waarin u het
product wilt gebruiken.

Sluit alle apparatuur aan op goed werkende, geaarde stopcontacten.

Steek uw hand niet in dit product en raak de printkop niet aan tijdens het afdrukken.

Steek uw hand niet in dit product en raak de platte witte kabel niet aan tijdens het
afdrukken.
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Simboli utilizzati in questo manuale

AAvvertenza Osservare attentamente le avvertenze per evitare danni gravi alla persona.

AAttenzione Osservare attentamente per evitare danni alla persona.

Importanti norme di sicurezza

Prima di iniziare a usare la stampante, leggere attentamente queste avvertenze. Assicurarsi inoltre
di seguire tutte le avvertenze e le istruzioni applicate sulla stampante.

Note sull'installazione

/\ Avvertenza

Non ostruire le prese d'aria sul prodotto.

Se le fessure vengono ostruite, la temperatura interna potrebbe aumentare e provocare un
incendio. Non coprire la stampante con un panno, né installarla in un ambiente con scarsa
ventilazione. Assicurarsi di disporre dello spazio sufficiente per l'installazione, come descritto
nel manuale.

£ Guida di installazione (opuscolo)

/\ Attenzione

Non installare o conservare la stampante in una posizione instabile o un luogo soggetto a
vibrazioni da altre apparecchiature.
La stampante potrebbe cadere o ribaltarsi e provocare lesioni.

Non installare la stampante in luoghi soggetti a fumi oleosi e polvere o in luoghi soggetti a
umidita o dove potrebbe facilmente bagnarsi.
Potrebbero verificarsi scosse elettriche o incendi.

Non inclinare il prodotto di piu di 10 gradi in avanti o indietro, a sinistra o destra durante lo
spostamento.

La mancata osservanza di questa precauzione puo comportare il ribaltamento della stampante
con conseguenti rischi di incidente.

Poiché il prodotto & pesante, non deve essere trasportato da una sola persona.

Sono necessarie quattro persone per disimballare o trasportare la stampante. Vedere quanto
segue per maggiori informazioni sul peso del prodotto.

£ Guida di installazione (opuscolo)

Quando si solleva il prodotto, assicurarsi di sollevarlo nei punti indicati nel manuale.

Se la si solleva impugnando altre parti, la stampante puo cadere, schiacciare le dita e causare
un infortunio. Vedere quanto segue per maggiori informazioni sul sollevamento del prodotto.
£ Guida di installazione (opuscolo)

Assicurarsi di adottare la postura corretta quando si solleva il prodotto.
Sollevare il prodotto utilizzando una postura sbagliata puo causare infortuni.

Prima di montare il prodotto, assicurarsi di aver eliminato la carta e i materiali diimballaggio,
e altri elementi della zona di installazione.
Scivolare o inciampare su questi elementi potrebbe provocare lesioni.
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AAttenzione

Quando si posiziona il prodotto su un supporto a rotelle (ruote), assicurarsi di bloccare le
ruote prima di eseguire il lavoro in modo che non si muovano.
Se il supporto si muove mentre si sta eseguendo il lavoro, questo potrebbe provocare lesioni.

Non cercare di muovere il supporto mentre le rotelle (ruote) sono bloccate.
La mancata osservanza di questa precauzione puo comportare il ribaltamento della stampante
con conseguenti rischi di incidente.

Quando si sposta la stampante mentre € sul supporto, evitare luoghi con gradini o pavimenti
irregolari.

La mancata osservanza di questa precauzione puo comportare il ribaltamento della stampante
con conseguenti rischi di incidente.

Note sulla gestione

/\ Avvertenza

Non utilizzare la stampante in luoghi con sostanze volatili come alcol o diluenti, o in
prossimita di fiamme libere.
Potrebbero verificarsi scosse elettriche o incendi.

Non usare la stampante se si sta sprigionando fumo o se i notano odori anormali o rumori.
Potrebbero verificarsiscosse elettriche oincendi.In caso dianomalie, spegnereimmediatamente
I'alimentazione, scollegareil cavo di alimentazione dalla presa e contattare il proprio rivenditore
o I'Assistenza Epson.

Non tentare mai di riparare la stampante in quanto questo & estremamente pericoloso.

Non utilizzare la stampante in un ambiente dove potrebbero essere presenti gas
inflammabili o gas esplosivi. Non utilizzare spray contenenti gas inflammabili all'interno o
in prossimita del prodotto.

Potrebbe verificarsi un incendio.

Passare i cavi esclusivamente come indicato nel manuale.
Potrebbe verificarsi un incendio. Questo potrebbe causare danni anche ai dispositivi collegati.

Non inserire o far cadere materiali metallici o infiammabili nelle aperture della stampante.
Potrebbero verificarsi scosse elettriche o incendi.

Non toccare le aree all'interno della stampante ad eccezione di quelle indicati nel manuale.
Potrebbero verificarsi scosse elettriche o bruciature.

Non smontare nulla, tranne quando indicato nel manuale.

Seil display LCD del pannello di controllo & danneggiato, fare attenzione a eventuali perdite

di cristalli liquidi.

Fornire il primo soccorso in una qualsiasi delle seguenti situazioni.

[ Se del liquido viene versato sulla pelle, rimuoverlo immediatamente e poi pulire tutta I'area
utilizzando grandi volumi di acqua e sapone.

[ Se il liquido entra negli occhi, lavarli con acqua pulita per almeno 15 minuti e consultare
immediatamente un medico.

A Se il liquido viene ingerito, sciacquare la bocca con acqua, bere grandi quantita di acqua e
vomitarla, e consultare immediatamente un medico.
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AAvvertenza

Se oggetti estranei o liquidi come l'acqua entrano nella stampante, smettere di usarla
immediatamente.

Potrebbero verificarsi scosse elettriche o incendi. Spegnere immediatamente I'alimentazione,
scollegare il cavo di alimentazione dalla presa e contattare il proprio rivenditore o I'Assistenza
Epson..

AAttenzione

Non sedersi o appoggiare oggetti pesanti sul prodotto.
La stampante potrebbe ribaltarsi o rompersi e provocare lesioni.

Quando si trasporta o si ripone il prodotto, assicurarsi che sia posizionata in piano; non
posizionarla in una posizione inclinata o capovolta.
Potrebbe fuoriuscire dell'inchiostro.

Conservare la taglierina in un luogo fuori dalla portata dei bambini.
La lama della taglierina puo causare lesioni. Fare estrema attenzione quando si sostituisce la
taglierina.

Durante il collegamento di cavi o accessori opzionali, assicurarsi che siano installati nella
direzione corretta e che si seguono esattamente le procedure.

Potrebbe verificarsi un incendio o un infortunio. Installarli in modo corretto seguendo le
istruzioni riportate nel manuale.

Quando si sposta il prodotto, assicurarsi che sia spento, che il cavo di alimentazione sia
staccato dalla presa e tutti i cavi di collegamento siano stati rimossi.
Se i cavi vengono danneggiati, potrebbero verificarsi scosse elettriche o incendi.

Tranne quando si sposta il supporto, assicurarsi che le due rotelle (ruote) nella parte
anteriore del supporto siano bloccate.
Se non sono bloccate, potrebbe verificarsi un incidente.

Consultare il manuale per assicurarsi che I'anima del rotolo per Riavvolgitore automatico®
sia fissata correttamente.
Far cadere stampe arrotolate potrebbe provocare lesioni.

Per rimuovere le stampe arrotolate dal Riavvolgitore automatico’, sono necessarie due
persone, ognuna per trattenere ciascuna estremita del rotolo.

Se questa operazione viene eseguita da una sola persona, le stampe arrotolate potrebbero
cadere e causare lesioni.

Assicurarsi che le mani o i capelli non rimangano incastrati nel Riavvolgitore automatico”
mentre é in funzione.
La mancata osservanza di questa precauzione pud comportare rischi di lesione.

Quando si apre il coperchio stampante durante l'uso, non toccare le parti indicate da
etichette di avvertenza.
Queste parti sono molto calde e potrebbero causare ustioni.

* Non inclusa con la Serie SC-F6400, ma puo essere acquistata separatamente.
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Note sulla alimentazione elettrica

/A\ Avvertenza

Assicurarsi che i poli della spina siano inserita completamente nella presa di corrente.
Potrebbero verificarsi scosse elettriche o incendi.

Estrarre la spina regolarmente e pulire gli spazi tra i poli e intorno alla base dei poli.
Se la spina rimane collegata per un periodo di tempo prolungato, la polvere si raccoglie intorno
alla base dei poli e potrebbe provocare un corto circuito o incendi.

Quando si scollega la spina, afferrarla e non tirare il cavo di alimentazione.
Se il cavo é danneggiato o la spina & deformata potrebbero verificarsi scosse elettriche o
incendi.

Non inserire o staccare la spina con le mani bagnate.
Potrebbero verificarsi scosse elettriche.

Non utilizzare la spina se oggetti estranei come la polvere si sono attaccati alla sua superficie.
Potrebbero verificarsi scosse elettriche o incendi.

Usare esclusivamente il tipo di alimentazione indicato sulla targhetta della stampante.
Potrebbero verificarsi scosse elettriche o incendi.

Per evitare incidenti di dispersione nel sistema di messa a terra, collegare la stampante a
una presa elettrica dotata di messa a terra.
Se si collega la stampante a una presa elettrica che non dispone di messa a terra, potrebbe
verificarsi una scossa elettrica o un incendio.

Non utilizzare altri cavi di alimentazione ad eccezione di quello fornito con la stampante.
Inoltre, non utilizzare il cavo di alimentazione in dotazione con la stampante per altri
dispositivi.

Potrebbero verificarsi scosse elettriche o incendi.

Non utilizzare il cavo di alimentazione se & danneggiato.

Potrebbero verificarsi scosse elettriche o incendi. Se il cavo di alimentazione & danneggiato,
contattare |'Assistenza Epson. Fare attenzione ai seguenti punti per evitare il danneggiamento
del cavo di alimentazione.

[ Non modificare il cavo di alimentazione.

1 Non appoggiare oggetti pesanti sul cavo di alimentazione.
[ Non piegare, torcere o tirare con forza il cavo di alimentazione.
[ Non far passare il cavo di alimentazione vicino a caloriferi.

Non collegare troppi cavi alla presa di corrente attraverso il cavo di alimentazione.
La temperatura potrebbe aumentare e causare un incendio. Collegare direttamente il cavo di
alimentazione a una presa per uso domestico.

AAttenzione

Se non si intende utilizzare la stampante per un periodo prolungato, per motivi di sicurezza
scollegare la stampante.
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Note su Unita di alimentazione dell'inchiostro, liquido di pulizia cappuccio
e inchiostro di scarto

Leggere la "Scheda di sicurezza" prima dell’uso. E possibile scaricarla dal sito web Epson locale.

/\ Attenzione

Nel corso della manutenzione, indossare capi di abbigliamento di protezione, tra cui occhiali
di protezione, guanti ed una maschera.

Nel caso in cui l'inchiostro, I'inchiostro di scarto o il liquido di pulizia cappuccio entrino a
contatto con la pelle o penetrino negli occhi o nella bocca, adottare immediatamente le
seguenti misure:

[ Se del fluido aderisce alla pelle, lavarlo via immediatamente utilizzando grandi volumi di
acqua e sapone. Consultare un medico se la pelle appare irritata o scolorita.

[ Se del liquido entra a contatto con gli occhi, sciacquare immediatamente con acqua. La
mancata osservanza di questa precauzione pud comportare rischi di arrossamento o leggera
inflammazione agli occhi. Se i problemi persistono, consultare un medico.

(1 Se un liquido entrasse in contatto con la bocca, rivolgersi immediatamente ad un medico.

[ Se il fluido viene inghiottito, non provocare il vomito e consultare immediatamente un
medico. Se il soggetto viene indotto al vomito, il fluido puo restare intrappolato nella
trachea il che puo risultare pericoloso.

Conservare unita di alimentazione dell'inchiostro, inchiostro di scarto e liquido di pulizia
cappuccio in un luogo fuori dalla portata dei bambini.

Non ingerire l'inchiostro o il liquido di pulizia cappuccio.

Non smontare le unita di alimentazione dellinchiostro.
La mancata osservanza di questa precauzione potrebbe provocare l'ingresso di inchiostro negli
occhi o la sua adesione alla pelle.

Note sui supporti

/\ Attenzione

Non strofinare le mani lungo i bordi dei supporti.
| bordi dei supporti sono taglienti e possono causare lesioni.

Altre note

[ Assicurarsi che il cavo di alimentazione sia conforme ai principali standard di sicurezza della
zona in cui si prevede di usarlo.

A Collegare tutte le apparecchiature a delle prese elettriche dotate di messa a terra.

[ Non mettere le mani all'interno del prodotto e non toccare la testina di stampa durante la
stampa.

1 Non mettere le mani all'interno del prodotto e non toccare il cavo piatto bianco durante la
stampa.
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Simbolos utilizados en este manual

Las advertencias deben seguirse estrictamente para evitar lesiones
graves.

AAdvertencia

&Precauci()n Las precauciones deben seguirse para evitar lesiones.

Instrucciones de seguridad importantes

Lea todas estas instrucciones antes de utilizar su impresora. Ademas, debe seguir todas las
advertencias e instrucciones sefialadas en la impresora.

Notas sobre la Instalacion

/\ Advertencia

No obstruya las rejillas de ventilacion del producto.

Si se obstruyen los conductos, la temperatura interna podria elevarse y provocar un incendio.
No cubra la impresora con un pafio ni la instale en lugares con poca ventilacion. Asegurese de
que haya suficiente espacio para la instalacion, como se describe en el manual.

£ Guia de instalacién (folleto)

APrecaucién

No instale ni almacene la impresora en un lugar inestable o expuesto a vibraciones de otros
equipos.
La impresora podria caerse o volcarse y causar lesiones.

No instale la impresora en lugares expuestos al humo de grasa y polvo, ni en lugares
expuestos a la humedad o donde pueda mojarse facilmente.
Podria producirse una descarga eléctrica o un incendio.

No incline el producto mas de 10 grados hacia adelante o atras cuando lo traslade.
Si no toma esta precaucion, la impresora podria caerse y provocar lesiones.

Dado que este producto pesa mucho, no debe ser transportado por una sola persona.

Se necesitan cuatro personas para desembalar o transportar la impresora. Consulte a
continuacion los detalles acerca del peso del producto.

£ Guia de instalacién (folleto)

Cuando levante el producto, asegtrese de hacerlo desde los lugares indicados en el manual.
Si la levanta sujetando otras partes, la impresora podria, pillarle dedos y causarle una lesién.
Consulte a continuacion los detalles acerca de cémo levantar el producto.

£ Guia de instalacién (folleto)

Asegurese de adoptar una postura correcta al levantar el producto.
Si lo hace utilizando una postura incorrecta puede causarse una lesion.

Antes de montar el producto, asegurese de apartar las laminas y el material de embalaje y
los articulos suministrados de la zona de instalacion.
Si se resbala o se cae en alguno de estos articulos, podria causarse una lesién.
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APrecaucién

Cuando coloque el producto en un soporte con ruedas, asegurese de asegurar las ruedas
antes de realizar el trabajo para que no se muevan.
Si el soporte se mueve mientras esta realizando el trabajo, podria causar una lesién.

No trate de mover el soporte mientras las ruedas estén bloqueadas.
Si no toma esta precaucion, la impresora podria caerse y provocar lesiones.

Cuando traslade la impresora mientras esta en su soporte, evite lugares con escalones o
suelo desigual.
Si no toma esta precaucion, la impresora podria caerse y provocar lesiones.

Notas sobre la manipulacién

/\ Advertencia

No utilice laimpresora en lugares con sustancias volatiles como alcohol o diluyentes, o cerca
de llamas.
Podria producirse una descarga eléctrica o un incendio.

No utilice la impresora si sale humo de la misma o percibe algtn olor o ruidos anormales.
Podria producirse una descarga eléctrica o un incendio. Si se producen anomalias, desconecte
la alimentacién y desenchufe el cable de alimentacién de la toma de corriente inmediatamente
y péngase en contacto con su distribuidor o con el Soporte Técnico de Epson.

Nunca intente reparar la impresora usted mismo, ya que es extremadamente peligroso.

No utilice la impresora en un entorno donde pueda haber gases inflamables o explosivos.
No utilice aerosoles con gases inflamables dentro o cerca del producto.
Podria producirse un incendio.

Tienda los cables tinicamente como se indica en el manual.
Podria producirse un incendio. Esto también podria daiar los dispositivos conectados.

No introduzca ni deje caer ningtin objeto metalico o inflamable en las aberturas de la
impresora.
Podria producirse una descarga eléctrica o un incendio.

No toque ninguna parte dentro de la impresora a excepcion de las indicadas en el manual.
Podria producirse una descarga eléctrica o quemadauras.

No la desmonte a no ser que en el manual se indique hacerlo.

Si la pantalla LCD del panel de control esta dafiada, tenga cuidado ante cualquier fuga de
cristal liquido.
Proporcione primeros auxilios si se produce alguna de las siguientes condiciones.

(1 Si el liquido se adhiere a su piel, limpielo y lave la zona con abundante agua y jabén.

[ Si le cae liquido en los ojos, lavelos con agua limpia durante al menos 15 minutos y consulte
a un médico inmediatamente.

[dSi traga el liquido, enjudguese la boca con agua, ingiera grandes cantidades de agua,
vomitela y consulte a un médico inmediatamente.
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AAdvertencia

Si entran objetos extrafos o liquidos como agua en la impresora, deje de usarla
inmediatamente.

Podria producirse una descarga eléctrica o un incendio. Desconecte la alimentacién y
desenchufe el cable de alimentacién de la toma de corriente inmediatamente y péngase en
contacto con su distribuidor o con el Soporte Técnico de Epson.

APrecaucién

No se siente en el producto ni coloque objetos pesados sobre el mismo.
La impresora podria volcarse o romperse y provocar lesiones.

Al transportar o almacenar el producto, asegurese de que quede nivelado: no lo incline en
angulo ni lo coloque boca abajo.
La tinta podria gotear.

Guarde el cortador fuera del alcance de los nifios.
Podrian cortarse con la cuchilla. Tenga mucho cuidado cuando cambie el cortador.

Al conectar cables o accesorios opcionales, asegtirese de instalarlos en la direccion correcta
y siga los procedimientos al pie de la letra.

En caso contrario, podria producirse un incendio o una lesion. Instalelas correctamente
siguiendo las instrucciones del manual.

Al trasladar el producto, asegtrese de que esté apagado, que el cable de alimentacion esté
desenchufado de la toma de corriente y de haber quitado todos los cables de conexién.
Silos cables estdn dafados, podria producirse una descarga eléctrica o un incendio.

Excepto cuando traslade el soporte, asegurese de que las dos ruedas de la parte delantera
del soporte estén bloqueadas.
Si no estan bloqueadas, podria producirse un accidente.

Consulte el manual para asegurarse de que el portarrollos de la unidad de recogida
automatica® esté correctamente fijado.
La caida de las impresiones enrolladas podria causar lesiones.

Para retirar las impresiones enrolladas de la unidad de recogida automatica® necesitara dos
personas, una para cada extremo del rollo.
Si lo realiza una sola persona, las impresiones enrolladas podrian caerse y causar lesiones.

Asegurese de que no se le enganchen las manos o el pelo en la unidad de recogida
automatica’ mientras se encuentre en funcionamiento.
Si no toma esta precaucion, podria lesionarse.

Al abrir la cub. impres. durante el uso, no toque ninguna de las piezas indicadas por las
etiquetas de precaucion.
Estas piezas estan calientes y pueden causar quemaduras.

* No se incluye con la serie SC-F6400, sin embargo, puede adquirirse por separado.
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Notas sobre la fuente de alimentacion

/\ Advertencia

Asegurese de introducir completamente las clavijas del enchufe en la toma de corriente.
Podria producirse una descarga eléctrica o un incendio.

Desenchufe el enchufe regularmente y limpie entre las clavijas y alrededor de la base de las
mismas.

Si el enchufe estd enchufado durante un periodo de tiempo prolongado, el polvo se acumulara
alrededor de la base de las clavijas y podria producirse un cortocircuito o un incendio.

Cuando desconecte el enchufe, hagalo sujetando éste, no tire del cable de alimentacién.
Si el cable esta danado o el enchufe se ha deformado, podria producirse una descarga eléctrica
o unincendio.

No inserte ni desconecte el enchufe con las manos mojadas.
Podria producirse una descarga eléctrica.

No use el enchufe si algtin cuerpo extraino, como polvo, se adhiere a la clavija.
Podria producirse una descarga eléctrica o un incendio.

Utilice sélo el tipo de corriente indicado en la etiqueta de la impresora.
Podria producirse una descarga eléctrica o un incendio.

Para evitar accidentes de fuga a tierra, conecte el dispositivo a una toma de corriente con
conexion a tierra.

Cualquier otra conexién que no sea a una toma de corriente con conexién a tierra podria
provocar una descarga eléctrica o un incendio.

No utilice ningin otro cable de alimentacién que no sea el cable suministrado con la
impresora. Ademas, no debe utilizar el cable de alimentacién suministrado con laimpresora
con ningun otro dispositivo.

Podria producirse una descarga eléctrica o un incendio.

No utilice el cable de alimentacién si esta daiado.

Podria producirse una descarga eléctrica o un incendio. Si el cable de alimentacion estd en mal
estado, pongase en contacto con el servicio técnico de Epson. Tenga en cuenta lo siguiente
para no dafar el cable de alimentacion.

[ No modifique el cable de alimentacion.

1 No coloque objetos pesados sobre el cable de alimentacion.
[ No doble, tuerza ni tire con fuerza del cable de alimentacién.
[ No tienda el cable de alimentacién cerca de calefactores.

No conecte demasiados cables a la toma de corriente del cable de alimentacién.
El aumento de la temperatura podria provocar un incendio. Conecte el cable de alimentacion
directamente a una toma de corriente de uso doméstico.

APrecaucién

Si no va a utilizar la impresora durante un periodo de tiempo prolongado, desenchtfela por
razones de seguridad.
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Notas sobre las unidades de suministro de tinta, el liquido de limpiezadela
tapay los desechos de tinta

Lea la“Hoja de datos de seguridad”antes del uso. Puede descargarla de su sitio web local de Epson.

/A\Precaucién

Durante el mantenimiento, lleve ropa que le proteja, incluyendo gafas de proteccion,
guantes y una mascara.

Si la tinta, los desechos de tinta o el liquido de limpieza de la tapa entran en contacto con su
piel o con sus ojos o boca, realice lo siguiente de inmediato:

[ Si el liquido se le queda pegado a la piel, lavese inmediatamente a fondo con agua y jabén
en abundancia. Consulte a un médico si la piel se queda irritada o descolorida.

[ Si le entra el liquido en los ojos, enjudguelos inmediatamente con agua. Si no cumple esta
precaucion los ojos podrian hincharse ligeramente o enrojecerse. Si el problema persiste,
consulte a un médico.

(1 Si le entra el liquido en la boca, consulte a un médico de inmediato.

(1 Si traga liquido, no fuerce el vomito y consulte a un médico de inmediato. Si se fuerza el
vémito, podria quedarse liquido atrapado en la traquea, lo cual puede resultar peligroso.

Guarde las unidades de suministro de tinta, los desechos de tinta y el liquido de limpieza de
la tapa lejos del alcance de los nifios.

No ingiera tinta ni liquido de limpieza de la tapa.

No desarme las unidades de suministro de tinta.
Si hace caso omiso de esta precaucidn, la tinta podria penetrar en sus ojos o adherirse a su piel.

Notas sobre el papel

/A\Precaucién

No pase las manos por los bordes del papel.
Estos bordes estan muy afilados y pueden hacerle una herida.

Otras notas

O Asegurese de que su cable de alimentacién cumpla con las normas de seguridad
correspondientes a la zona donde va a utilizarlo.

O Conecte el producto a tomas de tierra adecuadas.

[ No introduzca la mano dentro de este producto ni toque el cabezal de la impresora durante
la impresion.

[ No introduzca la mano dentro de este producto ni toque el cable de cinta blanco durante la
impresion.
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Simbolos utilizados neste manual

AAtengéo Deve ser respeitado para evitar lesdes fisicas graves.

AAdverténcia Deve ser respeitado para evitar lesdes fisicas.

Instrucoes de seguranca importantes

Leia estas instrucdes antes de utilizar a impressora. Respeite sempre os avisos e instrucdes
existentes na prépria impressora.

Notas sobre a instalacao

A\ Atencao

Néao obstruir as aberturas de ventilacao do produto.

Se as aberturas de ventilacdo estiverem obstruidas, a temperatura interna pode aumentar
consideravelmente e provocar um incéndio. Ndo cobrir a impressora com um pano ou colocar
num local com pouca ventilagcdo. Certifique-se de que dispde de espaco suficiente para a
instalacdo, como descrito no manual.

£5°Manual de instalagéo (folheto)

/\ Adverténcia

Néo instalar ou armazenar a impressora num local instavel ou um local sujeito a vibracdes
de outros equipamentos.
A impressora pode cair ou tombar e causar uma lesdo.

Nao instalar a impressora em locais sujeitos a fumo oleoso e p6, ou em locais sujeitos a
humidade ou onde possa ficar molhado facilmente.
Pode provocar choque eléctrico ou incéndio.

Nao incline o produto mais de 10 graus para a frente, para tras, para a esquerda ou para a
direita quando o deslocar.

Nao seguir esta precaucdo pode resultar na queda da impressora, o que pode provocar
acidentes.

Como o papel é pesado, nao deve ser carregado por uma sé pessoa.

Sd0 necessdrias quatro pessoas para desembalar ou transportar a impressora. Veja as
informacgdes seguintes para obter informagdes sobre o peso do produto.

£ Manual de instalagdo (folheto)

Quando levantar o produto, certifique-se que levantar pelos locais indicados no manual.
Se levantar segurando por outras partes, a impressora pode cair, entalando os dedos e
causando uma leséo. Ver as informacgdes seguintes para obter informagdes sobre como levantar
o produto.

£5°Manual de instalagéo (folheto)

Certifique-se que usa a postura correta ao levantar o produto.
O levantamento de pesos com a postura errada pode causar uma lesdo.
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AAdverténcia

Antes de montar o produto, certifique-se que retirou os material da embalagem e os itens
fornecidos da area de instalacdo.
Se escorregar ou tropecar nestes itens, pode causar uma lesao.

Ao colocar o produto num carrinho com rodas, certifique-se que trava as rodas antes de
executar o trabalho para o carrinho néo se mover.
Se o carrinho se mover enquanto estiver a executar o trabalho, pode causar uma leséo.

Nao tente mover o carrinho enquanto as rodas estiverem presas.
Nao sequir esta precaucdo pode resultar na queda da impressora, o que pode provocar
acidentes.

Ao mover a impressora quando estiver numa superficie, evite locais com degraus ou pisos
irregulares.

Néo seguir esta precaucdo pode resultar na queda da impressora, o que pode provocar
acidentes.

Notas sobre manuseamento

AAtengéo

Nao utilizar a impressora em locais com substancias volateis, tais como alcool ou diluente
ou perto de chamas.
Pode provocar choque eléctrico ou incéndio.

Nao usar a impressora se notar a presenca de fumo ou se notar quaisquer odores anormais
ou ruidos.

Pode provocar choque elétrico ou incéndio. Em caso de alguma anomalia, desligue aimpressora
e tire o cabo de alimentacdo da tomada imediatamente e contacte o seu revendedor ou o
apoio Epson.

Nunca tente reparar a impressora, pode ser um procedimento extremamente perigoso.

Néo utilize aimpressora num ambiente onde possam existir gases inflamaveis ou explosivos.
Néo utilize aerosséis que contenham gases inflamaveis no interior ou a volta do produto.
Pode provocar um incéndio.

Dispor os cabos apenas como indicado no manual.
Pode provocar um incéndio. Também pode causar danos aos dispositivos ligados.

Nao inserir ou deixar cair itens metalicos ou inflamaveis nas aberturas da impressora.
Pode provocar choque eléctrico ou incéndio.

Nao tocar nas areas do interior da impressora, exceto as indicadas no manual.
Pode provocar choque eléctrico ou queimadura.

Nao desmontar componentes exceto quando indicado para o fazer no manual.

(7]
@
=
(=)}
=
=
S
(=
o.

37



AAtengéo

Se o LCD do painel de controlo for danificado, tenha cuidado com eventuais fugas de cristal

liquido.

Prestar primeiros socorros em qualquer uma das seguintes condigdes.

[dSe o liquido aderir a sua pele, limpe-a imediatamente e a seguir lave a drea usando agua e
sabdo em abundancia.

[ Se entrar liquido para os seus olhos, lave-os com dgua limpa durante pelo menos 15 minutos
e consulte um médico imediatamente.

[ Se ingerir liquido, enxaguar a boca com agua, beber 4gua em abundancia, forcar o vomito e
consultar um médico imediatamente.

No caso da entrada de objetos estranhos ou liquidos tais como a agua na impressora, pare
a sua utilizacdo imediatamente.

Pode provocar choque elétrico ou incéndio. Desligue a impressora e tire o cabo de alimentacao
da tomada imediatamente e contacte o seu revendedor ou o apoio Epson.

AAdverténcia

Néo se sente na impressora nem coloque objetos pesados sobre a mesma.
A impressora pode cair ou tombar e causar uma lesao.

Ao transportar ou armazenar a impressora, certifique-se que esta nivelada: ndo inclinar ou
inverter.
A tinta pode vazar.

Guarde o cortador num local fora do alcance de criancas.
A lamina do dispositivo de corte pode provocar ferimentos. Tenha especial cuidado quando
substituir o dispositivo de corte.

Ao ligar os cabos ou acessérios opcionais, certificar-se que estdo instalados na direcao
correta e siga rigorosamente os procedimentos.

Pode ocorrer um incéndio ou uma lesdo. Instale-os corretamente seguindo as instru¢ées no
manual.

Ao mover o produto, certifique-se ele desligado, o cabo esta desligado da tomada, e todos
os cabos de ligacao foram removidos.
Se os cabos estiverem danificados, pode ocorrer um choque elétrico ou incéndio.

Exceto quando mover o carrinho, certifique-se que as duas rodas na frente do suporte estao
presas.
Se nao estiverem presas, pode ocorrer um acidente.

Consulte o manual para se certificar que a unidade de rebobinagem automatica® esta
devidamente fixada.
A queda de impressdes enroladas pode resultar em ferimentos.

Para remover impressées enroladas da unidade de rebobinagem automatica’, precisa de
duas pessoas, uma para segurar cada uma das extremidades do rolo.
Se isto for feito por uma pessoa, as impressdes enroladas podem cair e provocar um ferimento.

Certifique-se de que as maos ou o cabelo nao ficam presos na unidade de rebobinagem
automatica’ enquanto esta estiver a funcionar.
A inobservancia desta precaucao pode provocar ferimentos.
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AAdverténcia

Ao abrir a tampa da impressora durante o uso, nao toque em nenhuma peca indicada pelas
etiquetas de precaucao.
Estas pecas estdo quentes e podem causar queimaduras.

* Nédo incluida na série SC-F6400, mas pode ser adquirida separadamente.

Notas sobre a alimentacao

A\ Atencao

Certifique-se que as laminas da ficha estdao completamente inseridas na tomada de
alimentacao.
Pode provocar choque eléctrico ou incéndio.

Desligar a tomada regularmente e limpar entre as laminas e a volta da base das laminas.
Se a ficha ficar ligado por um longo periodo tempo, o pd concentra-se na base das laminas e
pode ocorrer um curto-circuito ou incéndio.

Quando desligar a ficha, segure a ficha; Nao puxe o cabo de alimentacao.
Se o cabo estiver danificado ou a ficha estiver deformada, pode provocar um choque elétrico
ou incéndio.

Nao inserir ou desligar a ficha com as maos molhadas.
Perigo de choque elétrico.

Nao utilizar a ficha se houver objetos estranhos tais como poeira na mesma.
Pode provocar choque eléctrico ou incéndio.

Use apenas o tipo de alimentacao elétrica indicado na etiqueta do produto.
Pode provocar choque eléctrico ou incéndio.

Para evitar acidentes de fugas térreas, ligar a uma tomada com ligacéo a terra.
Qualquer outro tipo de ligagdo que néo a ligacdo a terra pode resultar em choque elétrico ou
incéndio.

Néo utilizar outros cabos de alimentacao exceto o cabo fornecido com a impressora. Para
além disso, nao utilizar o cabo de alimentacao fornecido com a impressora para outros
dispositivos.

Pode provocar choque eléctrico ou incéndio.

Nao utilizar o cabo de alimentacao se este estiver danificado.

Pode provocar choque eléctrico ou incéndio. Se o cabo de alimentacédo estiver danificado,
contacte o Apoio Epson. Tenha em conta os seguintes pontos para nao danificar o cabo de
alimentacao.

[ Nao alterar o cabo de alimentacao.

1 Nao colocar nada pesado sobre o cabo de alimentacao.

[ Nao dobrar, torcer ou puxar com forca o cabo de alimentacéo.
[ Nao colocar o cabo de alimentacgao perto de aquecedores.

Néo ligar muitos cabos a tomada do cabo de alimentacéo.
A temperatura pode aumentar e provocar um incéndio. Conecte o cabo diretamente a uma
tomada para utilizacdo doméstica.
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AAdverténcia

Se ndo pretende usar a impressora por um periodo prolongado, desligue a impressora por
razdes de seguranca.

Notas sobre unidades de alimentacao de tinta, liquido de limpeza da tampa
e tinta residual
Antes de utilizar, leia a “Ficha de Dados de Seguranca”. Pode descarregd-la no seu sitio Web local
da Epson.

/\ Adverténcia

Durante as operacées de manutencdo, use equipamentos de protec¢ao, incluindo dculos,
luvas e uma mascara.

Se a tinta, a tinta residual ou o liquido de limpeza da tampa entrar em contacto com a sua
pele, os seus olhos ou a sua boca, aja imediatamente da seguinte forma:

(1 Se o fluido aderir a pele, lave-a de imediato com dgua ensaboada em abundancia. Se a pele
ficar irritada ou descolorada, entre em contacto com o seu médico.

[ Se o fluido entrar em contacto com os olhos, lave-os imediatamente com agua. Se ndo
proceder desta forma, pode verificar-se vermelhidao dos olhos ou até mesmo inflamacéo.
Se os problemas persistirem consulte o médico.

[dSe o liquido entrar em contacto com a sua boca, entre em contacto com o seu médico
imediatamente.

dSe o fluido for ingerido, ndo induza o vomito e entre em contacto com o médico
imediatamente. Se a pessoa for obrigada a vomitar, o fluido pode ficar na traqueia o que
representa um perigo acrescido.

Guarde as unidades de alimentacédo de tinta, a tinta residual e o liquido de limpeza da
tampa num local fora do alcance das criancgas.

Nao ingira tinta ou liquido de limpeza da tampa.

Nao desmonte as unidades de alimentacéo de tinta.
A ndo observancia desta precaucao podera resultar em a tinta entrar nos olhos ou aderir a sua
pele.

Notas sobre o suporte

/\ Adverténcia

Néao passe as maos pelas extremidades do papel.
As extremidades do papel sao cortantes e podem provocar ferimentos.

Outras notas

[ Certifique-se que o cabo de alimentagao atende as normas de seguranca pertinentes da area
onde pretende usa-lo.

Ligue sempre todos os equipamentos a tomadas de corrente devidamente ligadas a terra.
Nao mexa no interior do produto, nem a cabeca da impressao durante a impressao.

Nao mexer no interior do produto, nem no cabo plano branco durante a impressao.
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Symboler anvendt i denne brugervejledning

AAdvarseI Advarsler skal falges for at undga alvorlige personskader.

AForSigtig Meddelelser om at udvise forsigtighed skal felges for at undga personskader.

Vigtige sikkerhedsinstruktioner

Laes alle disse instruktioner, for du anvender printeren. Serg ogsa for at falge alle advarsler og
instruktioner, der er markeret pa printeren.

Bemazerkninger om installation

/\ Advarsel

Blokér ikke ventilationskanalerne pa produktet.

Hvis ventilationskanalerne blokeres, kan den indvendige temperatur stige og medfgre brand.
Dak ikke printeren til med en klud, og installér den ikke pa steder med darlig ventilation. Serg
for, at du har tilstraekkelig plads til installation som beskrevet i denne brugervejledning.

£ Installationsvejledning (brochure)

AForsigtig

Installér ikke printeren, og opbevar den ikke pa ustabile steder eller pa steder, der udsaettes
for vibrationer fra andet udstyr.
Printeren kan veelte eller tippe ned og medfare tilskadekomst.

Installér ikke printeren pa steder, der udsaettes for olierag og stev eller pa steder udsat for
fugtighed, eller hvor den nemt kan blive vad.
Der kan forekomme elektrisk stgd eller brand.

Vip ikke produktet mere end 10 grader fremad, bagud, mod venstre eller hgjre, imens du
flytter det.

Manglende overholdelse af denne forholdsregel kan resultere i, at printeren vaelter og medferer
ulykker.

Idet produktet er tungt, ber det ikke baeres af kun én person.

Der skal veere fire personer til at pakke printeren ud eller baere den. Se fglgende for detaljer om
produktets vaegt.

£ Installationsvejledning (brochure)

Nar produktet loftes, skal der loftes pa de steder, der indikeres i brugervejledningen.

Hvis du lgfter ved at holde fast i andre dele, kan printeren falde ned, dine fingre kan komme i
klemme og medfgre tilskadekomst. Se fglgende for detaljer om lgft af produktet.

£ Installationsvejledning (brochure)

Serg for at anvende den korrekte arbejdsstilling, nar du lafter produktet.
Hvis du lgfter, mens du er i den forkerte arbejdsstilling, kan du komme til skade.

For du monterer produktet, skal du sgrge for at rydde emballageark, emballagemateriale
og medfglgende genstande vaek fra installationsomradet.
Hvis du glider eller snubler over disse genstande, kan det medfare tilskadekomst.
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AForsigtig

Nar du saetter produktet pa et stativ med styrehjul (hjul), skal du serge for at afsikre
styrehjulene, for du udferer arbejdsopgaver, sa de ikke bevaeger sig.
Hvis stativet bevaeger sig, mens du udfgrer arbejdsopgaver, kan du komme til skade.

Forsag ikke at flytte stativet, mens styrehjulene (hjulene) er afsikret.
Manglende overholdelse af denne forholdsregel kan resultere i, at printeren vaelter og medferer
ulykker.

Nar du flytter printeren, mens den er pa stativet, skal du undga steder med trin eller ujeevnt
gulv.

Manglende overholdelse af denne forholdsregel kan resultere i, at printeren vaelter og medferer
ulykker.

Bemaerkninger om handtering

/\ Advarsel

Anvend ikke printeren pa steder med flygtige stoffer, sasom alkohol eller fortynder, eller i
naerheden af aben ild.
Der kan forekomme elektrisk stgd eller brand.

Anvend ikke printeren, hvis det ryger fra den, eller hvis du oplever unormale lugte eller stg;j.
Der kan forekomme elektrisk stad eller brand. Hvis der forekommer noget unormalt, skal du
slukke for stremmen, straks tage stikket til stramkablet ud af stikkontakten og derefter kontakte
din forhandler eller Epson-kundeservice.

Forsgg aldrig egenhaendigt at reparere printeren, idet det er meget farligt.

Anvend ikke printeren i et miljg, hvor der muligvis er brandfarlig eller eksplosiv gas. Anvend
ikke spraydaser med braendbar gas inde i eller i naerheden af produktet.
Der kan opsta brand.

For kun kablerne som indikeret i brugervejledningen.
Der kan opstd brand. Det kan ogsa resultere i beskadigelse af tilsluttede enheder.

Saet ikke metalgenstande eller breendbare genstande ind i abningerne pa printeren, og tab
ej heller sadanne, sa de ender i printeren.
Der kan forekomme elektrisk stgd eller brand.

Ror ikke ved omrader inde i printeren, bortset fra dem angivet i brugervejledningen.
Der kan forekomme elektrisk stad eller forbraending.

Skil kun elementer ad, nar det indikeres i brugervejledningen.

Hvis LCD-skaermen til kontrolpanelet beskadiges, skal du passe pa med flydende krystal,
der laekker.
Yd forstehjeelp i forbindelse med falgende situationer.

[ Hvis vaesken kommer pa din hud, skal du omgdende torre den af og derefter skylle omradet
med rigelige maengder saebevand

[ Hvis du far nogen form for veaeske i @jnene, skal du skylle dem med rent vand i mindst 15
minutter og derefter straks radfgre dig med en lzege.

A Hvis du er kommet til at sluge veesken, skal du skylle munden med vand, sluge store
mangder vand og kaste det op igen, hvorefter du straks skal radfere dig med en lzge.
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AAdvarseI

Hvis der treenger fremmedlegemer eller vaeske, sasom vand, ind i printeren, skal du straks
indstille brugen af den.

Der kan forekomme elektrisk stad eller brand. Sluk for stremmen, tag straks stikket til
stramkablet ud af stikkontakten, og kontakt derefter din forhandler eller Epson-kundeservice.

AForsigtig

St dig ikke pa produktet, og anbring ikke tunge genstande oven pa det.
Printeren kan velte eller ga i stykker og medfare personskade.

Ved transport eller opbevaring af produktet skal du sgrge for, at det er jeevnt placeret: Du
ma ikke vippe det skaevt eller vende det pa hovedet.
Der kan leekke blaek.

Opbevar skeereren pa et sted, der er utilgeengeligt for barn.
Skaererens klinge kan fordrsage personskade. Vaer meget forsigtig, nar du udskifter skaereren.

Ved tilslutning af kabler eller ekstratilbehgr skal du sgrge for, at dette vender rigtigt ved
installation, og at du felger procedurerne ngjagtigt.

Der kan opsta brand eller personskade. Installér dem korrekt, ved at folge instruktionerne i
brugervejledningen.

Nar du flytter produktet, skal du serge for, at det er slukket, at stikket til stremkablet er
taget ud af stikkontakten, og alle forbindelseskabler er blevet fjernet.
Hvis kablerne beskadiges, kan der opsta elektrisk sted eller brand.

Undtagen ved flytning af stativet skal du sgrge for, at de to styrehjul (hjulene) foran pa
stativet er fastgjort.
Hvis de ikke er fastgjorte, kan der opsta ulykker.

Se brugervejledningen, sa valsekernen til den automatiske optagelsesrulleenhed" afsikres
korrekt.
Hvis du taber oprullede udskrifter, kan du komme til skade.

Der skal to personer til at fjerne oprullede udskrifter fra den automatiske
optagelsesrulleenhed’, én til at holde i hver ende af valsen.
Hvis dette udferes af én person, kan de oprullede udskrifter falde af og medfere tilskadekomst.

Serg for, at dine haender eller dit har ikke seetter sig fast i den automatiske
optagelsesrulleenhed’, mens denne er i drift.
Manglende overholdelse af denne anvisning kan medfgre personskade.

Nar du abner printerdaekslet under brug, ma du ikke rore ved nogle af de dele, der er angivet
med forsigtighedsmaerkater.
Disse dele er varme og kan medfare forbraendinger.

* lkke inkluderet i SC-F6400-serien, men kan kgbes separat.
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Bemaerkninger om streamforsyningen

/A Advarsel

Serg for, at klingerne pa stikket er sat helt ind i stikkontakten.
Der kan forekomme elektrisk stgd eller brand.

Tag stikket ud regelmaessigt og rens mellem klingerne og omkring klingernes fundament.
Hvis stikket sidder i ileengere tid, samler der sig stav omkring fundamentet pa klingerne, og der
kan forekomme kortslutning eller brand.

Nar du tager stikket ud, skal du tage fat i selve stikket; traek ikke i stromkablet.
Hvis kablet beskadiges, eller stikket er deformt, kan der forekomme elektrisk sted eller brand.

Saet ikke stikket i, og tag det ikke ud med vade hander.
Der kan forekomme elektrisk stad.

Anvend ikke stikket, hvis der har samlet sig fremmedlegemer, sdsom stgv, pa stikket.
Der kan forekomme elektrisk stgd eller brand.

Anvend kun den type stremkilde, der indikeres pa printerens maerkat.
Der kan forekomme elektrisk stgd eller brand.

For at forhindre ulykker med jordleekage skal du oprette forbindelse til en stikkontakt med
jordforbindelse (jordet).

Tilslutning til andet end en stikkontakt med jordforbindelse kan resultere i elektrisk stad eller
brand.

Som streamkabel ma du kun anvende det kabel, der leveres med printeren. Du ma heller ikke
anvende det stramkabel, der leveres med printeren, til andre enheder.
Der kan forekomme elektrisk stgd eller brand.

Anvend ikke stremkablet, hvis det er beskadiget.
Der kan forekomme elektrisk stad eller brand. Hvis stramkablet er beskadiget, skal du kontakte
Epson-kundeservice. Bemzerk fglgende punkter, for at undga beskadigelse af stremkablet.

(1 Du ma ikke aendre stremkablet.

[ Saet ikke tunge ting oven pa stremkablet.

[ Pas pa ikke at bgje, vride eller treekke i stremkablet.
A For ikke stramkablet i naerheden af varmeapparater.

Tilslut ikke for mange kabler til stikkontakten med teend/sluk-kablet.
Temperaturen kan stige og fere til brand. Tilslut teend/sluk-kablet direkte til en stikkontakt til
husholdningsbrug.

/\Forsigtig

Hvis du ikke skal anvende printeren i leengere tid, skal du frakoble printeren af
sikkerhedsmaessige arsager.
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Bemaerkninger om blaekforsyningsenheder, haette til rengoringsveeske og
spildblaek

Laes "Sikkerhedsdatablad” fgr brug. Du kan downloade det pa din lokale Epson-hjemmeside.

/\Forsigtig

Under vedligeholdelse skal du baere beskyttelsesdragt, herunder gjenvaern, handsker og
en maske.

Hvis blaek, spildblaek eller haetten til renggringsveeske kommer i kontakt med huden, gjnene
eller munden, skal du omgaende traffe folgende foranstaltninger:

[ Hvis du far vaeske pa huden, skal du straks vaske det af med rigelige maengder seebevand.
Radfer dig med en laege, hvis huden virker irriteret eller er misfarvet.

[ Hvis du far veeske i gjnene, skal du straks skylle med vand. Manglende overholdelse af denne
forholdsregel, kan medfgre blodskudte gjne eller let betaendelsestilstand. Hvis problemet
varer ved, skal du radfere dig med en lzege.

[d Hvis du far vaesken i munden, skal du omgaende radfgre dig med en lzege.

[ Hvis vaesken sluges, ma du ikke tvinge personen til at kaste op, men i stedet skal du straks
rddfgre dig med en laege. Hvis personen bliver tvunget til at kaste op, kan der saette sig
vaeske fast i luftraret, hvilket kan veere farligt.

Opbevar blekforsyningsenheder, spildblaek og haetten til renggringsvaeske pa et sted, hvor
det er utilgaengeligt for bern.

Indtag ikke blaek eller renggringsvaeske fra haetten.

Skil ikke blaekforsyningsenheder ad.
Manglende overholdelse af denne anvisning kan medfgre, at du far blaek i gjnene, eller at det
saetter sig fast pa din hud.

Bemaerkninger om medier

AForsigtig

Gnid ikke dine haender langs med kanterne af mediet.
Mediets kanter er skarpe og kan volde skade.

Andre bemeerkninger

O Serg for, at dit stramkabel opfylder de relevante sikkerhedsstandarder, som er geeldende i
det omrade, hvor du regner med at anvende det.

QO Tilslut alt udstyr til ordentligt jordede stikkontakter.

1 Du ma ikke szette handen ind i dette produkt eller rare ved printerhovedet under
udskrivning.

[ Du ma ikke szette handen ind i dette produkt eller rare ved det hvide flade kabel under
udskrivning.
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Tassa oppaassa kaytetyt symbolit

Varoituksia on noudatettava vakavien henkilévahinkojen

/A\Vakava varoitus o oL
valttamiseksi.

AVaroitus Varoituksia taytyy noudattaa ruumiinvammojen valttamiseksi.

Tarkeita turvallisuusohjeita

Lue kaikki néama ohjeet ennen tulostimen kayttoa. Ota myos kaikki tulostimeen merkityt vakavat
varoitukset ja ohjeet huomioon.

Huomautuksia asennuksesta

/\ Vakava varoitus

Ala tuki laitteen tuuletusaukkoja.

Jos tuuletusaukot ovat tukossa, sisdlampétila voi nousta, jolloin seurauksena voi olla tulipalo.
Ala peité tulostinta kankaalla tai asenna sitd paikkaan, jossa on huono ilmanvaihto. Varmista,
ettd olet varannut asennusta varten riittavasti tilaa oppaan ohjeiden mukaisesti.

£ Asennusopas (kirjanen)

AVaroitus

Al3 asenna tai sdilyta tulostinta epivakaassa paikassa tai paikassa, jonka muut laitteet
voivat saada tarisemaan.
Muussa tapauksessa tulostin voi pudota tai kaatua ja aiheuttaa loukkaantumisen.

Ala asenna tulostinta paikkoihin, joissa on &ljyistd savua ja poly3, tai paikkoihin, joissa on
kosteutta tai joissa tulostin voi kastua helposti.
Muuten seurauksena voi olla sahkoisku tai tulipalo.

Liikuttaessasi laitetta ala kallista sita yli 10:ta astetta eteenpdin, taaksepain, vasemmalle tai
oikealle.

Taman varotoimen noudattamatta jattdminen voi aiheuttaa tulostimen kaatumisen, mista voi
seurata onnettomuuksia.

Koska tuote on painava, sita ei saa kantaa yksin.

Tulostimen paketista purkamiseen tai kantamiseen tarvitaan nelja henkil6a. Katso seuraavasta
kohdasta lisatietoja tuotteen painosta.

£5° Asennusopas (kirjanen)

Varmista tuotetta nostaessasi, etta pidat kiinni oppaaseen merkityista kohdista.

Jos pidat nostaessasi kiinni tulostimen muista osista, tulostin voi pudota ja sormesi voivat
jaada jumiin aiheuttaen loukkaantumisen. Katso seuraavasta paikasta lisdtietoja tuotteen
nostamisesta.

£ Asennusopas (kirjanen)

Varmista, etta asentosi on oikeanlainen nostettaessasi tuotetta.
Vaarassa asennossa nostaminen voi aiheuttaa loukkaantumisen.

Varmista ennen tuotteen kokoamista, etta olet poistanut kaikki pakkauslevyt,
pakkausmateriaalit ja mukana toimitetut tavarat asennusalueelta.
Jos liukastut tai kompastut ndiden esineiden paalle, se voi aiheuttaa vamman.
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AVaroitus

Kun asetat tuotteen jalustalle, jossa on rullapyodrat (pyorat), lukitse ne ennen tydntekoa
lilkkumisen estamiseksi.
Jos jalusta liikkuu tydnteon aikana, seurauksena voi olla loukkaantuminen.

Al3 yrita siirtaa jalustaa silloin, kun rullapyérit (pyorat) on lukittu.
Taman varotoimen noudattamatta jattdminen voi aiheuttaa tulostimen kaatumisen, mista voi
seurata onnettomuuksia.

Kun siirrat tulostinta sen ollessa jalustalla, valta paikkoja, joissa on portaita tai epatasainen
lattia.

Taman varotoimen noudattamatta jattdminen voi aiheuttaa tulostimen kaatumisen, mista voi
seurata onnettomuuksia.

Huomautuksia kasittelysta

/\Vakava varoitus

Ala kayta tulostinta paikoissa, joissa on haihtuvia aineita, kuten alkoholia tai ohenteita, tai
lahellad avotulta.
Muuten seurauksena voi olla séhkdisku tai tulipalo.

Ala kayta tulostinta, jos se savuaa tai huomaat epitavallisia hajuja tai dania.
Muuten seurauksena voi olla sahkdisku tai tulipalo. Jos jotain poikkeavaa ilmenee, katkaise virta
ja kytke virtajohto valittémasti irti. Ota sitten yhteytta jalleenmyyjdan tai Epson-tuotetukeen.

Al3 koskaan yrita korjata tulostinta itse, koska se on erittéin vaarallista.

Ala kiyta tulostinta ympiristdssa, jossa saattaa olla syttyvii tai rajahtavia kaasuja. Ald kayta
laitteen sisalla tai lahella suihkeita, jotka sisaltavat helposti syttyvaa kaasua.
Muuten seurauksena saattaa olla tulipalo.

Reititd johdot vain oppaan ohjeiden mukaisesti.
Muuten seurauksena saattaa olla tulipalo. Tama voi aiheuttaa vahinkoja my®és liitetyille laitteille.

Ala tydnna tai pudota mitiddn metallisia tai helposti syttyvia esineiti tulostimen aukkoihin.
Muuten seurauksena voi olla sahkoisku tai tulipalo.

Al3 kosketa mitdan tulostimen sisdpuolella olevia alueita, ellei niitd ole mainittu oppaassa.
Muuten seurauksena voi olla sahkoisku tai palovamma.

Al3 pura mitaan, paitsi jos oppaassa on kehotettu tekeméan niin.

Jos ohjauspaneelin nestekidendytto on vaurioitunut, varo vuotavia nestekiteita.

Huolehdi ensiavusta seuraavissa tilanteissa.

[ Jos nestetta joutuu iholle, pyyhi se heti pois ja huuhtele alue sen jalkeen runsaalla vedelld
ja saippualla.

[ Jos nestettd joutuu silmiin, huuhtele niitd puhtaalla vedelld vahintadn 15 minuuttia ja ota
valittdmasti yhteytta ladkariin.

[dJos nielet nestettd, huuhtele suu vedelld, niele runsaasti vetta ja oksenna se takaisin ylos
seka ota heti yhteytta ladkariin.
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AVakava varoitus

Jos tulostimen sisddn padsee vieraita esineita tai nestetta, kuten vettd, lopeta laitteen
kaytto heti.

Muuten seurauksena voi olla sahkoisku tai tulipalo. Katkaise virta ja kytke virtajohto valittomasti
irti. Ota sitten yhteytta jalleenmyyjaan tai Epson-tuotetukeen.

AVaroitus

Al3 istu laitteen paall tai aseta sen péaille painavia esineita.
Tulostin voi kaatua tai rikkoutua ja aiheuttaa loukkaantumisen.

Varmista tuotetta kuljettaessasi tai varastoidessasi, etta se on vaakasuorassa: ala kallista
sita tai aseta sita ylosalaisin.
Mustetta voi vuotaa.

Sailyta leikkuria paikassa, jossa se on lasten ulottumattomissa.
Leikkurin tera voi aiheuttaa loukkaantumisen. Ole varovainen, kun vaihdat teraa.

Kun liitat johtoja tai valinnaisia lisdvarusteita, varmista ettd asennat ne oikeansuuntaisesti
ja noudatat ohjeita tarkasti.

Muuten seurauksena voi olla tulipalo tai loukkaantuminen. Asenna ne oikein noudattamalla
oppaassa olevia ohjeita.

Kun siirrat laitetta, varmista etta sen virta on katkaistu, virtajohto on irrotettu pistorasiasta
ja kaikki liitdntdjohdot on irrotettu.
Vaurioituneet johdot voivat aiheuttaa sahkoiskun tai tulipalon.

Varmista muulloin paitsi siirtdessasi jalustaa, ettd jalustan etuosassa olevat kaksi rullapy6raa
(pyorat) on lukittu.
Ellei niita ole lukittu, seurauksena voi olla onnettomuus.

Varmista oppaasta katsomalla, ettd automaattisen poimintatelayksikén” rullan keskié on
kiinnitetty oikein.
Rullautuneiden tulosteiden putoaminen voi aiheuttaa loukkaantumisen.

Rullautuneiden tulosteiden poistamiseen automaattisesta poimintatelayksikosta® tarvitaan
kaksi henkiloa pitelemaan rullan molempia paita.

Jos tdman tekee yksi henkilo, rullautuneet tulosteet saattavat pudota ja aiheuttaa
loukkaantumisen.

Varmista, etteivat kddet tai hiukset jaa kiinni automaattiseen poimintatelayksikk6on™ sen
ollessa toiminnassa.
Taman varotoimen noudattamatta jattaminen voi aiheuttaa loukkaantumisen.

Jos tulostimen kansi avataan kdyton aikana, dla koske mihinkdan varoitusetiketeilla
merkittyihin osiin.
Nama osat ovat kuumia ja voivat aiheuttaa palovammoja.

* Ei sisdlly SC-F6400-sarjaan, mutta on ostettavissa erikseen.
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Huomautuksia virransyotosta

/\Vakava varoitus

Varmista, etta pistokkeen piikit on tyonnetty kokonaan pistorasiaan.
Muuten seurauksena voi olla sahkoisku tai tulipalo.

Irrota pistotulppa saanndllisesti ja puhdista piikkien valit seka niita ymparoiva pinta.
Jos pistoke on kytkettyna pistorasiaan pitkan aikaa yhtdjaksoisesti, piikkien ympérille kerdantyy
polyd, mika voi aiheuttaa oikosulun tai tulipalon.

Kun irrotat pistokkeen pistorasiasta, dla veda virtajohdosta vaan itse pistokkeesta.
Jos johto on vaurioitunut tai pistoke vaantynyt, seurauksena voi olla sahkdisku tai tulipalo.

Ala kytke tai irrota pistoketta, jos kitesi ovat marit.
Voit saada sahkadiskun.

Ala kayti pistoketta, jos siihen on tarttunut vieraita aineita, kuten pélya.
Muuten seurauksena voi olla sahkoisku tai tulipalo.

Kayta vain tulostimen kilvessa ilmoitettua virtalahteen tyyppia.
Muuten seurauksena voi olla sahkoisku tai tulipalo.

Esta maavuoto-onnettomuudet kytkemalla tulostin maadoitettuun pistorasiaan.
Kytkeminen muuhun kuin maadoitettuun pistorasiaan voi aiheuttaa sahkoéiskun tai tulipalon.

Ala kayta mitddn muita virtajohtoja kuin tulostimen mukana toimitettua virtajohtoa. Ala
myoskaan kayta tulostimen mukana toimitettua virtajohtoa muissa laitteissa.
Muuten seurauksena voi olla sahkoisku tai tulipalo.

Al3 kayta virtajohtoa, jos se on vaurioitunut.
Muuten seurauksena voi olla sahkoisku tai tulipalo. Jos virtajohto on vaurioitunut, ota yhteytta
Epson-tuotetukeen. Ota huomioon seuraavat kohdat, jotta virtajohto ei vaurioidu.

[0 Ald muuntele virtajohtoa.

[ Al3 laita mitaan painavaa virtajohdon paille.

3 Al3 taivuta tai vddnna virtajohtoa tai veda siita lujasti.
[ Ala reititd virtajohtoa limmittimien lihelle.

Al kytke liilan monta johtoa virtajohdon pistorasiaan.
Lampétila voi nousta ja aiheuttaa tulipalon. Kytke virtajohto suoraan kotikayttoon tarkoitettuun
pistorasiaan.

AVaroitus

Jos et aio kdyttaa tulostinta pitkdadn aikaan, irrota tulostimen virtajohto pistorasiasta
turvallisuussyista.
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Huomautuksia variyksikoistd, suojuksen puhdistusnesteestd ja
ylijaamavarista
Lue "kayttoturvallisuustiedote” ennen kayttoa. Sen voi ladata paikalliselta Epson-verkkosivustolta.

/\Varoitus

Kayta huoltotoimien aikana suojavarusteita, kuten suojalaseja, -kdsineitd ja
hengityssuojainta.

Jos ylijaamavaria tai suojuksen puhdistusnestetta paatyy iholle, silmiin tai suuhun, tee heti
seuraavat toimenpiteet:

[dJos nestettd joutuu iholle, pese se valittdmasti pois runsaalla vedelld ja saippualla. Ota
yhteytta ladkariin, jos iho vaikuttaa drtyneelta tai on varjaytynyt.

dJos nestettd padsee silmiin, huuhtele ne vélittomasti vedelld. Taman varotoimen
noudattamatta jattdminen saattaa aiheuttaa silmien verestysta tai lievan tulehduksen. Jos
ongelma jatkuu, ota yhteytta laakariin.

[ Jos nestettd pddsee suuhun, ota valittdmasti yhteytta ladkariin.

[ Jos nestettd niellddn, ala pakota henkil6a oksentamaan ja ota heti yhteytta ladkariin. Jos
henkild pakotetaan oksentamaan, nestetta voi paasta henkitorveen, mika voi olla vaarallista.

Sailyta variyksikoita, ylijaamavaria ja suojuksen puhdistusnestetta lasten ulottumattomissa
olevassa paikassa.

Mustetta tai suojuksen puhdistusnestetta ei saa niella.

Ala pura viriyksikoita osiin.
Ellei tdta varo-ohjetta noudateta, mustetta saattaa paasta silmiin tai tarttua iholle.

Huomautuksia tulostusmateriaalista

AVaroitus

Al3 hiero késia tulostusmateriaalin reunoja pitkin.
Tulostusmateriaalin reunat ovat terdvia ja voivat aiheuttaa loukkaantumisen.

Muita huomautuksia

O Varmista, etta virtajohto tdyttaa sen alueen asiaankuuluvat turvallisuusstandardit, jossa aiot
kayttaa sita.

Kytke kaikki laitteet asianmukaisesti maadoitettuihin pistorasioihin.

Al3 laita kattd tuotteen sisaan tai kosketa tulostuspaita tulostuksen aikana.

Al3 laita katta tuotteen sisaan tai kosketa valkoista lattakaapelia tulostuksen aikana.

oo
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Symboler brukt i denne handboken

AAdvarseI Advarsler ma fglges for a unnga alvorlig personskade.

A Forsiktig Forsiktighetsregler mé folges for & unnga kroppslige skader.

Viktige sikkerhetsinstruksjoner

Les alle disse instruksjonene fer du bruker skriveren. Du ma ogsd felge alle advarsler og
instruksjoner markert pa skriveren.

Merknader om installering

/\ Advarsel

lkke hindre ventilasjonsapningene pa produktet.

Hvis ventilasjonsapningene er hindret, kan den indre temperaturen stige og forarsake brann.
Ikke dekk skriveren med en duk eller installer den pa et sted med darlig ventilasjon. Pass pa at
du sikrer tilstrekkelig plass til installasjonen, som beskrevet i handboken.

£ Installeringshdndbok (hefte)

A\Forsiktig

Ikke installer eller oppbevar skriveren pa et ustabilt sted eller et sted som er utsatt for
vibrasjoner fra annet utstyr.
Skriveren kan falle eller velte og forarsake en skade.

Ikke installer skriveren pa steder som er utsatt for fet royk og stev, eller pa steder med
fuktighet eller der den lett kan bli vat.
Elektrisk stgt eller brann kan oppsta.

Ikke vipp produktet mer enn 10 grader fremover, bakover, til venstre eller hgyre mens du
beveger det.

Mangel pd overholdelse av denne forholdsregelen kan fore til at skriveren faller ned og
forarsaker ulykker.

I og med at produktet er tungt, ber det ikke baeres av en person.

Fire personer er ngdvendig for a pakke ut eller baere skriveren. Se fglgende for detaljer om
produktets vekt.

7 Installeringshandbok (hefte)

Ved lofting av maskinen, md du sjekke at det loftes pa stedene som indikeres i
bruksanvisningen.

Hvis du lgfteriandre deler, kan skriveren falle, fange fingrene og forarsake en skade. Se falgende
for detaljer om loft av produktet.

£ Installeringshdndbok (hefte)

Kontroller at du bruker riktig stilling nar du lefter produktet.
Hvis du bruker feil stilling ved lgft, kan det fore til personskade.
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M\Forsiktig

For du monterer produktet, ma du passe pa at du fjerner emballasjen og de medfelgende
gjenstandene fra monteringsomradet.
Hvis du sklir eller snubler pa disse varene, kan det fore til personskader.

Nar du skal plassere produktet pa et stativ med trinser (hjul), ma du sgrge for at du fester
hjulene for du utferer arbeidet, slik at de ikke beveger seg.
Hvis stativet beveger seg mens du utfgrer dette arbeidet, kan det fore til personskade.

Ikke prov a flytte stativet mens trinsene (hjulene) er sikret.
Mangel pa overholdelse av denne forholdsregelen kan fere til at skriveren faller ned og
forarsaker ulykker.

Nar du flytter skriveren mens den er pa stativet, mad du unnga steder med trinn eller ujevnt
gulv.

Mangel pd overholdelse av denne forholdsregelen kan fore til at skriveren faller ned og
forarsaker ulykker.

Merknader om handtering

AAdvarseI

Ikke bruk skriveren pa steder med flyktige stoffer som alkohol eller tynnere, eller i naerheten
av apen ild.
Elektrisk stgt eller brann kan oppsta.

Ikke bruk skriveren hvis den avgir rayk, eller hvis du merker unormal lukt eller stay.
Elektrisk stot eller brann kan oppstd. Hvis det oppstar noen unormale forhold, ma du sla
av stremmen og koble stromkabelen fra stikkontakten gyeblikkelig, og deretter kontakte
forhandleren din eller Epson Support.

Forsegk aldri a reparere skriveren selv, da dette er ekstremt farlig.

Ikke bruk skriveren i et miljo der det kan veere tilstedeveerende brennbar gass eller
eksplosiv gass. lkke bruk spray som inneholder antennelige gasser inne i eller i naerheten
av produktet.

En brann kan oppsta.

For kablene kun som angitt i handboken.
En brann kan oppsta. Dette kan ogsa forarsake skade pa tilkoblede enheter.

Ikke sett eller slipp metalliske eller brennbare gjenstander i apningene pa skriveren.
Elektrisk stot eller brann kan oppsta.

lkke bergr noen omrader inne i skriveren bortsett fra de som er angitt i handboken.
Elektrisk stot eller brannskader kan oppsta.

Ikke demonter noe bortsett fra nar det er angitt i handboken.
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AAdvarseI

Hvis LCD-skjermen for kontrollpanelet er skadet, ma du passe pa eventuell lekkende
flytende krystall.
Gi forstehjelp under alle falgende forhold.

[ Hvis vaeske fester seg pa huden din, terk den umiddelbart av og vask deretter omradet med
store mengder sapevann.

[d Hvis det kommer vaeske i synene, md du skylle med rent vann i minst 15 minutter, og ta
kontakt med lege gyeblikkelig.

[ Hvis vaeske svelges, skyll munnen med vann, svelg store mengder vann og spy det opp
igjen, og kontakt lege umiddelbart.

Hvis fremmedlegemer eller vaeske som vann kommer inn i skriveren, ma du slutte a bruke
den umiddelbart.

Elektrisk stot eller brann kan oppsta. Sla av strammen og trekk stremkabelen ut av stikkontakten
oyeblikkelig, og kontakt deretter forhandleren eller Epson Support.

M\Forsiktig

Ikke sett deg pa produktet eller legg noen tunge gjenstander pa produktet.
Skriveren kan velte eller knekke og fordrsake en skade.

Nar du transporterer eller lagrer produktet, ma du vaere sikker pa at den er i niva: ikke vipp
den i vinkel eller legg den opp ned.
Blekk kan lekke.

Oppbevar kniven utilgjengelig for barn.
Bladet pa kniven kan forarsake personskade. Veer forsiktig nar du bytter ut kniven.

Nar du kobler til kabler eller ekstrautstyr, ma du forsikre deg om at de er installert i riktig
retning, og at du felger prosedyrene ngyaktig.
Brann eller personskade kan oppsta. Installer dem riktig ved & felge instruksjonene i handboken.

Nar du flytter produktet, ma du forsikre deg om at den er slatt av, stremkabelen er koblet fra
stikkontakten og at alle tilkoblingsledninger er fjernet.
Hvis kabler er skadet, kan elektrisk stgt eller brann oppsta.

Bortsett fra nar du flytter stativet, ma du kontrollere at de to trinsene (hjulene) foran pa
stativet er sikret.
Dersom de ikke er sikret, kan det inntreffe en ulykke.

Se i handboken for & forsikre deg om at rullepinnen til auto-opptakspoleenheten” er
forsvarlig sikret.
Hvis du mister utskrifter som er rullet opp kan det fore til personskade.

For a fjerne sammenrullede utskrifter fra auto-opptakspoleenheten’, trenger du to personer,
én for a holde hver ende av rullen.

Hvis dette utferes av én person, kan de opprullede utskriftene falle ned og forarsake
personskade.

Pass pa at hender eller har ikke setter seg fast i auto-opptakspoleenheten® mens den er i
drift.
Mangel pa overholdelse av denne forholdsregelen, kan fare til personskade.
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M\Forsiktig

Ikke bergr noen deler som er indikert med forsiktighetsmerker, nar du apner skriverdekselet
under bruk.
Disse delene er varme og kan forarsake brannskader.

* Ikke inkludert med SC-F6400-serien, men kan kjgpes separat.

Merknader om stremforsyningen

/\ Advarsel

Forsikre deg om at pinnene pa stgpselet er satt helt inn i stikkontakten.
Elektrisk stot eller brann kan oppsta.

Trekk stepselet ut regelmessig og rengjer mellom pinnene og rundt bunnen av pinnene.
Hvis stgpselet er koblet til i en lengre periode, samler det seg stav rundt bunnen av pinnene, og
det kan oppsta kortslutning eller brann.

Nar du kobler fra stopselet, tar du tak i selve stgpselet. lkke trekk i streamkabelen.
Hvis kabelen er skadet eller stapselet er deformert, kan det oppsta et elektrisk stat eller brann.

lkke sett i eller trekk ut stopselet med vate hender.
Et elektrisk stgt kan oppsta.

Ikke bruk stopselet hvis fremmedlegemer som stov har festet seg til stopselet.
Elektrisk stot eller brann kan oppsta.

Bruk bare type stremkilde som er indikert pa skriverens etikett.
Elektrisk stot eller brann kan oppsta.

For a hindre jordlekkasje, ma du koble til et jordet uttak.
Hvis du kobler til noe annet enn en jordet kontakt kan det fore til elektrisk stat eller brann.

lkke bruk andre stremkabler enn den kabelen som fulgte med skriveren. Stramkabelen som
fulgte med skriveren skal heller ikke brukes pa andre enheter.
Elektrisk stot eller brann kan oppsta.

lkke bruk stramkabelen hvis den er skadet.
Elektrisk stot eller brann kan oppsta. Hvis stremkabelen er skadet, ta kontakt med Epson
Support. Merk falgende punkter for 8 unnga skade pa stremkabelen.

[ Ikke utfer endringer pa stremkabelen.

[ Ikke legg noe tungt pa stremkabelen.

[ 1kke bay, vri eller trekk kraftig i stramkabelen.

[ lkke far stremkabelen i naerheten av varmeovner.

Ikke koble for mange kabler til streamuttaket for stremkabelen.
Temperaturen kan stige og forarsake brann. Koble stremkabelen direkte til en stikkontakt for
hjemmebruk.

M\Forsiktig

Hvis du ikke skal bruke skriveren i en lengre periode, kobler du fra skriveren av
sikkerhetsmessige arsaker.
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Merknader om blekktilfarselsenheter, lokk rensevaeske og avfallsblekk
Les «Sikkerhetsdatabladet» fgr bruk. Du kan laste det ned fra ditt lokale Epson-nettsted.

M\Forsiktig

Bruk vernekleer, inkludert vernebriller, hansker og en maske under vedlikehold.
Hvis blekk, avfallsblekk eller Cap-rensevaeske kommer i kontakt med huden eller kommer
inn i gynene eller munnen, ma du umiddelbart gjore folgende:

[ Dersom vaeske fester seq til huden din, vask det av gyeblikkelig ved a bruke store mengder
med sapevann. Konsulter en lege dersom huden blir irritert eller misfarget.

[ Hvis du far veeske i gynene, skyll umiddelbart med vann. Mangel pa overholdelse av denne
forholdsregelen kan fgre til blodskutte gyne eller mild betennelse. Hvis problemer vedvarer,
ma du kontakte lege.

[ Hvis vaeske kommer inn i munnen din, ma du kontakte lege umiddelbart.

[ Hvis vaeske svelges, ma du ikke tvinge personen til 3 kaste opp, og konsultere med en lege

umiddelbart. Hvis personen blir tvunget til & kaste opp, kan vaeske bli fanget i luftrgret, noe
som kan veere farlig.

Lagre blekktilfgrselsenheter, avfallsblekk og Cap-rensevaeske pa et sted utilgjengelig for
barn.

lkke svelg blekk eller Cap-rensevaeske.

Ikke demonter blekktilfgrselsenhetene.
Hvis du ikke overholder denne forholdsregelen, kan det fore til at blekk kommer i gynene eller
at du far det pa huden.

Merknader om media

M\Forsiktig

Ikke gni hendene dine langs kantene pa mediet.
Kantene pa mediet er skarpe og kan fere til personskade.

Andre merknader

d Forsikre deg om at stremkabelen oppfyller relevante sikkerhetsstandarder for omradet der
du planlegger a bruke den.

Koble til alt utstyr i riktig jordet stramuttak.

Ikke legg handen inn i produktet, eller bergr skriverhodet under utskrift.

Ikke legg handen inn i produktet, eller bergr den hvite flate ledningen under utskrift.

(MR
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Symboler som anvands i denna handbok

AVarning Folj alla forsiktighetsuppmaningar for att undvika allvarliga personskador.

A Forsiktigt Folj alla forsiktighetsuppmaningar for att undvika personskador.

Viktiga sakerhetsinstruktioner

Las alla dessa anvisningar innan du anvander skrivaren. Folj dven alla varningar och anvisningar
som finns pa skrivaren.

Anmarkningar angaende installation

A\Varning

Blockera inte ventilationshalen pa produkten.

Om ventilationshalen blockeras kan den inre temperaturen stiga och leda till brand. Tack inte
over skrivaren med tyg eller installera den pa en plats med dalig ventilation. Se till att du frigor
tillrackligt med utrymme for installation enligt beskrivningen i handboken.

£ Installationshandbok (separat hafte)

/\Forsiktigt

Installera inte eller forvara skrivaren pa en instabil plats eller pa en plats som utséatts for
vibrationer fran annan utrustning.
Skrivaren kan falla eller védlta och orsaka skada.

Installera inte skrivaren pa platser som &r utsatta fér oljig rok, damm eller fukt, eller pa
platser dar den latt kan bli vat.
Elektrisk stot eller brand kan uppsta.

Luta inte produkten mer d@n 10 grader framat, bakat, at vanster eller at hoger nar du flyttar
den.

Underlatenhet att folja den har forsiktighetsatgarden kan leda till att skrivaren vélter och
orsakar olyckor.

Eftersom produkten ar tung far den inte lyftas av endast en person.

Det kravs fyra personer for att packa upp eller bara skrivaren. Se foljande for information om
produktens vikt.

7 Installationshandbok (separat hafte)

Vidlyftavprodukten, skadusetillattendastlyftavid de platsersomangesibruksanvisningen.
Om du lyfter i andra delar kan skrivaren falla, med risk att du kldammer fingrarna och far andra
skador. Se féljande for information om lyft av produkten.

£ Installationshandbok (separat héfte)

Anvand ratt kroppsstallning vid lyft av produkten.
Lyft med fel kroppsstallning kan resultera i personskador.

Innan du monterar produkten se till att ta bort forpackningsarken, allt férpackningsmaterial
och de medféljande foremalen fran installationsomradet.
Du kan skada dig om du halkar eller snubblar 6ver dessa féremal.
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/\Férsiktigt

Nér produkten placeras pa ett stativ med hjul, ska du sdkra hjulen innan du utfér
monteringsarbetet sa att de inte kan réra pa sig.
Det finns risk for personskador om stativet ror pa sig nar du utfér monteringsarbetet.

Forsok inte flytta stativet nar hjulen ar sakrade.
Underlatenhet att folja den har forsiktighetsatgarden kan leda till att skrivaren vélter och
orsakar olyckor.

Nar du flyttar skrivaren da den har monterats pa stativet, ska du undvika golv med trappsteg
samt ojamna golv.

Underlatenhet att folja den har forsiktighetsatgarden kan leda till att skrivaren valter och
orsakar olyckor.

Anmarkningar angaende hantering

A\Varning

Anvand inte skrivaren pa platser med flyktiga @mnen sdsom alkohol eller thinner, eller i
narheten av 6ppen eld.
Elektrisk stot eller brand kan uppsta.

Anvand inte skrivaren om den avger rok eller om du lagger marke till konstiga lukter eller
ljud.

Elektrisk stot eller brand kan uppsta. Om nagot onormalt intréffar, stang av strommen, koppla
omedelbart loss natkabeln fran eluttaget och kontakta sedan din aterforsaljare eller Epsons
support.

Forsok aldrig att reparera skrivaren sjalv, det ar extremt farligt.

Anvand inte skrivaren i en miljé dar lattantdandlig gas eller explosiv gas kan forekomma.
Anvand inte sprej som innehaller lattantandlig gas inuti eller i narheten av produkten.
Brand kan uppsta.

Dra endast kablarna pa det satt som anges i handboken.
Brand kan uppsta. Det kan ocksa orsaka skada pa anslutna enheter.

For inte in eller tappa metalliska eller lattantandliga foremal i 5ppningarna pa skrivaren.
Elektrisk stot eller brand kan uppsta.

ROr inga delar inuti skrivaren, forutom de som anges i handboken.
Elektrisk stot eller brannskada kan uppsta.

Demontera inte nagonting, férutom nar det anges i handboken.

Om LCD-skdarmen for kontrollpanelen skadas, var forsiktig med eventuell lackande flytande
kristall.
Ge forsta hjalpen under foljande férhallanden.

1 0Om du far vétska pa huden, torka omedelbart av den och tvéatta omradet med rikligt med
tval och vatten.

[ Om du far vatska i 6gonen, spola dem med rent vatten under atminstone 15 minuter.
Kontakta omedelbart ldkare.

[ Om vatskan svaljs, skolj munnen med vatten, svdlj stora mangder vatten och framkalla
krakningar. Kontakta omedelbart ldkare.
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AVarning

Om fraimmande foremal eller vdtska, sasom vatten, hamnar i skrivaren, sluta omedelbart
att anvanda den.

Elektrisk stot eller brand kan uppstd. Stang av strommen, koppla omedelbart loss natkabeln
fran eluttaget och kontakta sedan din aterforsaljare eller Epsons support.

/\Férsiktigt

Sitt inte pa produkten och placera inte tunga féremal pa den.
Skrivaren kan vélta eller ga sénder och orsaka skada.

Vid transport eller forvaring av produkten, se till att den star rakt: luta den inte och placera
den inte upp och ned.
Black kan lacka.

Forvara kniven pa en plats utom rackhall for barn.
Knivens skarblad kan orsaka personskador. Var forsiktig ndr du byter ut kniven.

Nér du ansluter kablar eller andra tillbeh6r, se till att de installeras i rétt riktning och att du
foljer anvisningarna exakt.

Brand eller personskador kan uppsta. Installera dem pa ratt satt genom att folja instruktionerna
i handboken.

Nar du flyttar produkten, se till att den dr avstangd, att natkabeln ar utdragen ur vagguttaget
och att alla anslutna kablar har tagits bort.
Om kablarna ar skadade kan elektrisk stot eller brand uppsta.

Se till att stativets tva framre hjul alltid &r lasta med undantag av nar du flyttar pa det.
En olycka kan intrdffa om de inte &r lasta.

Se anvandarhandboken f6r att forvissa dig om att upprullningskarnan i den automatiska
upptagningsrullen” ar ordentligt fastsatt.
Det finns risk for personskador om ihoprullade utskrifter tappas.

Det krdavs tva personer for att ta bort ihoprullade utskrifter fran den automatiska
upptagningsrullen’, en som haller i varje ande av rullen.

Om endast en person utfér uppgiften kan de ihoprullade utskrifterna trilla ned och orsaka
personskador.

Se till att du inte fastnar med har eller hdander i den automatiska upptagningsrullen” nar
skrivaren éar i drift.
Om du inte foljer denna forsiktighetsatgard kan det leda till personskador.

Om du 6ppnar skrivarluckan under anvandningen, far du inte réra vid delar som ar markta
med varningsetiketter.
Dessa delar &r heta och kan orsaka brannskador.

* Levereras inte med SC-F6400-serien, men kan kdpas separat.
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Anmairkningar angaende stromforsorjning

A\Varning

Se till att stiften pa kontakten &r helt intryckta i eluttaget.
Elektrisk stot eller brand kan uppsta.

Dra ut kontakten regelbundet och reng6r mellan stiften och runt deras bas.
Om kontakten ar ansluten under langre tid samlas damm runt stiften, och en kortslutning eller
brand kan uppsta.

Nér du drar ut kontakten, hall i sjdlva kontakten och dra inte i ndtkabeln.
Om kabeln &r skadad eller om kontakten ar deformerad kan elektrisk stot eller brand uppsta.

Sattintei eller dra ut kontakten med vata hander.
Elektrisk stot kan uppsta.

Anvand inte kontakten om frimmande féremal sésom damm har fastnat pa den.
Elektrisk stot eller brand kan uppsta.

Anvand endast den typ av stromkalla som anges pa skrivarens etikett.
Elektrisk stot eller brand kan uppsta.

Anslut till ett jordat eluttag for att forhindra elektricitetslackage.
Anslutning till annat eluttag an ett jordat eluttag kan leda till elektriska stotar eller brand.

Anvand inte andra natsladdar an den som medfoljer skrivaren. Anvéand inte natkabeln som
medfoljer skrivaren fér nagon annan enhet.
Elektrisk stot eller brand kan uppsta.

Anvand inte ndtkabeln om den &r skadad.
Elektrisk stot eller brand kan uppstd. Om natkabeln &dr skadad, kontakta Epsons support.
Observera foljande punkter for att undvika skador pa natkabeln.

[ Modifiera inte natkabeln.
[ Placera inte ndgot tungt féremal pa natkabeln.

[ Boj, vrid eller dra inte kraftigt i natkabeln.
[ Dra inte natkabeln i narheten av varmeelement.

Anslut inte alltfér manga kablar till samma eluttag som natkabeln.
Temperaturen kan stiga och orsaka en brand. Anslut natkabeln direkt till ett vanligt eluttag.

A\Forsiktigt

Koppla ur skrivaren av sidkerhetsskidl om du inte kommer anvdanda den under en ldngre
period.
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Anmarkningar om bldckforsorjarenheter, Cap-rengoringsvatska och
overflodigt black

Las "Sakerhetsdatabladet”fore anvandning. Du kan ladda ned det fran din lokala Epson-webbplats.

A\Forsiktigt

Anvand skyddsklader, inklusive skyddsglaségon, handskar och en mask vid underhall.
Om overflodigt black eller Cap-rengoringsvatska kommer i kontakt med huden eller
kommer i 6gonen eller munnen, vidta omedelbart féljande atgarder:

A Om du fér vétska pa huden, tvdtta omedelbart av den med rikligt med tval och vatten.
Kontakta lakare om hudirritation eller missfargning uppstar.

1 Om du far vétska i dgonen, skolj omedelbart med vatten. Underldtenhet att folja den har
forsiktighetsatgarder kan leda till blodsprangda 6gon eller mild inflammation. Om problem
kvarstar, kontakta ldkare.

[dOm vatska kommer in i munnen, kontakta omedelbart lakare.

[dFramkalla inte krdkning om vatskan svdljs. Kontakta omedelbart ldkare. Om krdkning
framkallas kan vidtska fastna i luftstrupen, vilket kan vara farligt.

Forvara blackférsorjarenheterna, 6verflodigt black och Cap-rengéringsvatska pa en plats
utom rackhall for barn.

Black och Cap-rengoringsvatska far inte fortaras.

Ta inte isdr blackférsorjarenheterna.
Om du inte foljer denna forsiktighetsatgard riskerar du att fa black i 6gonen eller pa huden.

Anmarkningar angaende mediet

/\Férsiktigt

Stryk inte hdanderna langs mediets kanter.
Mediets kanter dr vassa och kan orsaka personskada.

Andra anmarkningar

[ Setill att natkabeln uppfyller relevanta sakerhetsstandarder i det omrade dar du tanker
anvanda den.

Anslut all utrustning till korrekt jordade eluttag.

Stick inte in handen i produkten och ror inte skrivhuvudet under pagaende utskrift.

Stick inte in handen i produkten och ror inte den vita, platta kabeln under pagaende utskrift.

oo
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Bu Kilavuzda Kullanilan Semboller

AUyan Ciddi bir yaralanmayi 6nlemek icin uyarilarin takip edilmesi gerekir.

ADikkat Fiziksel yaralanmayi 6nlemek icin uyarilara dikkat edilmelidir.

Onemli Giivenlik Yonergeleri

Yaziciyi kullanmadan 6nce bu boélimdeki yonergelerin timlni okuyun. Ayrica, bu yazicinin
Uzerindeki tim uyarilara ve yonergelere uymaya 6zen gosterin.

Yiiklemeyle ilgili Notlar

A\Uyan

Uriin havalandirmalarini kapatmayin.

Havalandirmalar engellenirse, i¢ sicaklik yiikselir ve yangina neden olur. Yaziclyr ortiyle
kapatmayin veya zayif havalandirmali bir yere kurmayin. Kilavuzda belirtildigi gibi kurulum icin
yeterli alani sagladiginizdan emin olun.

£ Kurulum kilavuzu (Kitapcik)

/A\Dikkat

Yaziayr dengesiz veya baska ekipmandan titresime maruz kalan bir yere monte etmeyin
veya depolamayin.
Yazici disebilir veya devrilebilir ve yaralanmaya neden olabilir.

Yaziciy1 yagl duman veya toza maruz kalan ya da neme maruz kalan veya kolayca islanabilen
yerlere monte etmeyin.
Elektrik carpmasi veya yangin olabilir.

Uriinii tasirken ileri, geri, sol veya saga 10 dereceden fazla egmeyin.
Bu dnleme uyulmamasi yazicinin kazalara neden olarak diismesiyle sonuglanabilir.

Uriin agir oldugundan bir kisi tarafindan tasinmamalidir.

Yaziclyi ambalajindan cikarmak veya tasimak icin dért kisi gerekir. Uriiniin agirhgiyla ilgili
ayrintilar icin asagiya bakin.

£ Kurulum kilavuzu (Kitapgik)

Uriinii kaldirirken kilavuzda gésterilen yerlerden kaldirdiginizdan emin olun.

Baska parcalardan tutarak kaldirirsaniz yazici diisebilir, parmaklariniz sikisabilir ve yaralanmaya
neden olabilir. Uriinii kaldirmayla ilgili bilgiler icin asagiya bakin.

£ Kurulum kilavuzu (Kitapcik)

Uriinii kaldirirken dogru viicut seklini kullandiginizdan emin olun.
Yanlis viicut sekliyle kaldirilmasi yaralanmaya neden olabilir.

Uriinii monte etmeden énce ambalaj kagitlari, paketleme malzemeleri ve birlikte verilen
o6geleri montaj alanindan temizlediginizden emin olun.
Bu 6geler lizerinden kayar veya takilirsaniz yaralanmaya neden olabilir.
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/\ Dikkat

Uriinii tekerlekli bir ayak {izerine yerlestirirken calismayr yapmadan énce tekerlekleri
hareket etmeyecek sekilde sabitlediginizden emin olun.
Calismayi yaparken ayak hareket ederse yaralanmaya neden olabilir.

Tekerlekler sabitlenmisken ayagi hareket ettirmeye calismayin.
Bu 6nleme uyulmamasi yazicinin kazalara neden olarak diismesiyle sonuglanabilir.

Yaziayr ayak Uzerindeyken hareket ettirirken basamakli veya dengesiz zemine sahip
yerlerden sakinin.
Bu 6nleme uyulmamasi yazicinin kazalara neden olarak diismesiyle sonuglanabilir.

Kullanima iligkin Notlar

A\Uyan

Yaziaiy alkol veya tiner gibi maddelerin bulundugu yerlerde veya ciplak alevlerin yakininda
kullanmayin.
Elektrik carpmasi veya yangin olabilir.

Duman cikiyorsa veya anormal koku ya da giiriiltii fark ederseniz yaziciyi kullanmayin.
Elektrik carpmasi veya yangin olabilir. Herhangi bir anormallik olursa gtici kapatin ve gii¢
kablosunu hemen prizden ¢ekin ve ardindan bayiniz veya Epson Support ile irtibata gegin.

Bu oldukca tehlikeli oldugundan yaziciyi kesinlikle kendiniz onarmaya calismayin.

Yaziclyl yanicl veya patlayici gaz bulunabilecek ortamlarda kullanmayin. Uriiniin icinde
veya yakininda yanici gaz iceren spreyler kullanmayin.
Yangin ¢ikabilir.

Kablolari yalnizca kilavuzda gosterildigi gibi yonlendirin.
Yangin ¢ikabilir. Bu, ayrica baglanan aygitlarda da hasara neden olabilir.

Yazicidaki acgikliklardan herhangi bir metal veya yanici 6ge sokmayin veya diisiirmeyin.
Elektrik carpmasi veya yangin olabilir.

Bu kilavuzda belirtilenlerin haricinde yazici icindeki herhangi bir bolgeye dokunmayin.
Elektrik carpmasi veya yanik olabilir.

Kilavuzda belirtilmesi disinda herhangi bir seyi sékmeyin.

Kontrol paneli LCD'si hasar goriirse sivi kristal sizintisina karsi dikkatli olun.

Asagidaki kosullarda ilk yardim uygulayin.

[ Sivi cildinize yapisir ise hemen silin ve ardindan biyiik miktarda sabunlu su kullanarak
bolgeyi yikayin.

[ Gozlerinize sivi kagarsa en az 15 dakika temiz suyla temizleyin ve hemen bir doktora
basvurun.

[ Sivi yutulursa agzinizi suyla calkalayin, cok miktarda su yutun ve geri kusun ve hemen bir
doktora basvurun.

Yaziciya yabanci madde veya sivi girerse hemen kullanmayi birakin.
Elektrik carpmasi veya yangin olabilir. Glicii kapatin ve gli¢ kablosunu hemen prizden ¢ekin ve
ardindan bayiniz veya Epson Support ile irtibata gegin.
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A\ Dikkat

Uriiniin lizerine oturmayin veya iistiine agir nesneler koymayin.
Yazici devrilebilir veya kirilabilir ve yaralanmaya neden olabilir.

Uriinii tagirken veya depolarken dengeli oldugundan emin olun. Belirli bir agida egmeyin
veya Ust tarafi asagi gelecek sekilde yerlestirmeyin.
Murekkep sizabilir.

Kesiciyi cocuklarin erisemeyecekleri bir yerde depolayin.
Kesicinin bicadi bir yaralanmaya neden olabilir. Kesiciyi degistirirken dikkat edin.

Kablolan veya istege bagl aksesuarlari baglarken dogru yonde baglandiklarindan ve
prosediirleri tam olarak uyguladiginizdan emin olun.

Yangin veya yaralanma meydana gelebilir. Kilavuzdaki talimatlar uygulayarak dogru sekilde
monte edin.

Uriinii tasirken kapali oldugundan, giic kablosunun prizden cekildiginden ve tiim baglanti
kablolarinin cikarildigindan emin olun.
Kablolar hasar gorirse elektrik carpmasi veya yangin olabilir.

Ayagdi hareket ettirme disinda, ayagin 6niindeki iki tekerlegin sabitlendiginden emin olun.
Sabitlenmezlerse bir kaza olabilir.

Oto. Alma Makara Unitesi* rulo cekirdeginin dogru sekilde sabitlendiginden emin olmak
icin kilavuza bakin.
Rulo haline getirilmis baskilar diistirmek yaralanmaya neden olabilir.

Rulo haline getirilmis baskilari Oto. alma makara tinitesinden” ¢cikarmak icin rulonun her iki
ucundan tutmak iizere bir kisi olmak tizere toplam iki kisiye ihtiyaciniz vardir.

Bu islem bir kisi tarafindan gerceklestirilirse rulo haline getirilmis baskilar diiserek yaralanmaya
neden olabilir.

Oto. alma makara unitesi* calisirken ellerinizin veya saglarinizin yakalanmadigindan emin
olun.
Bu talimata uymamak yaralanma ile sonuclanabilir.

Kullanim sirasinda yazici kapagini acarken uyari etiketleriyle belirtilen hicbir parcaya
dokunmayin.
Bu parcalar sicaktir ve yaniklara neden olabilir.

* SC-F6400 Serisi ile birlikte verilmez ancak ayrica satin alinabilir.

Gii¢ Kaynagiyla ilgili Notlar

A\Uyan

Fisteki uclarin elektrik prizine iyice takildigindan emin olun.
Elektrik carpmasi veya yangin olabilir.

Fisi diizenli olarak prizden cekin ve uclar ile uclarin taban cevresi arasini temizleyin.
Fis uzun sure takiliysa uglarin tabani cevresinde toz toplanir ve kisa devre ya da yangin olabilir.

Fisi prizden cekerken fisten tutun, gii¢ kablosundan ¢cekmeyin.
Kablo hasar gordiyse veya fis deforme olduysa elektrik carpmasi veya yangin olabilir.
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AUyarl

Fisi 1slak elle takmayin veya cikarmayin.
Elektrik carpmasi olabilir.

Fise yapismis toz gibi yabanci maddeler varsa fisi kullanmayin.
Elektrik carpmasi veya yangin olabilir.

Yalnizca, yazicinin etiketinde belirtilen gii¢ kaynags tipini kullanin.
Elektrik carpmasi veya yangin olabilir.

Toprak kacagi kazalarini nlemek icin topraklanmis bir prize baglayin.
Topraklanmis priz disinda bir prize baglamak elektrik carpmasina veya yangina neden olabilir.

Yaziayla birlikte verilen kablo disindaki gii¢ kablolarini kullanmayin. Ayrica, yaziciyla
birlikte verilen gii¢ kablosunu baska cihazlarda kullanmayin.
Elektrik carpmasi veya yangin olabilir.

Gii¢ kablosunu hasarliysa kullanmayin.
Elektrik carpmasi veya yangin olabilir. Gli¢ kablosu hasar goriirse Epson Support ile irtibata
gecin. Gl kablosuna hasar vermekten kaginmak icin asagidaki noktalara dikkat edin.

1 Gli¢ kablosunda degisiklik yapmayin.

[ Gl kablosunun tizerine agir bir sey koymayin.

[ Gli¢ kablosunu egmeyin, biikmeyin veya zorla cekmeyin.
[ Gli¢ kablosunu isiticilarin yakinindan gegirmeyin.

Gii¢ kablosuna ait elektrik prizine ¢cok fazla kablo baglamayin.
Sicaklik yiikselebilir ve yangina neden olabilir. Gli¢ kablosunu dogrudan ev kullanimina 6zel bir
prize baglayin.

/\ Dikkat

Yaziciyi uzun siire kullanmayacaksaniz giivenlik icin yaziciy prizden cekin.

Miirekkep Besleme Unitesi, Kapak Temizleme Sivisi ve Atik Miirekkep
Kullanmadan énce “Glvenlik veri sayfasi’ni okuyun. Yerel Epson Web sitenizden indirebilirsiniz.

/\ Dikkat

Bakim esnasinda koruyucu gozliik, eldiven ve maske dahil olmak iizere koruyucu elbise
giyin.
Miirekkep, atik miirekkep veya kapak temizleme sivisi cildinize temas ederse veya goziiniize
ya da agziniza girerse derhal asagidaki 6nlemleri alin:
[ Sivi derinize yapisirsa ¢cok miktarda sabunlu su ile hemen yikayin. Cilt tahris olmus veya
solmus goriinliyorsa doktora danisin.
[ Sivi gbzlerinize girerse hemen suyla yikayin. Bu talimata uymamak gozlerde kanlanma veya
orta derecede iltihaplanmayla sonuclanabilir. Sorun devam ederse bir doktora danisin.

[ Agziniza sivi girerse, derhal bir doktora danisin.

[ Sivi yutulursa, kisiyi kusmaya zorlamayin ve hemen doktora danisin. Kisi kusmaya zorlanirsa,
sivi soluk borusuna takilabilir ve bu durum tehlikeli olabilir.
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A\ Dikkat

Miirekkep besleme Unitesi, atik miirekkep ve kapak temizleme sivisini ¢ocuklarin
ulasamayacadi bir yerde saklayin.

Mirekkep veya kapak temizleme sivisi yutmayin.

Miirekkep besleme unitelerini sokmeyin.
Bu 6nleme uyulmamasi mirekkebin godzlerinize girmesine veya cildinize bulasmasina yol
acabilir.

Medyaya iligkin Notlar

A\ Dikkat

Ellerinizi medyanin kenarlarina siirtmeyin.
Medyanin kenarlari keskindir ve yaralanmalara neden olabilir.

Diger Notlar

O Gug kablonuzun kullanmay! planladiginiz bolgedeki ilgili glivenlik standartlarini
karsiladigindan emin olun.

[ Tum cihazlari diizgiin topraklanmis olan prizlere takin.

0 Yazdirma esnasindan elinizi bu Grlinlin icine sokmayin veya yazici kafasina dokunmayin.

O Yazdirma esnasindan elinizi bu triiniin icine sokmayin veya beyaz diiz kabloya dokunmayin.
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ZUpBoAa mov XPNOGIHOTIOIOUVTAL OTO TAPOV EYXELPidSIO0

7 O\ mpoeldonolnoelg PEmel va akoAouBouvTal yla va amopeuxBouv
Aﬂpoeléonomon TPOAUUATIOMOL.
, Ta vouata TPOCOoXNG TpPEMel va akohouBolvtal yia va
ﬁ Mpocoxn pnvLl poooxne TP Y

aAmo@EeVYOVTAL Ol TPAUUATIOHOL.

InUavTikEéG odnyieg acpalelag

AwaBdote OAeG TIC 08nyieC, TPOTOU XPNOIUOTIOIOETE TOV EKTUTIWTH. Emiong, AdBete umoyn OAeg TIg
TIPOEISOTTOIRTELC Kal TIG 08NYieC TTOU avaypAPOVTAl GTOV EKTUTIWTH.

INMEIWOELG YIa TNV EYKATAOTACN

A\ Nposidomnoinon

Mnv KAgivete TOug agpaywyoUg Tou TTPOoIoVTOG.

Av ol aywyoi mapeumodlotoly, N E0WTEPIKN Bepokpacia pmopei va avénBbei kat va mpokaléoel
QWTIA. MNnV KAAUTITETE TOV EKTUTTWTH PE UPACUA K TOV EYKOOIOTATE OE TTEPIOXEC UE AVETAPKN
aeplopd. BePaiwbeite 0TI €xel EMAPKE XWPO YA TNV EYKATAOTAON OTWG TIEPLYPAPETAL OTIG
odnyie¢ xpnong.

57 06nyo¢ eykatdotaong (DUANGSL0)

A MNpoooxn
Mnv eykaBiotdte | amoOnKeVETE TOV EKTUNWTH O€ aoTadn B€on ) o€ O£on Tou uNTOKEITAl O
Kpadaopoug améd dAov e§omAiopo.
O EKTUTIWTAG UIMOPEL va TTECEL I va avamodoyupioel Kal va TIPOKAAECEL TPAUMATIONO.

Mnv gykaO10TATE TOV EKTUNWTI) O ONMEia 6TToU UTTAPXE EAAIWSNG KATIVOG KAl OKOVN 1| O€
XWPOUG ME HEYAAN uypaaia 1} eKei OOU pmopei va Bpayei eUKoAa.
Ynapyel kivbuvog nAektpomAnéiag ri mupkayldg.

Katd tn petakivnon, @povtioTe To mpoidv va pnv €xel KAion mepiocétepwv amd 10 polpwv
TIPOG TA EUMPOC, oW, aploTepd 1} delda.

Eav Sev tnpnoete autv TV mpo@UAAlN, 0 EKTUNTWTAG EVOEXETAL Va TIECEL KAl VA TTIPOKAAEDEL
atuxApaTa.

Eme1dn 1o mpoiov ival Bapu, Oa pEmel va HETAPEPETAL ATIO TTIEPIOCOTEPA ATTO €va dTopa.
Anatrtovvtal T€00gpa ATOMA YO TNV AMOCUCKEUAGTIA 1 TN HETAPOPA TOU eKTUTIWTH. Agite Ta
TOPAKATW Y10 AEMTOUEPELEG OXETIKA HE TO BAPOC TOU TTPOIOVTOG,.

£3°06nyog eykaraotaons (DUANGSI0)

‘OTav ONKWVETE TO MPOTOV, BEPAIwOEITE WG TO ONKWVETE AMO TA ONEia TOU uTTodelkvUovTal
oTo gyxelpidio.

Av avupwvete amd AAa OnUEia, 0 EKTUTTWTAG UIMOPEL va TTECEL HayKwVovTag Ta SAXTUAG aag
Kal TTPOKAAWVTAG TPAUUATIOHO. AEITE TA TAPAKATW YIO AETTTOUEPELEG OXETIKA UE TNV avOPwaon
TOU TIPOIOVTOG.

£5°06nyd¢ sykardotaons (Duladio)

BefaiwOeite Mw¢ XPNOIUOTIOLEITE TN CWOTH GTACT OTAV ONKWVETE TO TIPOIOV.
H avopwon pe AavBaopévn oTaon UmopEi va TPOKANEGEL TPAUUATIOUO.
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A MNpoooxn

Mplv GUVAPHONOYRCETE TO TIPOIOV, PPOVTIOTE VA AMOUAKPUVETE TA UAIKA CUCKEVAOIAg Kal
TO TAPEXOUEVA AVTIKEIMEVA ATTO TRV TIEPLOXN TNG EYKATAGTACNG.
Edv YAIOTP\OETE 1} TAPATIOTACETE O€ AUTA TA AVTIKEIUEVA, UTTOPEL VA TIPOKANOEl TPAUUATIOHOG.

‘Otav TormoOeTeite To MPOI6V O€ BAon pe poSAKia, PPOVTIOTE va acPaliceTe Ta poSaKia mpiv
EKTENECETE TNV EPYACIa £€TOL WOTE VA UNV HETAKIVNOOUV.

Eav n Bdon petakivnBei katd tn SidpKela TNG EKTENEONG TNG EPYATIAC, UITOPEL va TTPOKANOE(
TPAUMATIONOG.

Mnv emYEIPOETE TA HETAKIVACETE TN BAon pe T poddaKia ac@aliopéva.
Eav Sev Tnpnoete autrv TV mpo@UAalN, 0 EKTUNTWTAG EVEEXETAL Va TIECEL KAl VA TTIPOKAAECDEL
atuxApaTa.

‘OTav HETAKIVEITE TOV EKTUTIWTH 6TAV AUTOC BpiokeTal emdvw otn BAcH, AMOPEVYETE OnuEia
He okalid i avopolopop@o danedo.

Edv Sev Tnpnoete autiv TV mpo@UAagn, o eKTUNWTHAG eVOEXETAL va TIECEL KAl VA TIPOKOAEDEL
atuxfiuaTa.

INHEWOELG VLA TO XEIPIOUO

A\ Nposidomnoinon

Mnv XPNOIUOTIOIEITE TOV EKTUTIWTI] O XWPOUG HE TITNTIKEG OUGIEG, OMWG OAKOOAN 1
APAIWTIKA, i} KOVTA O€ YUV @AOya.
Ynapyxel kivduvog nAektponAnéiag i mupkayldg.

Mnv XpNnO1UOTIOLEITE TOV EKTUTIWTH €AV £EEPXETAL KATTIVOG ATTO AUTOV 1| EAV MAPATNPHOETE
acuviiOioteg oopég i Bopufouc.

Yrdpyel kivduvog nhektpominéiag 3 mupkaylds. Av mpokUPouv acuviBIoTEG KATAOTACELS,
amnevepyormolioTe kal Bydite apéowg 1o kahwdio Tpopodoaiag amd Tnv mpila, kal Emeltq,
EMKOWWVAOTE UE TNV AVTITPOoWTEi 0ag 1} TNV Yrmootrptén Epson.

Mnv emiXEIPEITE TOTE VA EMOKEVAGETE TOV EKTUTIWTI MOVOL GG, KABWG AUTO eVEXEL PEYAAOUG
Ktvéuvouc.

Mnv xpnoipomolgite Tov eKTUNWTH O MEPIBANOVTA TTOU PTTOPED va €Xouv €VQPAEKTA 1
EKPNKTIKA aépla. Mnv XpnOILOTIOIEITE OTIPEL ME EVPAEKTO AEPIO PHETA I} KOVTA GTO TIPOIOV.
Yrdpyel kivbuvog mupkayldg.

Na mepvate Ta KaAWSia HOvo Omwg UMTOSEIKVUETAL OTO EYXELPiBIO.
Ymapyxel kivouvog mupkayldc. Auto pmopei va mpokahéoel {nid oTiq ouvOESEUEVEC CUOKEVEC.

Mnv g10aydyete 1| piXVeTe HETAANIKA 1} EDPAEKTA AVTIKEIPEVA OTA AVOIYHATA TOU EKTUNTWTH.
Yrapyel kivbuvog nAektpomAnéiag fi mupkayldg.
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Mnv ayyieTte onuEia 0TO ECWTEPIKO TOU EKTUTTWTI, EKTOC ATTO AUTA TTOU UMOSEIKVUOVTAL OTO
gyxelpidio.
Ymapyxel kivduvog nAektponAnéiag i eykavpatoc.

Mnv amocuvappoloyeite timota dANo ekTo¢ anmd 6ca mpoBAémovTal oTo yxelpidio.
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A\ Nposidomnoinon

Edv n 086vn LCD tou mivaka eAéyxou gival @Bappévn, mpooé€Te yia Tuxov diappor vypwv
KPUOTANWV.
AwoTe TIC TPWTEC BorBeleg o€ OTOLASATIOTE ATTO TIG TAPAKATW KATAOTACELG.

[ EAQv 10 uypo €pBel o€ ema@r e To SEPUA OAC, OKOUTIIOTE TO AMEOWC Kal, OTN CUVEXELD,
EeMAUVETE TNV TIEPLOXT LUE MEYANEC TTOOATNTEC VEPOU KAl GATTOUVIOU.

[ Edv to uypd €pBel o€ ema@n pe Ta pdtia oag, SEMUVETE Ta pe KaBapd vepod yia TOUNAXIOTOV
15 A\eMTA KAl CUMPBOUVAEUTEITE AUECWCE YIATPO.

e mepimTwon KATAMoong Tou uypou, EeMAUVETE TO OTOUA OaG UE VEPO, TIE(TE peEyAAn
TOCOTNTA VEPOU KAl TIPOKAAEDTE EUETO, KAl CUMPBOUAEUTEITE APECWG YIATPO.

Y& mepintwon mov €10éN0elL KATOL0 §€VO AVTIKEIUEVO 1} UYPO, OMIWG VEPO, OTOV EKTUTIWTH,
OTOUATAOTE VA TOV XPNOIUOTIOLEITE AUEOWG,.

Yrdpyel kivbuvog nhektpomAnéiag i mMupkayldc. ATTEVEQYOTIOINOTE Kal BYAATE AMEOWC TO
KaAwS1o Tpoodoaiag amd tnv mpila, Kal EMELTa, EMKOIVWVAOTE e TNV AVTIMTPOOWTEIA 00 1
v Ynoothpién Epson.

A MNpoooxn

Mnv kaBeoTe 01O TIPOIGV Kal NV TOoTOBETEITE BAPIA AVTIKEIUEVA EMAVW TOU.
O eKTUNWTAG UITOPEI va YEipEL i} va OTTACEL KAl VA TIPOKAAECEL TPAUMATIONO.

Katd tn petag@opd 1} amoOriKeuon Tou mMPoidvTog, pPOVTIOTE O EKTUNWTIG va gival eMMimeSog:
HNV Tov YEPVETE UTIO ywvid Kat pnv Tov avamodoyupilete.
Yrdpyel kivbuvog Stappong peAdvng.

AmoOnKeVETE TOV KOPTN O€ onpeio mou dev éxouv mpdofaacn maidid.
H Aemida tou KO@TN pmopei va mpokaAéoel Tpavpatiopd. Mpooé€te dtav aviikablotdte Tov

KO@TN.

‘Otav ouvdéete KaAwSian mpoapeTikad e§aptipata, BefaiwOeite dTiauTd xouv TomoOeTnOei
M€ TN owoTh KateuBuvaon Kat 6Tt akoAouBeite Tig Siadikacieg emakpIBwG.

Mrmopei va mpokAnBei wTiA 1} TPAUVHATIONAC. Eykataotote cwoTtd akoAouBwvTtag Tig 0dnyieg
Tou gyxelptdiou.

‘Otav METAKIVEITE TO MPOIOV, BePalwBeite 611 ival amevepyomoinpévo, éxel apaipedei amo
v npifa To kaAwdo Tpoodoaciag Kat £xouv apaipedei emiong 6OAa ta kKalwdia cuvdeonc.
Eav ta kaAwdia eival eBappéva, umdpyel Kivduvog nhektpomingiag i mupkayldgc.

EKTOG amd TIg MEPIMTWOELG METAKIVNONG TNG Baong, BePaiwbdsite 611 Ta Vo poddakia oto
MIPooTIVO péPOG TNG BAong sival ac@aliopéva.
Eav bev eival aopaliopéva, pmopei va onuelwBei atuxnua.

YupBouleuteite To eyxelpidio yia va BeBaiwdeite 411 0 mMuprivag polol yia tn povada
auTOMaTNG TEPITUNIENG PONOU™ £XEL AGPANIOTEI CWOTA.
Av 0a¢ TTEGOUV Ol TUNYEVEG EKTUTTWOELG, UTTOPEL VA TPAUMATIOTEITE.

Ma va a@alpéoete TIG TUNYUEVEG EKTUTTWOELG ATTO TN povada autopatng meptituAi§ng polov’,
Oa xpelaoteite SUO Atopa, yla Kpatouv To kabéva amod éva Akpo Tou poAov.

Edv auTo yivel amd éva ATopo, ol TUALYUEVEC EKTUTTWOELG MITOPEL VA TIEGOUV KAl VA TIPOKAAEGOUV
TPAUUATIONO.

68



A MNpoooxn

Mpooé€te va pnv maotolv ta Xépta 1 Ta pallid cag otn povdda avtépatng mepItuMéng
polou’, 6tav gival og AetTtoupyia.
Y& mepimtwan mou Sev MAPETE AUTEC TIG TTPOPUAAEELG UTTAPXEL KivOUVOG TPAUHATIOHOU.

‘Otav avoiyeTe TO KAAUPHO EKTUMIWTA KATA Tn XPNON, MV ayyi(ete ta pépn mou
unoSEIKvUOVTAL PE ETIKETEG TIPOEISOTTOINONG.
AuTd Ta pépn gival KAUTA KAl UMOPE( va TIPOKAAEGOUV EYKAUUATA.

* Aev mepihapPBavetal otn oglpd SC-F6400, al\d punopei va ayopaoTei Eexwplota.

INUEIWOELG OXETIKA ME TV TpOoodoacia pelparog

A\ Nposidomnoinon

BeBaiwbeite 611 o1 akideg Tou Buopatog éxouv elcayBei Mnpwg otnv npila.
Ynapyxel kivbuvog nAektponAnéiag fi mupkayldc.

Na anmocuvdéete cuxva to Bucpa Kal va kabapilete avdpesa oTig akideg Kat yopw anéd
Baon Toug.

Eav 1o Buopa mapapeivel cuvoedepévo yla peydlo xpoviko Sidotnua, Ba cucowpeloel oKdVN
YUpw amo Tn Baon Twv akidwy, pe emakdAouBo Kivéuvo BpaxUKUKAWHATOG i TTUPKAYIAG.

‘Otav amocuvdéete To BUCHA, mMACTE TO 610 To BUoHaA KAl Pnv Tpapdte 1o KaAwdio
TPOPOdOUiag.

Eav to kaAhwdlo eival @Bapuévo 1 mapapop@wuévo, umdpyel Kivduvog nhektpomAngiag ny
TTUPKayIdg.

Mnv tomoBeteite 1 amocuvdéete To BUcHA pe Bpeypéva xépia.
Yrapyel kivduvog nAektpominéiag.

Mnv xpnotponoleite To BUCHA €AV UTTAPXOUV OE AUTO VA AVTIKEIHEVA, OTIWG OKOVI.
Ynapyxel kivbuvog nAektpomAnéiag ri mupkayldc.

XPNOLHOTIOLEITE HOVO TOV TUTTO TPOYPOS0Ciag TTOU AVAYPAPETAL OTNV ETIKETA TOU EKTUMTWTA.
Yrapyel kivbuvog nAektpomAnéiag fi mupkayldc.

Ma tTnv amo@uyn atuxnuatwv lappong TG yeiwong, cuvdéote o mpila pe yeiwon.
H oUvdeon omoudrimote aMoU avTi yelwpévng mpilag pmopei va mpokahéoel nAektpominéia ry
PwTIA.

Mnv xpnowponolgite dAa Kalwdia tpoPodociag ekTOG amd autd mMou ouvodeVEl ToV
ektunwtn. Emiong, pnv xpnowponolgite 1o kKaAwdlo tpopodooiag mou cuvodelel Tov
EKTUTIWTH O€ omoladnmote AAAN CUOKEUN.

Yrapyel kivbuvog nAektpomAnéiag fi mupkayldg.

Mnv xpnotponolgite To kKaAwdio Tpopodoaiag eav gival pOappévo.

Yrapyel kivbuvog nAektpomAnéiag i mupkaylds. Av 1o kahwdio Tpogodociag éxel {nuid
EMKOWWVAOTE Ye TNV YmooTthpién Tng Epson. Mpooéfte Ta akdhouBa onpeia yia va amo@uyete
™ {nud oto kahwdio Tpopodoaiag.

[ Mnv tpomomoleite To kaAwdio Tpopodoaiac.
[ Mnv tomoBeteite Timota emdvw oto KaAwS10 TpoPodoaiag.
[ Mnv Avyilete, otpifete i tpafdte pe Suvaun to KaAwdio Tpoodoaiag.

A Mnv iepvdrte To KaAwS10 TPoPodoaiag KovTd o€ BePUAVTIKA CWHATA.
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A\ Nposidomnoinon

Mnv ouvdéete mapa moAAd kaAwdia otnv mpifa mou mpoopiletal yla 1o KaAwdio
TpoPodoaiag.

H Bepuokpacia pmopei va avénOei kat va mpokAnOei gwTid. TuvdéoTe To KaAWSL0 TpoPodoaciag
amneuBeiag oe mpiCa yia okiakn xprion.

A MNpoooxn

Edv 8ev mpOKEITAlL VO XPNOIUOTIOICETE TOV EKTUMWTN Yo MEYAAO XPOVIKO Sidotnua,
AmoouvS£0TE ToV yla Adyoug ac@aleiag.

Inuewoelg yia Tig Movadeg mapoxng pehaviov, 1o Yypo kabBapiopou
KOAAUMATOG, KAl TO YTOAEIHMA MEAAVNG

AwaBdoTe 1o «AgAtio Sedopévwv ao@aleiagy TPV amo Tn xPrion. Mmopeite va mpayaTomnolroeTe
AYN Tou and tnv Tomikr oeAida web tng Epson.

A MNpoooxn

Katdtn S1dpKelatngouvtipnong, PopATE TIPOCGTATEUTIKO pOUXIOUO, CUUTTEPIAAMPBAVOUEVWV
TIPOCTATEVUTIKWV YUAAIWY, YAVTIWV KAl HACKAG.

Y€ MEPIMTWON MOV UTTOAEIMMA HEAAVNG 1} UYPO KAOAPIoHOU KAAUMATOG £€pOel Og ema@n He
10 &éppa oag i} El0ENOEL OTA MATIA | OTO OTOMA OAG, KAVTE apéowg Ta eEAG:

[ Av 10 UYPO KOAioEL 0TO &€pa oag, TTAUVTE TO APECWCE UE MEYANEC TTOCOTNTEC aTtd VEPO Kal
oamouvL. ZupPBouleuteite évav ylatpd av 1o Séppa epeBIOTEL i ATTOXPWUATIOTEL

[ Av 1o UYpS UMEL OTA MATIA 0a¢, TTAUVTE Ta AUéowC e vepPO. Edv Sev akolouBrosTe autnv
™V mpo@UAAgn evoéxeTal va mPoKUYPEL EpuBPOTNTA i AMIA YAEYUOVH OTA pdTia oag. Av TO
TPOBANUA EMUEVEL, CUUPBOUAEVTEITE évav YIATPO.

[ Av Urel 0To 0TOpA 0aG LYPO, CUMPBOUAEVTEITE APECWE YIATPO.

[ Av KAmolog KaTarmiei To uypd, YNV Tov TIIECETE VA KAVEL EPETO, KAl CUMPBOUVAEUTEITE évav
ylatpo. Av To ATOMO TIECTEL va KAVEL EUETO, UMOPEl va TTapapeivel uypd otnv Tpaxeia, KATL
mou &ivat emkivéuvo.

Qulaooete TIG povAdeC TapoxnG LeEAAVIOU, TO UTTOAEIMMA HEAAVNG Kal TO UYpO KabBapiopov
KOAUMMATOG O€ MEPOG MAKPLA amo TTaidid.

Mnv katamivete peAavi 1) uypo KaOapIGHOU KAAUHHATOG,.

Mnv amocuvappo)oyEiTe TIG pHovadeg mapoxrg peAaviou.
H un mpenon autig TS mMPo@UAAENG UMoPEi va €XEl WG ATTOTENECHA VA UTTEL EAAVL OTA pdTIa
0a¢ 1} va TPookoANnOei oto §épua oag.

INHUEWOELG Yia Ta péca

A\nNpoocoyn

MNpootateleoTe Ta XEPLa 0aG ATO TIG AKPEG TOU XAPTIOU.
Ot dKpeg TOU XaPTIOU Eival KOPTEPEG Kal UTTOPE( VA 0AG TPAUUATIOOUV.
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AAAEG ONUEIWOELG

1 BeBawbeite 611 T0 KAOAWSI0 TPOPOSOTIAG oA MANPOI TA LIoXUOVTA TIPATUTIA ACPAAEING TNG
TIEPLOXN G OTTOU OKOTTEVETE VA XPNOIUOTTOIOETE TOV EOTIAIOUO.

[ Xuvdéote 6o Tov EOMAIOUO o€ KATAANNAA Yelwpéveg TTPideG.

d Mnv TomoBeTeite TO XépL 0AG OTO ECWTEPIKO TOU TPOIOVTOC KAl HNV ayyileTe TNV KEPAAN
EKTUTIWONG KATA TN SIAPKELD TNE EKTUTTWONC.

d Mnv TonoBeTeite TO XépL 0OG OTO ECWTEPIKO TOU TIPOIOVTOC KAl HNV ayyileTe TO AeUKd
KoAwS10 Katd tn S1dpKELa TNG EKTUTTWONC.
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Simboli, uporabljeni v tem priro¢niku

AOpozoriIo Obvezno upostevajte opozorila, da preprecite hude telesne poskodbe.

A Pozor Obvezno upostevajte svarila, da preprecite telesne poskodbe.

Pomembna varnostna navodila

Preberite vsa navodila pred uporabo tiskalnika. Upostevajte tudi vsa opozorila in navodila,
oznacena na tiskalniku.

Opombe o namestitvi

A\ Opozorilo

Ne ovirajte prezracevalnih odprtin izdelka.

Ce so prezratevalne odprtine ovirane, se lahko notranja temperatura zvi3a in povzro¢i poZar.
Tiskalnika ne pokrivajte s krpo ali ga namestite na mesto, kjer je slabo prezracevanje. Prepricajte
se, da zagotovite dovolj prostora za namestitev, kot je opisano v priro¢niku.

£ Priro¢nik za namestitev (knjizica)

A Pozor

Ne postavljajte in ne hranite tiskalnika na nestabilnem mestu, ki je izpostavljeno tresljajem
od drugih naprav.
Tiskalnik lahko pade ali se prevrne in povzroci poskodbo.

Tiskalnika ne namescajte na mestih, ki so izpostavljeni oljnemu dimu ali prahu, ali na
mestih, ki so izpostavljeni vlagi ali kjer bi se lahko zmocil.
Pride lahko do elektri¢cnega udara ali pozara.

Izdelka ne smete nagniti za vec kot 10 stopinj naprej, nazaj, levo ali desno, ko ga premikate.
Ce ne upostevate tega varnostnega ukrepa, lahko pride do prevrnitve tiskalnika, kar lahko
povzroci nesreco.

Ker je izdelek tezek, ga ne sme premikati samo ena oseba.

Potrebni so Stirje ljudje, da tiskalnik razpakirate ali nosite. Glejte naslednje za podrobnosti o
tezi izdelka.

£ Priro¢nik za namestitev (knjizica)

Ko dvignete izdelek, se prepricajte, da dvignete na mestih, ki so navedena v priro¢niku.

Ce dvignete izdelek in hkrati drzite druge dele, lahko tiskalnik pade in pris¢ipne vase prste ter
jih poskoduje. Glejte naslednje za podrobnosti o dvigovanju izdelka.

£ Priro¢nik za namestitev (knjizica)

Prepricajte se, da uporabljate pravilno drZo pri dvigovanju izdelka.
Dvigovanje z napac¢no drzo lahko povzroci poskodbo.

Pred sestavljanjem izdelka se prepricajte, da ocistite embalazno folijo, embalazni material
in priloZene predmete iz obmocja namestitve.
Ce zdrsnete ali se spotaknete ob te predmete, lahko pride do po3kodb.
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A Pozor

Ko izdelek postavite na stojalo s kolesci (kolesi), se prepricajte, da so kolesca pritrjena pred
izvedbo dela, da se ne premikajo.
Ce se stojalo premika med izvajanjem dela, lahko povzro¢i poskodbo.

Ne poskusajte premikati stojala, ko so kolesca (kolesa) zavarovana.
Ce ne upostevate tega varnostnega ukrepa, lahko pride do prevrnitve tiskalnika, kar lahko
povzroci nesreco.

Ko tiskalnik premikate, ko je na stojalu, se izogibajte lokacijam s stopnicami ali
neenakomernimi tlemi.

Ce ne upostevate tega varnostnega ukrepa, lahko pride do prevrnitve tiskalnika, kar lahko
povzroci nesreco.

Opombe o ravnanju

A\ Opozorilo

Tiskalnika ne uporabljajte na mestih, kjer so prisotne hlapljive snovi, kot so alkohol ali
razredcila ali v blizini odprtega ognja.
Pride lahko do elektri¢cnega udara ali pozara.

Tiskalnika ne uporabljajte, ¢e iz njega uhaja dim ali ¢e opazite nenavadne vonjave ali hrup.
Pride lahko do elektri¢nega udara ali pozara. Ce pride do kakrine koli nepravilnosti, izklopite
napajanje in nemudoma odklopite napajalni kabel iz vti¢nice in se obrnite na prodajalca
oziroma podporo Epson.

Nikoli ne poskusajte tiskalnika popraviti sami, saj je to zelo nevarno.

Tiskalnika ne uporabljajte v okolju, v katerem je prisoten vnetljiv ali eksploziven plin. Ne
uporabljajte razprsil, ki vsebujejo vnetljive pline znotraj ali v blizini izdelka.
Pride lahko do pozara.

Kable napeljite tako, kot je navedeno v priro¢niku.
Pride lahko do pozara. To lahko prav tako povzroci poskodbe povezanih naprav.

Ne vstavljajte ali spuscajte kovinskih ali vnetljivih snovi v odprtine na tiskalniku.
Pride lahko do elektri¢cnega udara ali pozara.

Ne dotikajte se nobenih predelov v notranjosti tiskalnika, razen tistih, ki so navedeni v tem
priro¢niku.
Pride lahko do elektricnega udara ali opekline.

Ne razstavljajte nicesar, razen e je v priro¢niku tako doloc¢eno.

Ce je LCD za nadzorno plos¢o poskodovan, bodite previdni, ée puséa tekodi kristal.
Poskrbite za prvo pomo¢ v katerem koli od naslednjih primerov.

(1 Ce se tekotina oprime koZe, jo takoj obrisite in nato povrsino sperite z veliko koli¢ino milnice.

(1 Ce tekotina pride v stik z o¢mi, jih izpirajte s ¢isto vodo najmanj 15 minut in nemudoma
poiscite zdravnisko pomoc.

(1 Ce zauzijete tekotino, izperite usta z vodo, pogoltnite velike koli¢ine vode in jo izbruhajte ter
se nemudoma posvetujte z zdravnikom.

73



A\ Opozorilo

Ce tujki ali teko¢ine, kot je voda, pridejo v tiskalnik, ga takoj prenehajte uporabljati.
Pride lahko do elektri¢cnega udara ali pozara. Izklopite napajanje in nemudoma odklopite
napajalni kabel iz vti¢nice in se obrnite na prodajalca oziroma podporo Epson.

A Pozor

Ne sedite na izdelku ali postavljajte tezkih predmetov na izdelek.
Tiskalnik se lahko prevrne ali zlomi in povzroci poskodbo.

Med prevozom ali skladiS¢enjem izdelka, se prepricajte, da je izravnan: ne nagibajte ga ali
ga postavljajte obrnjenega navzdol.
Crnilo lahko puséa.

Rezalnik hranite na mestu zunaj dosega otrok.
Rezilo rezalnika lahko povzroci poskodbo. Bodite pozorni pri menjavi rezalnika.

Pri povezovanju kablov ali dodatne opreme, se prepricajte, da so namesceni v pravilni smeri
in da natan¢no upostevate postopke.
Pride lahko do pozara ali poskodbe. Namestite jih pravilno in v skladu z navodili v priro¢niku.

Pri premikanju izdelka se prepricajte, da je naprava izklopljena, napajalni kabel odklopljen
iz vti¢nice in da so vsi povezovalni kabli odstranjeni.
Ce so kabli poskodovani, lahko pride do elektri¢nega udara ali pozara.

Razen pri premikanju stojala, se prepricajte, da sta dva kolesca (kolesa) na sprednji strani
stojala zavarovana.
Ce nista zavarovana, lahko pride do nesrece.

Oglejte si priro¢nik in se prepricajte, da je jedro zvitka enote za samodejni prevzem koluta’
pravilno zavarovano.
Padec veriznih izpisov lahko povzroci poskodbe.

Za odstranitev zvitih natisov iz enote za samodejni prevzem koluta’, potrebujete dve osebi,
eno za vsak konec zvitka.
Ce to opravi ena oseba, lahko zviti izpisi padejo in povzro¢ijo poskodbo.

Prepricajte se, da se vase roke ali lasje, ne ujamejo v enoto za samodejni prevzem koluta”
med delovanjem.
Ce ne upostevate tega varnostnega ukrepa, lahko pride do poskodbe.

Ko med uporabo odprete pokrov tiskalnika, se ne dotikajte delov, ki jih oznacujejo
opozorilne nalepke.
Ti deli so vroci in lahko povzrocijo opekline.

* Ni vkljucen skupaj s serijo SC-F6400, vendar ga lahko kupite posebe;.

Opombe k napajanju

A\ Opozorilo

Prepricajte se, da so poli na vtikacu popolnoma vstavljena v elektri¢no vticnico.
Pride lahko do elektri¢cnega udara ali pozara.
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A\ Opozorilo

Redno odklapljajte vtikac in cistite prostor med poli in okoli spodnjega dela polov.
Ce je je vtika¢ vklopljen dlje ¢asa, se nabere prah na spodnjem delu polov in lahko pride do
kratkega stika ali pozara.

Ko odklapljate vtika¢, primite sam vtikac, ne vlecite za kabel.
Ce je kabel poskodovan ali vtika¢ deformiran, lahko pride do elektri¢nega udara ali pozara.

Ne vklapljajte ali odklapljajte vtikaca z mokrimi rokami.
Pride lahko do elektri¢nega udara.

Ne uporabljajte vtikaca, ce so se nanj prilepili tujki, kot je prah.
Pride lahko do elektri¢nega udara ali poZara.

Uporabite samo vrsto napajanja, ki je oznacena na nalepki tiskalnika.
Pride lahko do elektri¢cnega udara ali pozara.

Da preprecite nesrece zaradi prepustnosti tal, prikljucite na ozemljeno vti¢nico.
Prikljucitev na karkoli drugega kot na ozemljeno vti¢nico lahko povzroci elektri¢ni udar ali
pozar.

Ne uporabljajte drugih napajalnih kablov razen kabla, ki je bil prilozen tiskalniku. Prav tako
ne uporabljajte napajalnega kabla, ki je priloZen tiskalniku, za druge naprave.
Pride lahko do elektri¢cnega udara ali pozara.

Ne uporabljajte napajalnega kabla, ce je poskodovan.
Pride lahko do elektri¢nega udara ali pozara. Ce je napajalni kabel poskodovan, se obrnite na
podporo Epson. Upostevajte naslednje tocke, da ne poskodujete napajalnega kabla.

1 Ne spreminjajte napajalnega kabla.

[ Ne postavljajte tezkih predmetov na napajalni kabel.
[ Ne upogibajte in zvijajte kabla ali ga vlecite na silo.
(1 Napajalnega kabla ne napeljujte blizu grelcev.

Ne prikljucujte prevec kablov v vti¢nico za napajalni kabel.
Temperatura se lahko dvigne in povzro¢i pozar. Napajalni kabel prikljuc¢ite neposredno v
vti¢nico za domaco uporabo.

A Pozor

Ce tiskalnika ne nameravate uporabljati dlje ¢asa, ga iz varnostnih razlogov izklopite.
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Opombe o enotah za dovajanje ¢rnila, pokrovcku cistilni tekodini in
odpadnem ¢rnilu

Pred uporabo preberite »varnostni list«. Prenesete ga lahko iz vase lokalne spletne strane Epson.

& Pozor

Med vzdrzevanjem nosite zas¢itna oblacila, vklju¢no z zas¢itnimi ocali, rokavicami in masko.
Ce ¢rnilo, odpadno ¢rnilo ali Cistilna tekocina stopijo v stik s koZo ali vstopijo v o¢i ali usta,
takoj ukrepajte na naslednji nacin:

QO Ce se tekocina oprime koze, jo takoj sperite z veliko koli¢ino milnice. Ce je koza videti
razdrazena ali obarvana, se posvetujte z zdravnikom.

[ Ce pride tekocina v stik z o¢mi, jih takoj sperite z vodo. Ce ne upostevate tega varnostnega
ukrepa, lahko pride do pordelosti o¢i ali blagega vnetja. Ce teZave ne izginejo, se posvetujte
z zdravnikom.

[ Ce pride tekotina v usta, takoj poiécite zdravnisko pomoc.

[ Ce zauzije tekocino, osebe ne silite v bruhanje in se takoj posvetujte z zdravnikom. Ce mora
oseba bruhati, se lahko v sapnik ujame tekocina, kar je lahko nevarno.

Shranjujte enote za dovajanje ¢rnila, odpadno ¢rnilo in pokrovéek cistilne tekocine na
mestu, ki ni dostopno otrokom.

Ne zauzijte ¢rnila ali Cistilne tekocine pokrovckov.

Ne razstavljajte enot za dovajanje ¢rnila.
Ce tega varnostnega ukrepa ne upostevate, lahko pride do vstopa &rnila v oéi ali pa se zalepi
na kozo.

Opombe o medijih

A Pozor

Rok ne drgnite po robovih medija.
Robovi medija so ostri in lahko povzrocijo poskodbe.

Druge opombe

A Prepricajte se, da napajalni kabel izpolnjuje ustrezne varnostne standarde na obmocju, kjer
ga nameravate uporabljati.

A Vso opremo prikljucite v pravilno ozemljene vti¢nice.

A Ne segajte z roko v notranjost izdelka ali se dotikajte glave tiskalnika med tiskanjem.

[ Ne segajte z roko v notranjost izdelka ali se dotikajte belega plo$¢atega kabla med tiskanjem.
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Simboli koriSteni u ovom priru¢niku

AUpozorenje Negphodnoje pridrZavati se upozorenja radi izbjegavanja ozbiljne tjelesne
ozljede.
AOprez Ezel?e%r;odno je pridrzavati se mjera opreza radi izbjegavanja tjelesne

Vazne sigurnosne upute

Prije koriStenja pisaca procitajte sve ove upute. Takoder obavezno slijedite sva upozorenja i upute
oznacene na pisacu.

Napomene o instaliranju

AUpozorenje

Ne blokirajte ventilacijske otvore na proizvodu.

Ako su ventilacijski otvori blokirani, unutarnja temperatura moze porasti i uzrokovati pozar. Ne
prekrivajte pisa¢ krpom i ne instalirajte ga na mjesto s loSom ventilacijom. Obavezno osigurajte
dovoljno prostora za instalaciju kako je opisano u priru¢niku.

£ Vodi¢ za postavu (knjizicu)

AOprez

Ne instalirajte i ne pohranjujte pisa¢ na nestabilnom mjestu ili na mjestu izlozenom
vibracijama druge opreme.
Pisac bi mogao pasti ili se prevrnuti i uzrokovati ozljede.

Ne instalirajte pisa¢ na mjestima koja su izlozena masnom dimu i prasini, ili na mjestima
koja su izlozena vlazi, ili na mjestima gdje se moze lako smociti.
Moze dodi do strujnog udara ili pozara.

Ne naginjite uredaj vise od 10 stupnjeva prema naprijed, natrag, ulijevo ili udesno dok ga
pomicete.
Nepostivanje ovih mjera opreza moze dovesti do padanja pisaca i uzrokovati nezgode.

Buduci da je proizvod tezak, ne smije ga nositi jedna osoba.

Cetiri osobe su potrebne za raspakiranje ili nodenje pisaca. Pogledajte sljedece za detalje o
tezini proizvoda.

£ Vodic za postavu (knjizicu)

Kada podizete proizvod, obavezno ga podizite na mjestima koja su navedena u priru¢niku.
Ako podizete drzeci druge dijelove, pisa¢ moze pasti, uhvatiti vase prste i uzrokovati ozljede.
Pogledajte sljedece za detalje o podizanju proizvoda.

£ Vodic za postavu (knjizicu)

Pobrinite se da koristite ispravan polozaj tijela prilikom podizanja proizvoda.
Podizanje koristenjem neispravnog polozaja tijela moze uzrokovati ozljede.

Prije sastavljanja proizvoda, obavezno pospremite plo¢e ambalaze, ambalazni materijal i
isporuc¢ene predmete iz instalacijskog podrugja.
Ako se na tim predmetima pokliznete ili se spotaknete, to moze uzrokovati ozljede.
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AOprez

Prilikom postavljanja proizvoda na postolje s kotaci¢ima (kota¢ima), prije izvodenja radova
obavezno osigurajte kotacice kako se ne bi pomakli.
Ako se stalak pomice za vrijeme izvodenja radova, moze doci do ozljeda.

Ne pokusavajte pomicati postolje dok su kotacici (kotaci) osigurani.
Nepostivanje ovih mjera opreza moze dovesti do padanja pisaca i uzrokovati nezgode.

Prilikom pomicanja pisaca dok je na postolju, izbjegavajte mjesta sa stepenicama ili
neravnim podovima.
Nepostivanje ovih mjera opreza moze dovesti do padanja pisaca i uzrokovati nezgode.

Napomene o rukovanju

A\ Upozorenje

Ne upotrebljavajte pisa¢ na mjestima s hlapljivim tvarima, poput alkohola ili razrjedivaca,
ili u blizini otvorenog plamena.
Moze doci do strujnog udara ili pozara.

Ne upotrebljavajte pisac ako pusta dim ili ako primijetite neuobicajene mirise ili buke.
Moze dodido strujnog udara ili pozara. Ako se pojave nepravilnosti, odmabh iskljucite napajanjei
iskopcajte kabel napajanja iz uti¢nice, a zatim kontaktirajte vaseg distributera ili Epson podrsku.

Nikada ne pokusavajte sami popravljati pisac jer je to izuzetno opasno.

Ne upotrebljavajte pisa¢ u okruzenju u kojem mogu postojati zapaljivi ili eksplozivni
plinovi. Ne upotrebljavajte sprejeve koji sadrze zapaljivi plin unutar ili u blizini proizvoda.
Moze doci do pozara.

Kablove usmjeravajte samo onako kako je navedeno u priru¢niku.
Moze doci do pozara. Ovo bi takoder moglo ostetiti povezane uredaje.

Nemojte umetati ili ispustiti bilo koje metalne ili zapaljive predmete u otvore na pisacu.
Moze dodi do strujnog udara ili pozara.

Ne dirajte nijedna podrucja unutar pisaca, osim onih navedenih u priru¢niku.
Moze do¢i do strujnog udara ili zapaljenja.

Ne rastavljajte niSta osim ako to nije naznaceno u priru¢niku.

Ako je LCD za upravljacku plo¢u ostecéen, budite oprezni s tekuéim kristalima koji cure.

Pruzite prvu pomoc¢ u bilo kojem od sljedecih uvjeta.

[ Ako se tekucina prilijepi za vasu koZzu, odmah je obrisite i nakon toga operite podrucje
velikom koli¢inom vode i sapuna.

1 Ako tekucina dospije u vase odi, ispirite ih ¢istom vodom najmanje 15 minuta i odmah se
posavjetujte s lije¢nikom.

(1 Ako se tekucina proguta, isperite usta vodom, progutajte velike koli¢ine vode i povradajte,
te odmah potrazite lije¢nika.

Ako bilo koji strani predmet ili tekucina, poput vode, udu u pisa¢, odmah ga prestanite
upotrebljavati.

Moze dodi do strujnog udara ili pozara. Iskljucite napajanje i odmah iskopcajte kabel napajanja
iz uti¢nice, a zatim kontaktirajte vaseg distributera ili Epson podrsku.
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AOprez

Ne sjedajte na proizvod i ne stavljajte teSke predmete na proizvod.
Pisac bi se mogao prevrnuti ili puknuti i uzrokovati ozljede.

Prilikom prijevoza ili skladiStenja proizvoda, pripazite da bude u ravnini: nemojte ga
naginjati pod kutom niti ga postavljajte naglavacke.
Tinta bi mogla procuriti.

Rezac spremite na mjesto izvan dohvata djece.
Ostrica rezaca moze uzrokovati ozljedu. Obratite posebnu pozornost pri zamjeni rezaca.

Kad spajate kablove ili dodatni pribor, pobrinite se da su ugradeni u ispravnom smjeru i da
tocno slijedite postupke.
Moze doci do pozara ili ozljede. Pravilno ih instalirajte slijedeci upute u priru¢niku.

Prilikom pomicanja proizvoda, pobrinite se da je iskljucen, da je kabel napajanja iskljucen iz
uticnice, te da su svi kablovi za spajanje uklonjeni.
Ako su kablovi osteceni, moze dodi do strujnog udara ili pozara.

Osim pri pomicanju postolja, pobrinite se da su dva kotacica (kotaca) na prednjem dijelu
postolja osigurana.
Ukoliko nisu osigurana, moze doci do nesrece.

Pogledajte priru¢nik kako biste bili sigurni da je jezgra valjka za jedinicu koluta za
automatsko namotavanje® pravilno osigurana.
Ispadanje zarolanog ispisa moZe dovesti do ozljede.

Za pomicanje zarolanog ispisa s jedinice koluta za automatsko namotavanje” potrebne su
vam dvije osobe, jedna da drzi svaki kraj role.
Ako to obavlja jedna osoba, zarolani ispis moze pasti i uzrokovati ozljede.

Budite sigurni da vam jedinica koluta za automatsko namotavanje” ne zahvati ruke ili kosu
dok radi.
Nepostivanje ove mjere opreza moze rezultirati ozljedama.

Kada otvarate poklopac pisaca za vrijeme koristenja, nemojte dirati dijelove oznacene
oznakama opreza.
Ovi su dijelovi vrudi i mogu izazvati opekline.

* Nije isporuceno sa serijom SC-F6400, ali se moze kupiti odvojeno.

Napomene o napajanju

A\ Upozorenje

Provjerite jesu li ostrice na utikac¢u potpuno umetnute u uticnicu.
Moze doci do strujnog udara ili pozara.

Redovito odspojite utikac i ocistite izmedu ostrica i oko baze ostrica.
Ako je utika¢ priklju¢en dulje vrijeme, prasina se nakuplja oko baze ostrice i moze dodi do
kratkog spoja ili pozara.

Kada izvlacite utikac, uhvatite sam utika¢; ne povlacite kabel napajanja.
Ako je kabel ostecen ili utika¢ deformiran, moze dodi do strujnog udara ili pozara.
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AUpozorenje

Ne umecite i ne iskljucujte utika¢ mokrim rukama.
Moze doci do strujnog udara.

Ne upotrebljavajte utikac ako su se na njega prilijepili strani predmeti poput prasine.
Moze doci do strujnog udara ili pozara.

Koristite samo onu vrstu izvora napajanja navedenu na naljepnici pisaca.
Moze doci do strujnog udara ili pozara.

Da biste sprijecili nezgode od propustanja uzemljenja, prikljucite u uzemljenu (prizemljenu)
uticnicu.
Spajanje na bilo $to osim na uzemljenu uti¢nicu moglo bi dovesti do strujnog udara ili pozara.

Ne upotrebljavajte druge kablove napajanja, osim kabela isporu¢enog s pisacem. Takoder,
ne upotrebljavajte kabel napajanja isporucen s pisacem za druge uredaje.
Moze dodi do strujnog udara ili pozara.

Ne upotrebljavajte kabel napajanja ako je ostecen.
Moze doci do strujnog udara ili pozara. Ako je kabel napajanja ostecen, kontaktirajte Epson
podrsku. Imajte na umu sljedece tocke da biste izbjegli ostecenje kabela napajanja.

1 Nemojte modificirati kabel napajanja.

[ Nemoijte stavljati nista tesko na kabel napajanja.

1 Nemoijte savijati, uvijati ili snazno povlaciti kabel napajanja.
1 Nemojte usmjeravati kabel napajanja blizu grijalica.

Nemojte spajati previSe kabela na uti¢nicu za kabel za napajanje.
Temperatura bi mogla porasti i izazvati pozar. Spojite kabel za napajanje izravno u uti¢nicu za
kué¢nu upotrebu.

AOprez

Ako pisa¢ ne namjeravate koristiti dulje vrijeme, iskljucite pisac iz sigurnosnih razloga.
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Napomene o jedinicama za dovod tinte, tekucini za ¢is¢enje ¢epa, i otpadnoj
tinti

Prije uporabe procitajte “Sigurnosni list”. Mozete ga preuzeti s lokalne Epson web stranice.

A\ Oprez

Tijekom odrzavanja nosite zastitnu odjecu, ukljucujudi zastitne naocale, rukavice i masku.
Ako tinta, otpadna tinta ili tekucina za ciSc¢enje ¢epa dodu u kontakt s vaSom kozom ili udu
u odi ili usta, odmah poduzmite sljedece radnje:

[ Ako se tekucina prilijepi za vasu kozu, odmah je isperite s velikom koli¢inom vode i sapuna.
Posavjetujte se s lije¢nikom ako koza izgleda nadrazeno ili je promijenila boju.

(1 Ako vam tekucina ude u o¢i, odmah isperite vodom. Nepostivanje ove mjere opreza moze
rezultirati krvavim oc¢ima ili blagom upalom. Ako se problemi nastave, posavjetujte se s
lije¢nikom.

(1 Ako vam tekucina ude u usta, odmah se obratite lije¢niku.

1 Ako se tekucina proguta, nemojte prisiljavati osobu da povraca i odmah se posavjetujte s
lije¢nikom. Ako je osoba prisiljena povracati, u dusniku moze zapeti tekucina koja moze biti
opasna.

Pohranite jedinice za dovod tinte, otpadnu tintu, i tekucinu za ¢iS¢enje ¢epa na mjestu izvan
dohvata djece.

Nemojte progutati tintu ili tekucinu za ¢iS¢enje cepa.

Nemojte rastavljati jedinice za dovod tinte.
Nepostivanje ove mjere opreza moze rezultirati ulaskom tinte u o¢i ili lijepljenjem na kozu.

Napomene o mediju

A\ Oprez

Ne trljajte ruke uz rubove medija.
Rubovi medija su ostri i mogu uzrokovati ozljedu.

Ostale napomene

[ Budite sigurni da va$ kabel napajanja ispunjava relevantne sigurnosne standarde na
podru¢ju gdje ga namjeravate koristiti.

Spojite svu opremu na ispravno uzemljene uticnice.

Ne stavljajte ruku unutar ovog proizvoda i ne dirajte glavu pisaca tijekom ispisa.

Ne stavljajte ruku unutar ovog proizvoda i ne dirajte bijeli ravni kabel tijekom ispisa.

oo
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Cum60nm WITO ce KOpUCTAT BO OBOj NPUPaYHNK

MpenynpenyBatata Tpeba Aa ce mouynTyBaaT 3a Aa ce u3berHart
/A\Npepynpepysate ' PeAYIPeRY pe6a A y A
CEepV03HU TeSIECHV NMOBPEAN.
OnomeHuTe Tpeba Aa ce MOYMTYBaaT 3a fa ce n3berHaT TesiecHU
/\ OnomeHa

noBpeau.

BaxxHun 6e36egHOCHM ynaTcTBa

I'IpowlTajTe ' cnTe oBme ynatcTBa npea Aa ro KOpnCcTtuTe neyatayor. WcTo Tana, I'IOHVITyBajTe m
caiTe npefgynpeayBakba M ynatcTBa O3Ha4eHW Ha neYyaTayoT.

benewkn 3a nHcranaymja

A\ Npepynpeaysatbe

He nonpeuyBajte ru oTBOpuTE Ha NPON3BOAOT.

AKo oTBOpWTE Ce NonpeyeHN BHaTpeLLIHaTa TeMnepaTypa MOXe Aa ce 3rofieMu 1 Aa npean3Brika
noxap. He ro nokpuBajte neyatayoT CO Kpna M He ro MOHTMpajTe Ha MecTo co cnaba
BeHTUNaumja. bugete curypHu fieka cte obesbepnnne JOBOMHO NPOCTOP 3a MHCTanaumjaTa Kako
LUTO € OnwuLIaHo BO YNaTCcTBOTO.

£5°Ynamcmeo 3a nocmasysarse (bpoluypa)

AOnomeHa

He ro nHcTanupajte unm yyBajte neyaTayoT Ha HECTaBUITHO MECTO I Ha MeCTO NOAJI0KHO
Ha BMGpauum og apyra onpema.
MeuaTauoT MOXKe [a NafiHe UK [a ce NPEBPTY 1 Aa NPeamn3BuKa nospeaa.

He ro nHctanupajte neyatayoT Ha MeCTa NOAMOKHY Ha MPCHA Yaj 1 NPaLIMHA, NN HA MecTa
NOAJIOXKHIY Ha BNara unm Kaae MoXe JIeCHO fia ce HaBNaXKHMU.
Moxe Aa fojae 0o enekTpryeH yaap Uam noxap.

He ro HaBanyBajTe npou3BogoT noBeke of 10 cTeneHW HaHanpea, HaHa3ag, HaneBo U
HaflecHO filoAeKa ro npemecrtyBare.

HenountyBareTo Ha OBaa MepKa 3a NpeTnasfnBoCcT MOXe Aa foBefe A0 Nararkbe Ha neyaTtayor,
npeamn3BuKyBatbe HecpeKa.

Bupaejkn nponsBoAoT e TeXOK, He Tpeba fa ro npeHecyBa efjHO uLie.

3a oTnakyBatbe 1 HOCEHEe Ha MeyaTayoT ce NoTpedbHn Yyetnpm nuua. NMorneaHeTe ro cnefgHoTo
3a feTanu 3a TeXxrHaTa Ha NPON3BOAOT.

£ Ynamcmeo 3a nocmasysarse (6poluypa)

Kora ro KpeBaTe nponsBopot, o6e3befeTe AeKka ro KpeBate Ha MecTaTta HasHauyeHU BO
ynaTcTBOTO.

AKo ro KpeBaTe NPOM3BOAOT CO APXKEHe Ha pYry AeNOBY, NeyaTayoT MOXe Aa NagHe, Aa BU
r nNpuKnewTy NpCTUTe 1 Aa Npeaussuka nospepa. MNornegHeTe ro cegHOToO 3a AeTanu 3a
KpeBatbe Ha MPOW3BOAOT.

£5°Ynamcmeo 3a nocmasysarse (bpoluypa)

[lp>KeTe ro TenoTo Bo NpaBu/Ha No3uLuja Kora ro Kpeearte nNpon3BofoT.
KpeBareTo BO rpeluHa no3uumja Moxe Aa npeausBuKka nospeaa.
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AOnomeHa

I'Ipen Aa ro cknonnte NpousBOAOT, NpoBepeTe Aann CTe r’m pacyncrtuie nucTtoeutTe on
naKyBaweTo, MaTepI/Ijaﬂl/ITe 3a NaKyBae U ucnopayvyaHuTe npegmeTn o obnacta Kage wto
Kero WUHCTannpate nponsBoaoT.

AKO Ce N13HeTe NnKn ConHeTe of oBre npeomMmeTun, Toa MOXe fia npeanssnKa nospena.

Kora ro ctaBaTe npon3BOAOT Ha Ap»Kay CO NOAJIOra co TpKana (Tpkana), npeg Aa BplunTte
pa6oTa, npoBepeTe fanu cTe rv 3aKnyuuie TpKanaTta 3a fja He ce [BIKarT.
AKO IpKayoT ce ABVXIM fofEKa BpLIMTe paboTa, MOXe fja Npean3BrKa noBpeaa.

He o6upgyBajte ce ga ro npemecTiTe Ap»KauoT AoAeKa noAnoraTta co TpKana (Tpkanara) ce
3aKnyyeHu.

HenounTyBatbeTo Ha OBaa MepKa 3a MPeTnasnnBOCT MOXe 4a JoBeAe 40 Narakbe Ha NevyaTtayor,
npeav3BMKyBatbe Hecpeka.

MakenoHCKMN

Kora ro ABmKuTe neyatauyot fofeka ce Haofa Ha ApXayoT, ofAberHyBajTe MecTa Co cKanm
WM HepameH noga.

HenounTyBarbeTo Ha OBaa MepKa 3a NpeTnasnMBOCT MOXe [la AOBeAe A0 Naratbe Ha neyaTtayor,
npenn3BUKyBatbe HecpeKa.

Benewkn 3a pakyBatbe

A\ Npepynpeaysatse

He ro KopucreTe neyaTtayoT Ha MecTa CO UCNAPAMNBUN MaTepPUM KaKo LUTO ce afIkoxXon uim
pa3pegyBay unu Bo 6a131HA Ha OTBOPEH MaMeH.
Mo»xe fa fojae Ao enekTpuyeH yaap uim noxap.

He ro Kopucrtete neyatayor ako OTNylWITa 4Yaj WNM ako 3abenexutre 6uno Kakeu
HeBOOOMYaEHN MUPUCY UK 3BYLM.

Moxe fa fojae fo enekTpuyeH yagap unm noxap. AKo ce jaBaT 610 KakBu HeBOO6MUYaeHOCTH,
WCKIyyeTe ro HamnojyBareTo 1 BefjHall 13BafieTe ro HamnojHUOT Kaben of WTeKepoT 1 noToa
KOHTaKTMpajTe ro BawmoT Habasysau unu Epson nopapLukata Ha KymnyBauu.

Hukoraw He o6upayBajTe ce ga ro nonpasBaTe MevyaTa4yoT CaMOCTOjHO, 6GuAaejku Toa e
NCKNYYMTENHO OMacHO.

He ro KopucteTe nevyatauoT BO OKONMHa Kafje 6 MoXeno Aa moctou 3ananve wunm
eKCnno3uBeH rac. He kopucreTe cnpejeBu LWITO coap»KaT 3ananvB rac BO BHaTpeLHOCTa unm
BO 6/1M31Ha Ha NPON3BOAOT.

Moxe aa ce jaBn noxap.

nOBp3€Te rm Kabnmre caMo KaKko LITO e HaBefieHOo BO ynaTcTBoOTO.
Moxe pa ce jaBI/I noap. OBa 1CTO Taka MoxXe Ja npennsBrKa LWUTETa Ha MOBP3aHUTE ypeau.

He BHecyBajTe nnu ncnyiwrajre 6uMno KakBum MeTanHu Unv 3ananveu NpegMeT Bo oTBopuTe
Ha neyaTayor.
Moxe aa fojae o enekTpyyeH yaap nnm noxap.

He ponupajre o6nactn Bo neyaTtayoT, OCBEH OHIE LITO Ce HaBeAEH BO YNaTCTBOTO.
Toa MoXKe fia NpeAn3BUKa eNeKTPrYeH yaap Unm N3ropeHnLu.

He paCKnonyBajTe HULWITO, OCBE€H KOora Toa € NoCoO4YeHOo BO ynaTCTBOTO.
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A\ Npepynpeaysatse

Ako JIL[l-eKpaHOT 3a KOHTpOJIHaTa Tabna e owTeTeH, 6ugeTe BHUMATENIHN aKo UCTEKYBa
TeueH KpucTan.
O6e36egeTe NpBa nomoLl Nog 61no Koj og cnegHVBE YCIOoBMU.

[J AKo TeYHOCTa ce Mpunenu Ha BawaTa KoXa, M3bpuweTe ja BegHaw W notoa usmujte ja
obnacta KOpUCTejKK rofieMa KonmumHa Ha Boga U canyH.

(1 AKo TeYHOCTa BNie3e BO 0UMTe, NJIaKHETe MM CO YKCTa BOAA HajMasKy 15 MUHYTW 1 COBETYBajTe
Ce BefjHalL CO NeKap.

[ AKO TEUHOCTA Ce NPOroTa, UCMaKHETE ja yCTaTa Co BOAA, FONTHETE rofieMa KonnyrHa Boga
1 MoBparTeTe ja Ha3aj 1 COBETYBajTe ce BeAHaLl CO feKap.

AKO BO MevaTayoT HaBne3e TyfO TeNO WAN TEYHOCT, Kako Ha Mpumep BoAa, BefHal
npecraHeTe Aa ro KopucTure.

Moxe fa fojae BO enekTpuueH yaap WM Mnoxap. BegHall ncknydete ro HamojyBatbeto u
n3BageTe ro KabenoT 3a HanojyBatbe Of LITEKEPOT, a OTOa KOHTAKTMPajTe CO BaluMOoT HabaByBau
nnv Epson nogAapLuKaTa Ha KymnyBsauu.

AOnomeHa

He cepete 1 He CTaBajTe TewWKn npeameTn Bp3 Nnpon3BoaoT.
MeuyaTayoT MOXe fa ce npeBpPTN NN Aa Cce CKPpWK 1 Aa NnpeansBnKka nospena.

Kora ro npeHecyBaTe NPoOMN3BOAOT U KOra CakaTe Aia ro ckjlaguparte, ocurypeTe ce AeKka e
HUBENNPaAH: He HaBanyBajTe ro noj aroji Win Haonaky.
MoXHO e MacTunoTo fa ucteve.

Cknagupajte ro HOXoT noganeky oa geua.
CeunnoTo Ha HOXOT MOXe Aa Npean3BuKa nospega. bugete BHUMaTeNHU Kora ro 3ameHyBsare
HOXOT.

Mpu noBp3yBare Kabnu win gopgaTouy WTO CTe ri u3bpane, 6ugere cMrypHu geka cre ru
MOHTMpasne BO NpaBWIHa HacoOKa 1 [leKa CTe ' cniefiesie TOYHO npoLleaypuTe.

Moxxe ga ce cnyum noxkap nnu nospepa. VMiHctanmpajte rim npaBuHO cnedejku rm ynatcresarta
BO NPUPAYHNKOT.

Kora ro npemecTtyBaTte Npon3BOAOT, NpoBepeTe Aann € NCKy4vyeH, ganun HaI'IOjHVIOT Kaben e
n3BageH on HaI'IijBaI'bETO M ganm cute Kabnm 3a noBp3yBatbe ce OTCTPpaHeTn.
AKO KabnuTe ce oWTETEH, MOXe Aa ce cnyydn enekTpuyeH yaap nnm noxap.

OcBeH BO C/lyyaj Kora ro ABmxute gp»KauyoT, o6e3beneTte geka ABeTe NoAory co Tpkana
(TpKkanaTa) BO NpegHUNOT AeN Ha Ap>KavoT ce 3aK/Ty4eHu.
AKO He Ce 3aKJlyuYeHu, MOXe fia Ce CNTyun HecpeKa.

MornegHeTe rm NpMpayYHMNKOT 3a Aa o6e3beguTe feKa BanjakoT 3a EgnMHMLaTa co Kanem 3a
aBTO. HAMOTYBatbe" e NPULBPCTEH NPABUIHO.
AKO BV NafHaT oTreyaTeHn HaMOTaHN MaTepmjany, Toa MOXe Aa NpeAn3BuKa noepeaa.

3a oTcTpaHyBakbe Ha HaMOTaHWTe neyaTeHW maTepujanu op EauH. co Kanem 3a aBTo.
HaMoTyBake NoTpe6HU ce ABe NMLa WTO Ke ro fpXKaT cekoj Kpaj Ha poJsiHaTa.

AKO OBa [1ejCTBO o BpLUM €[HO MLe, HAMOTAaHUOT OTrNeYaTeH MaTepujan MoXxe fa nagHe n ga
npean3Buka nospeaa.
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AOnomeHa

BupeTe cMrypHu fieka Hema fja BU ce NpUKneLLTaT paleTe Unm Kocata Bo EgnH. co Kanem 3a
aBTO. HAMOTYBatbe”™ flofieKa paboTu.
HenounTyBatbeTo Ha OBaa MepKa Ha MPETMNas3NMBOCT MOXeE Aa MMa KaKo pesynTaT nospeaa.

Kora ro oTBopate KanakoT 3a neuyatau npu KOpucTere, He AONMPajTe rv feNoBMTe O3HAUEHN
CO eTUKeTU 3a NpeaynpeayBake.
Te AeNOBY Ce XKELUKM 1 MOXE Aa NPEAN3BUKAAT U3rOPEHNULN.

* He ce BknyuyBa co Cepujata SC-F6400, HO MOXe Aa ce Kynu ogaenHo.

Benelwkn 3a HanojyBaeTo

MakenoHCKMN

A\ Npenynpeaysare

Ocurypere ce fleKa KOHTaKTUTE Ha MPUKIYUYOKOT Ce LieJIOCHO BMETHaTN BO HamnojyBatbeTo.
Mo»xe fa fojae 4o enekTpuyeH yaap uim noxap.

WcknyuyBajTe ro npukny4yoKoT pefoBHO 1 YncTeTe ro Mery KOHTaKTUTe N HUBHAaTa OCHOBa.
AKO NPUKNYYOKOT € BKJTyYeH NoJONT BPEMEHCKN Nnepuog, OKOsly OCHOBaTa Ha KOHTaKTuTe ce
cobupa npas 1 MOXe [a Ce jaBy KPaTOK CMoj Uu noxap.

Kora ro ncknyuyBaTe NpUKIYy4yOKOT, ApXKeTe ro MPUKIYUYOKOT; He ro BJieYeTe HanojHUoT
Kaben.

AKO KabenoT e owTeTeH WAN MPUKNYYOKOT e aedopmMupaH, Toa MoXe Aa MpeansBriKa
eneKkTpUYeH ygap unm noxap.

He ro BKnyuyBajTe nnn nckny4vyBajte npuKay4oKOT CO BIaXKHU paLe.
Moxe Aa fojae fo enekTpryeH ygap.

He KopucTeTe ro NPUKIYYOKOT aKo Ha Hero ce 3anenune 6Uno KakBu Tyfu Tena, Kako Ha
npumep npae.
Mo>ke fa fojae Ao enekTpuyeH ygap Unm noxap.

KopwucTeTe ro camo TUMOT Ha M3BOpP Ha HamnojyBakbe Ha3HauyeH Ha eTMKeTaTa Ha nevyaTayor.
Moxxe pa fojae 0o enekTpuYeH yaap nam noxap.

3a fa cnpeuuTe HecpeKu 3apaan CTPyeH yaap, NoOBP3eTe ro Co 3a3eMjeH LTekep.
AKO ro MoBp3eTe CO APYr LUTEKEP LITO He e 3a3emjeH, Toa MOoXe Aa Npeau3BrKa CTpyeH yaap
WK noxap.

He KopucrteTte 61110 KaKBU Apyrun HaI'IOjHI/I Kabnm ocBeH Kabenor ncnopavaH Cco nevyarta4vyort.
WUcTo Taka, He ro Kopucrerte HaI'IOjHI/IOT Kaben AOCTaBEeH CO neyaTtayoT 3a 61no Kom Apyrun

ypeauw.
Moxe fa fojae Ao enekTpudeH yaap wim noxap.

He ro KopucteTe HanNojHMOT Kaben ako e oLWTeTeH.

Moxe pa pojoe OO enekTpuueH yaap vy noxkap. AKO HamojHMOT Kaben e olTeTeH,
KOHTaKTUpajTe co Epson nopaplikata Ha KynyBauu. 3abenexeTe ru cnefgHrBe TOUKM 3a Aa
n3berHere olITETYyBakE€ HA HAMOJHUOT Kaber.

(1 He BpLieTe NpoMeH Ha HamnojHNOT Kaben.
(1 He cTaBajTe TeLWKN NpeAMeTY BP3 HaNojHUOT Kaber.
[d He ro npeBuUTKyBajTe, He ro BPTETE UK BieYeTe MPUCIIHO HanojHMOT Kaben.

(1 He ro ctaBajTe HanojHNOT Kaben Bo 6nn3nHa Ha rpejaun.
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A\ Npepynpeaysatse

He npuknyuyBajTe npemHory Ka6sim Bo WITEKePOT 3a KabenoT 3a HanojyBatbe.
TemnepaTypaTta mMoXe Aa ce MokauM U Aa npepussrika noxap. lMospsete ro kabenot 3a
HanojyBatbe AUPEKTHO BO LITEKEP 3a JOMALLHa ynoTpe6a.

AOnomeHa

AKO HemaTe Hamepa fAa ro KOpUCTMTE MevyaTayoT MOAONT MepuoA, UCKIyuyeTe ro of
6e36e4HOCHM NPUYNHMN.

benewkn 3a eANHNLMN CO MAaCTUIO0, KanakK Ha TEYHOCT 3a YnNCTerbe N OTNagHo
MacTuno

MpouwuTajTe ja,be3begHocHaTa nucTa co noaatoun” nped ynotpeba. MoxeTe fja ro npesemete of
BaluaTa JIoKasiHa Beb-cTpaHuLa Ha Epson.

&Onomeua

Jopeka BplIMTe oApXKyBake HOCETe 3aluTUTHA ob6neKa, BKIyvyBajKu 3aliTUTHU ouvnna,
paKaBuLM 1 macka.

AKO MacTUnoTo, OTMafHOTO MacTWIO WM KanakoT Ha TeYyHoCTa 3a YucTere AojaaTt BO
KOHTaKT CO BallaTa KoXka Uu Bie3aTt Bo o4nTe UK ycTaTa, Npe3emMeTe rv BefjHalll CyiefjHUTe
AejcTea:

[JAKO TeyHOCTa Ce 3anenusia Ha BallaTa KOXa, U3MWjTe ja BedHaW KOPWUCTEjKM ronemu
KONMMUMHM BoAa v canyH. JloKonKy KoxkaTa u3rnepa HaapasHeTo Unu co usmeHeta 60ja,
COBeTYyBajTe ce COo nekap.

(1 AKo BO ouTe HaBne3e TeYHOCT, UCMIAaKHeTe ' BeAHal co Bofa. HemountyBareTo Ha oBaa
MepKa 3a NPeTnasnnBOCT MOXe fa A0Befe [0 KpBapere Ha ounTe unv 61aro BocnaneHue.
Ako npobnemuTe NPOJOSIKAT, COBETYBAjTE Ce CO NeKap.

1 Ako BO yCTaTa HaBne3e Te4HOCT, COBETyBajTe ce BeAHall Co nekap.

[ AKO TEYHOCTa Ce NPOrofTa, He MPUCWYBAjTe rO NUUETO Aa NOBPATV U COBETYBajTe Ce
BeAHALL CO nekap. AKO NIMLETO e NPUHYAEHO Aa NOBPATH, MOXHO € TeUYHOCTa Aia 3aCTaHe BO
OYLWHUKOT, WTO MOXe Aa 6buge onacHo.

LIyBajTe megnHNynuTe CoO MaCTUNO, OTNAAHOTO MAaCTUIO N KaNnaKoT Ha TeYHOCTa 3a YNcTewe
Ha MeCTO WITO € BOH AO(I)aT Ha geuarta.

He FOHTajTe ro MaCTUWIOTO WM KanaKoT Ha TeYHOCTa 3a YNCTee.

He paCKnonyBajTe r eguHNLUNTE CO MacTuo.
HEI'IOLII/ITyBaH:eTO Ha OBaa MepPKa Ha NpeTnasiMBoCT MOXKe Aa Ma KakKo pe3ynTaT MaCcTuio Aa
HaBne3e BO BallTE O4YM UK fa Ce 3aNeNnn Ha KoXaTa.

benewkn 3a Mmeanymn

/A\ Onomena

He TpujTe rn pauete Bomk pabosuTte Ha MegnyMoT.
PaboBunTe Ha MeAUYMOT ce OCTPU 1 MOXaT fa Npefn3BMKaaT NoBpeaa.
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Apyrn 6enewkn
1 Bupete curypHu geka HanojHNOT Kaben rm CNonHyBa COOABETHUTe 6e36eAHOCHW CTaHAApAU
Ha NpocTopwmjaTta BO Koja nNnaHunpaTte Aa ro kKopucruTe.
(1 [loBp3eTe ja ceTa onpema co NPaBWTHO 3a3eMjeHU LUTEKEPMU.
[ He ctaBajte ru paueTe BO Npon3BOAOT 1 He JONMpPajTe ja rnaBaTta Ha neyaTayoT godeka ce
a

BpLUM MeyaTere.
He cTaBajTe rv paueTe BO Npon3BOJOT 1 He JOMNMPajTe ro 6eNnMoT paMeH Kaben fofeka ce

BpLWK nevyaTteme.

MakenoHCKMN
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Simboli koriS¢eni u ovom priru¢niku

. Upozorenja moraju da se postuju kako bi se izbegle ozbiljne telesne
AUpozorenje
povrede.
AOprez Mere opreza se moraju postovati da bi se sprecilo ostecivanje proizvoda.

Vazna sigurnosna uputstva

Procitajte sva ova uputstva pre nego $to koristite Stampac. Takode se postarajte da sledite sva
upozorenja i uputstva obeleZena na stampacu.

Napomene o instaliranju

A\ Upozorenje

Ne blokirajte otvore na proizvodu.

Ako se otvori zapuse, unutrasnja temperatura moze da poraste i izazove pozar. Ne prekrivajte
Stampac krpom niti ga postavljajte na mesto sa slabim provetravanjem. Obavezno se postarajte
da ima dovoljno prostora za instalaciju kako je opisano u priru¢niku.

£ Uputstvo za postavljanje (knjizicu)

M\ Oprez

Ne instalirajte ili ne skladistite stampac¢ na nestabilnom mestu ili na mestu izlozenom
vibracijama druge opreme.
Stampa¢ bi mogao pasti ili se prevrnuti i uzrokovati ozlede.

Ne instalirajte Stampac na mesta izlozena masnom dimu i prasini, ili na mestima izlozenim
vlazi ili na kojima lako moze do¢i do vlazenja.
Moze dodi do strujnog udara ili pozara.

Ne naginjite proizvod za viSe od 10 stepeni prema napred, nazad, levo ili udesno dok ga
pomerate.
Nepostovanje ovih mera opreza moze dovesti do prevrtanja Stampaca i uzrokovati nesrece.

Posto je proizvod tezak, ne treba da ga nosi jedna osoba.

Za raspakivanje ili nosenje Stampaca potrebne su cetiri osobe. Pogledajte slede¢e detalje o
tezini proizvoda.

£ Uputstvo za postavljanje (knjizicu)

Kada podizete proizvod, postarajte se da podizete na mestima navedenim u uputstvu.

Ako podizete drzeci za druge delove, Stampac moze pasti, hvatajuci vase prste i uzrokujudi
ozledu. Pogledajte sledece detalje o podizanju proizvoda.

£ Uputstvo za postavljanje (knjizicu)

Postarajte se da koristite pravilni stav kada podizete proizvod.
Podizanje koristeci pogresan stav moze da izazove povredu.

Pre montiranja proizvoda, obavezno rascistite listove ambalaze, ambalazni materijal i
isporuc¢ene predmete iz podrugja za instalaciju.
Ako se na tim predmetima okliznete ili zapnete, to moze prouzrokovati ozledu.
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AOprez

Kada postavljate proizvod na postolje sa tocki¢ima (to¢kovima), postarajte se da obezbedite
tockice pre nego sto izvrsite rad kako se ne bi pomerali.
Ako se postolje pomeri dok izvravate rad, moglo bi da izazove povredu.

Ne pokusavajte da pomerate postolje dok su tockici (tockovi) pric¢vrsceni.
Nepostovanje ovih mera opreza moze dovesti do prevrtanja Stampaca i uzrokovati nesrece.

Kada pomerate Stampa¢ dok je na postolju, izbegavajte lokacije sa stepenistem ili
nejednakim podom.
Nepostovanje ovih mera opreza moze dovesti do prevrtanja Stampaca i uzrokovati nesrece.

Napomene o rukovanju

A\ Upozorenje

Ne koristite Stampac na mestima sa nestabilnim supstancama poput alkohola ili razredivaca,
ili u blizini otvorenog plamena.
Moze doci do strujnog udara ili pozara.

Ne koristite Stampac ako pusta dim ili ako primetite bilo kakve neuobicajene mirise ili buke.
Moze dodi do strujnog udara ili pozara. Ako dode do bilo kakvih abnormalnosti, odmah
iskljucite napajanje i izvucite kabl za napajanje iz uti¢nice, a zatim kontaktirajte svog prodavca
ili Epson podrsku.

Nikada ne pokusavajte sami da popravljate stampac jer je to izuzetno opasno.

Ne upotrebljavajte Stampac u okruzenju u kojem moze postojati zapaljivi ili eksplozivni gas.
Ne koristite sprejeve koji sadrze zapaljivi gas unutar ili u blizini proizvoda.
Moze doci do pozara.

Kablove usmeravajte samo onako kako je navedeno u uputstvu.
Moze doci do pozara. Ovo bi takode moglo ostetiti povezane uredaje.

Ne unosite i ne ubacujte metalne ili zapaljive predmete u otvore na Stampacu.
Moze dodi do strujnog udara ili pozara.

Ne dodirujte nijedna podru¢ja unutar stampaca, osim onih navedenih u uputstvu.
Moze doci do strujnog udara ili opekotine.

Ne rastavljajte niSta osim ako je to nazna¢eno u uputstvu.

Ako je LCD na upravljackoj plo¢i oStecen, budite oprezni sa tekuéim kristalima koji cure.
Pruzite prvu pomoc¢ u bilo kojem od sledecih uslova.
[ Ako se tecnost prilepi za vasu kozu, odmah je obrisite i zatim operite podrucje velikim
kolicinama vode sa sapunom.
[d Ako vam tecnost dode u odi, isperite je ¢istom vodom najmanje 15 minuta i odmah se
obratite lekaru.
[ Ako se proguta tecnost, isperite usta vodom, progutajte velike koli¢ine vode i povracajte
ponovo i odmah se obratite lekaru.
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AUpozorenje

Ako bilo koji strani predmet ili te€nost poput vode prodre u stampa¢, odmah ga prestanite
koristiti.

Moze do¢i do strujnog udara ili pozara. Iskljucite napajanje i odmah izvucite kabl za napajanje
iz uti¢nice, a zatim kontaktirajte svog prodavca ili Epson podrsku.

AOprez

Ne sedite na proizvodu i ne stavljajte teske predmete na proizvod.
Stampac¢ se moze prevrnuti ili pokvariti i uzrokovati ozlede.

Prilikom prevoza ili skladistenja proizvoda, budite sigurni da je u nivelatoru: nemojte ga
naginjati pod uglom niti ga postavljati naopako.
Mastilo bi moglo da procuri.

Cuvajte reza¢ na mestu van domasaja dece.
Oéstrica rezaca moze izazvati povredu. Obratite paznju prilikom zamene rezaca.

Kad spajate kablove ili dodatnu opremu, proverite jesu li ugradeni u ispravnom smeru i da
tacno sledite procedure.
Moze doci do pozaraili povrede. Instalirajte ih ispravno prateci uputstva u priru¢niku.

Prilikom pomeranja proizvoda, proverite da li je isklju¢en, dali je kabl za napajanje iskopcan
iz uticnice, a svi kablovi za povezivanje su uklonjeni.
Ako su kablovi ostec¢eni, moze doci do strujnog udara ili pozara.

Osim kada pomerate postolje, postarajte se da dva tockica (tocka) na prednjem delu
postolja budu pri¢vrsceni.
Ako nisu pri¢vrséeni, moze da dode do nesrece.

Pogledajte uputstvo da biste se uverili da je jezgro rolne za jedinicu za automatsko
namotavanje® pravilno pri¢vrséeno.
Ispustanje umotanih Stampi moze dovesti do povrede.

Da biste uklonili smotane otiske sa jedinice za automatsko namotavanje®, potrebne su vam
dve osobe, po jedna da drzi svaki kraj rolne.
Ako ovo uradi jedna osoba, umotana Stampa moze pasti i izazvati povredu.

Uverite se da vam ruke ili kosa ne budu uhvacéeni u jedinicu za automatsko namotavanje®
dok radi.
Nepostovanje ove mere opreza moze dovesti do povrede.

Kada otvarate poklopac stampaca tokom upotrebe, ne dodirujte delove oznacene
nalepnicama za oprez.
Ovi delovi su vrudi i mogu izazvati opekotine.

* Nije uklju¢eno u seriju SC-F6400, ali se moze kupiti zasebno.

Napomene o napajanju

A\ Upozorenje

Proverite jesu li nozevi na utika¢u potpuno umetnuti u uti¢nicu.
Moze dodi do strujnog udara ili pozara.
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AUpozorenje

Redovno iskljucujte utikac i Cistite izmedu lopatica i oko osnove seciva.
Ako je utika¢ priklju¢en na duze vremensko razdoblje, pradina se sakuplja oko baze lopatica i
moze doci do kratkog spoja ili pozara.

Kada iskljucujete utika¢, uhvatite sam utikac; ne povlacite kabl za napajanje.
Ako je kabl ostecen ili je utika¢ deformisan, moze doci do strujnog udara ili pozara.

Ne stavljajte i ne iskljucujte utika¢ mokrim rukama.
Moze dodi do strujnog udara.

Ne koristite utikac ako su se na tu uti¢nicu zalepili strani predmeti poput prasine.
Moze doci do strujnog udara ili pozara.

Koristite samo tip izvora napajanja naveden na nalepnici stampaca.
Moze dodi do strujnog udara ili pozara.

Da biste nesrece u vezi curenja na zemlju, povezite uzemljenu uticnicu.
Povezivanje na bilo sta drugo osim na uzemljenu uti¢nicu moze da dovede do strujnog udara
ili pozara.

Ne koristite druge kablove za napajanje, osim kabla isporu¢enog sa stampacem. Takode,
nemojte koristiti kabl za napajanje isporucen sa stampacem za bilo koje druge uredaje.
Moze dodi do strujnog udara ili pozara.

Ne koristite kabl za napajanje ako je ostecen.
Moze dodi do strujnog udara ili pozara. Ako je kabl za napajanje ostecen, obratite se sluzbi za
podrsku kompanije Epson. Imajte na umu sledece tacke da ne biste ostetili kabl za napajanje.

[ Nemojte modifikovati kabl za napajanje.

[ Ne stavljajte nista tesko na kabl za napajanje.

[ Nemoijte savijati, uvijati ili silovito povlaciti kabl za napajanje.
[ Ne postavljajte kabl za napajanje blizu grejaca.

Nemojte spajati previse kablova na uti¢nicu za napajanje koja se koristi i za napojni kabl.
Temperatura bi mogla porasti i izazvati pozar. Prikljucite napojni kabl direktno sa uti¢nicom za
kué¢nu upotrebu.

AOprez

Ako Stampac necete koristiti duze vreme, iskljucite ga iz sigurnosnih razloga.
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Beleske o jedinici za dovod mastila, te¢nosti za ciSéenje poklopca i
otpadnom mastilu

Obavezno procitajte,Sigurnosni list” proizvoda pre upotrebe. MoZete ga preuzeti sa svoje lokalne
Epson veb lokacije.

A\ Oprez

Tokom odrzavanja nosite zastitnu odecu, ukljucujudi zastitne naocare, rukavice i masku.
Ako mastilo, otpadno mastilo ili tecnost za cisS¢enje poklopca dodu u kontakt sa vasom
kozom ili udu u o¢i ili usta, odmah preduzmite sledece radnje:

(1 Ako se te¢nost zalepi za vasu kozu, odmabh je isperite sa velikom koli¢inom vode sa sapunom.
Posavetujte se sa lekarom ako koza izgleda razdrazeno ili je promenjena.

(1 Ako vam tec¢nost ude u oci, odmah je isperite vodom. Nepostovanje ove mere opreza moze
dovesti do krvi u o¢ima ili blage upale. Ako se problemi nastave, obratite se lekaru.

[ Ako te¢nost ude u usta, odmah se obratite lekaru.

[ Ako se proguta te¢nost, nemojte da naterate osobu da povrac¢a i odmah se posavetujte sa
lekarom. Ako je osoba prisiljena da povrada, u dudniku se moze uhvatiti te¢nost koja moze
biti opasna.

Cuvajte jedinice za dovod mastila, otpadno mastilo i te¢nost za ¢is¢enje poklopca na mestu
van domasaja dece.

Nemojte gutati mastilo ili te¢nost za ¢iS¢enje kapica.

Nemojte rastavljati jedinice za dovod mastila.
Nepostovanje ove mere predostroznosti moze dovesti do toga da vam mastilo ude u o¢i ili da
se zalepi za kozu.

Napomene o medijima

A\ Oprez

Ne trljajte vase ruke duz ivica medija.
Okviri medija su ostri i mogu prouzrokovati ozledu.

Ostale napomene

1 Postarajte se da va$ kabl za napajanje odgovara relevantnim sigurnosnim standardima u
podru¢ju gde ga nameravate koristiti.

[ Povezite svu opremu na odgovarajuce izlaze za napajanje koji su uzemljeni.

[ Ne stavljajte ruku unutar ovog proizvoda niti dodirujte glavu Stampaca u toku Stampanja.

[ Ne stavljajte svoju ruku unutar ovog proizvoda niti dodirujte beo ravan kabl u toku
Stampanja.
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Symboly pouzité v tejto prirucke

AVarovanie Varovania musia byt dodrzané, aby ste predisli vdZnym poraneniam.

AUpozornenie Upozornenie musi byt dodrzané, aby ste predisli poraneniam.

Dolezité bezpecnostné pokyny

Pred pouzitim tlaciarne si precitajte vietky tieto pokyny. Nezabudnite tiez dodrziavat vsetky
varovania a pokyny uvedené na tlaciarni.

Poznamky k instalacii

AVarovanie

Nezakryvajte vetracie otvory na produkte.

Ak su vetracie otvory zablokované, vnutorna teplota sa moéze zvysit, ¢o méze viest k poziaru.
Tlaciaren nezakryvajte latkou a neinstalujte ju na miesto so slabym vetranim. Zaistite dostato¢ny
priestor na instaldciu tak, ako je to popisané v prirucke.

£ Instalacnd prirucka (Brozura)

A\ Upozornenie

Tlaciaren neinstalujte a neskladujte na nestabilnom mieste ani na mieste, ktoré je vystavené
vibraciam z iného zariadenia.
Tlaciaren by mohla spadnut alebo sa prevrétit a spésobit zranenie.

>
k)
v
c
v
>
10
wv

Tlaciaren neinstalujte na miesta, ktoré su vystavené mastnému dymu a prachu, ani miesta
vystavené vlhkosti alebo kde by mohlo dojst k navlhéeniu tlaciarne.
Mohlo by déjst k zasiahnutiu elektrickym pradom alebo poziaru.

Pocas premiestiiovania vyrobok nenaklanajte o viac ako 10 stuprniov dopredu, dozadu,
dolava alebo doprava.
Nedodrzanie tohto upozornenia méze mat za nasledok péd tlaciarne a sposobit nehody.

Pretoze je vyrobok tazky, nemala by ho prenasat jedna osoba.

Na rozbalenie alebo prenasanie tlaciarne su potrebné Styri osoby. Podrobnosti o hmotnosti
vyrobku st uvedené v nasledujucej ¢asti.

£FInstalacnd prirucka (Brozura)

Pri zdvihani dbajte na to, aby ste produkt zdvihali za miesta, ktoré st uvedené v prirucke.
Ak ho nadvihnete za iné ¢asti, tlaciarert méze spadnut, zachytit prsty a sposobit zranenie. Nizsie
ndjdete podrobnosti o zdvihani produktu.

£ Instalacnd prirucka (Brozura)

Pri zdvihani produktu dbajte na spravne drzanie tela.
Zdvihanie s nespravnym drzanim tela méze viest k poraneniu.

Pred montéazou vyrobku nezabudnite z priestoru instalacie odstranit baliace félie, baliaci
material a dodané prvky.
Ak sa na tychto prvkoch posmyknete alebo o ne zakopnete, mohlo by to spdsobit zranenie.
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AUpozornenie

Pri umiestiiovani produktu na stojan s kolieskami sa pred vykonanim prace uistite, Ze ste
kolieska zaistili tak, ze sa nepohybuju.
Ak sa bude stojan pocas vykondvania prace pohybovat, mohlo by to viest k poraneniu.

Stojanom sa nepokusajte pohybovat, ked'su kolieska zaistené.
Nedodrzanie tohto upozornenia méze mat za nasledok pad tlaciarne a spoésobit nehody.

Pri premiestiiovani tla¢iarne na stojane sa vyhybajte miestam so schodmi alebo nerovnymi
podlahami.
Nedodrzanie tohto upozornenia méze mat za nasledok pad tlaciarne a spdsobit nehody.

Poznamky k manipulacii

AVarovanie

Tlaciaren nepouzivajte na miestach s prchavymi latkami, ako su lieh alebo riedidlo, ani v
blizkosti otvoreného ohiia.
Mohlo by déjst k zasiahnutiu elektrickym prddom alebo poziaru.

Tlaciaren nepouzivajte, ak z nej vychadza dym alebo ak spozorujete neobvyklé pachy alebo
zvuky.

Mohlo by déjst k zasiahnutiu elektrickym prudom alebo poziaru. Ak sa vyskytnu akékolvek
nezvycajné javy, okamzite vypnite napdjanie, odpojte napdjaci kdbel od elektrickej zasuvky a
potom kontaktujte svojho predajcu alebo podporu Epson.

Tlaciaren sa nikdy nepokusajte opravovat sami, pretoze je to mimoriadne nebezpecné.

Tlaciaren nepouzivajte v prostredi, kde sa m6zu vyskytovat horlavé alebo vybusné plyny.Vo
vnutri ani v blizkosti produktu nepouzivajte spreje, ktoré obsahuju horlavé plyny.
Mohlo by déjst k poziaru.

Kable vedte iba podla pokynov v prirucke.
Mohlo by déjst k poziaru. Mohlo by to tiez sp6sobit poskodenie pripojenych zariadeni.

Do otvorov v tlaciarni nevkladajte Ziadne kovové ani horlavé predmety.
Mohlo by déjst k zasiahnutiu elektrickym priddom alebo poziaru.

Nedotykajte sa Ziadnych inych casti tlaciarne, okrem tych, ktoré si uvedené v prirucke.
Mohlo by ddjst k zasiahnutiu elektrickym prddom alebo popaleniu.

Ni¢ nerozoberajte pokial to nie je uvedené v prirucke.

Ak je LCD displej ovladacieho panela poskodeny, davajte pozor na Unik tekutych krystalov.
Poskytnite prvi pomoc za ktorejkolvek z nasledujucich podmienok.

[ Ak sa na vasu pokozku dostane tekutina, okamzZite ju utrite a potom oblast umyte velkym
mnozstvom mydlovej vody.

[ Ak sa tekutina dostane do o¢i, okamzite ich vyplachujte ¢istou vodou aspon 15 minut a
ihned vyhladajte lekdrsku pomoc.

d Ak doéjde k pozitiu tekutiny, vyplachnite Usta vodou, prehltnite velké mnozstvo vody,
vyvracajte ju a ihned vyhladajte lekéra.
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AVarovanie

Ak do tlac¢iarne vniknu cudzie predmety alebo tekutina, napriklad voda, okamzite ju
prestaiite pouzivat.

Mohlo by dojst k zasiahnutiu elektrickym pridom alebo pozZiaru. Vypnite napdjanie, okamzite
odpojte napdjaci kdbel od elektrickej zadsuvky a potom kontaktujte svojho predajcu alebo
podporu Epson.

AUpozornenie

Na vyrobok si nesadajte ani nain neukladajte tazké predmety.
Tlaciarert by sa mohla prevrétit alebo zlomit a spdsobit zranenie.

Pri preprave alebo skladovani produktu sa uistite, Ze je vyrovnany: nenaklanajte ho ani ho
neumiestiujte hore nohami.
Mohlo by déjst k uniku atramentu.

Rezacku skladujte na mieste mimo dosahu deti.
Cepel rezacky by mohla spdsobit zranenie. Pri vymene rezacky budte opatrni.

Pri pripajani kablov alebo volitelného prislusenstva sa uistite, Ze su nainstalované v
spravnom smere a ze presne dodrziavate postupy.
Mohlo by déjst k poziaru alebo zraneniu. Nainstalujte ich spravne podla pokynov v prirucke.

Pri premiestnovani produktu sa uistite, Ze je vypnuty, napdjaci kabel je odpojeny zo zasuvky
a Ze su odpojené vietky pripdjacie kable.
Ak su kdble poskodené, méze dojst k zasiahnutiu elektrickym prddom alebo poziaru.

Okrem presuivania stojana sa uistite, ze su dve kolieska na prednej strane stojana zaistené.
Ak nie su zaistené, méze dojst k nehode.
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Pozrite si prirucku a uistite sa, Ze je jadro valca jednotky automatického navijania cievky”
spravne zaistené.
Pad zvinutych vytlackov by mohol sposobit zranenie.

Na odstranenie zvinutych vytlackov zjednotky automatického navijania cievky” st potrebné
dve osoby, aby kazda drzala jeden koniec kotutica.
Pokial by to vykonavala jedna osoba, zvinuté vytlacky by mohli spadnut a spésobit zranenie.

Pocas cinnosti jednotky automatického navijania cievky” dbajte na to, aby nedoslo k
zachyteniu vasich ruk alebo vlasov.
Nedodrzanie tohto pokynu by mohlo viest k zraneniu.

Pri otvarani krytu tlaciarne pocas pouzivania sa nedotykajte Ziadnych ¢asti oznac¢enych
vystraznymi Stitkami.
Tieto casti st horice a mohli by spésobit popaleniny.

* Nie je sucastou série SC-F6400, ale da sa zakupit samostatne.

Poznamky k napajaciemu zdroju

AVarovanie

Skontrolujte, ¢i je cela zastrcka uplne zasunutda do zasuvky.
Mohlo by déjst k zasiahnutiu elektrickym prddom alebo poziaru.
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AVarovanie

Zastreku pravidelne odpojte, vycistite jej zasuvacie sucasti a ich okolie.
Ak je zastrcka zasunutd dlhsiu dobu, okolo zdkladne zasuvacich casti sa hromadi prach, ¢o
moze viest ku skratu alebo poZiaru.

Pri odpajani uchopte teleso zastrcky. Netahajte za napajaci kabel.
Ak sa kabel poskodi alebo zastrcka zdeformuje, méze dojst k zasiahnutiu elektrickym prddom
alebo k poziaru.

Zastrcku nepripdjajte ani neodpajajte mokrymi rukami.
Mohlo by déjst k zasiahnutiu elektrickym pradom.

Zastrcku nepouzivajte, ak st na nej prilepené nejaké cudzie predmety, ako napriklad prach.
Mohlo by déjst k zasiahnutiu elektrickym priddom alebo poziaru.

Pouzivajte iba ten typ zdroja napajania, ktory je uvedeny na stitku tlaciarne.
Mohlo by déjst k zasiahnutiu elektrickym priadom alebo poziaru.

Aby nedoslo k nehodam spésobenym uzemnenim, pripdjajte k uzemnenej zasuvke.
Pripojenie k akejkolvek inej ako uzemnenej zasuvke moze viest k Urazu elektrickym priudom
alebo poziaru.

Nepouzivajte Ziadne iné napajacie kdble okrem kabla dodaného s tlac¢iarnou. Napdjaci
kabel dodany s tlaciarfiou tiez nepouzivajte na ziadne iné zariadenia.
Mohlo by déjst k zasiahnutiu elektrickym priadom alebo poziaru.

Ak je napdjaci kabel poskodeny, nepouzivajte ho.

Mohlo by dojst k zasiahnutiu elektrickym prddom alebo poziaru. V pripade poskodenia
napdjacieho kédbla kontaktujte podporu Epson. Aby ste predisli poskodeniu napéjacieho kébla,
dodrzujte nasledujuce body.

[ Napdjaci kédbel neupravuijte.

[ Na napajaci kdbel neumiestiujte nic¢ tazké.

[ Napajaci kdbel neohybajte, neskrucajte ani ho netahajte nasilim.
[ Napéjaci kabel nevedte v blizkosti ohrievacov.

Nepripajajte prilis vela kablov k napajacej elektrickej zasuvke uréenej pre napajaci kabel.
Mohlo by déjst k zvyseniu teploty a ndslednému vzniku poziaru. Napéjaci kabel pripojte priamo
k elektrickej zasuvke ur¢enej na domace pouZzitie.

AUpozornenie

Ak nebudete tlaciaren dlhsiu dobu pouzivat, z bezpe¢nostnych dévodov ju odpojte.
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Poznamky tykajtice sa jednotiek zasobnika atramentu, Cistiacej kvapaliny
uzaveru a odpadového atramentu

Pred pouzitim si precitajte ,Kartu bezpe¢nostnych udajov”. MozZete si ju stiahnut z miestnej
webovej stranky Epson.

/MA\Upozornenie

Pocas udrzby pouzivajte ochranny odev vratane ochrannych okuliarov, rukavic a masky.
Ak sa odpadovy atrament alebo ¢istiaca kvapalina uzaveru dostane do kontaktu s pokozkou
alebo vnikne do o¢i alebo ust, okamzite vykonajte nasledujice opatrenia:

[ Ak sa na vasu pokozku dostane tekutina, okamzite ju umyte velkym mnozstvom mydlovej
vody. V pripade podrazdenia alebo zmeny sfarbenia pokozky kontaktujte lekara.

(1 Ak sa tekutina dostane do oci, okamzite ich vyplachnite vodou. Nedodrzanie tohto pokynu
by mohlo viest k podrazdeniu oci alebo miernemu zapalu. Ak problémy pretrvavaju,
kontaktujte lekara.

(1 Ak sa tekutina dostane do Ust, okamzite vyhladajte lekarsku pomoc.

1 Ak déjde k prehltnutiu tekutiny, nenutte osobu na zvracanie a okamzite vyhladajte lekarsku

pomoc.V pripade nutenia na zvracanie by sa mohla tekutina zachytit v priedusnici, ¢o méze
byt nebezpecné.

Jednotky zasobnika atramentu, odpadovy atrament a ¢istiacu kvapalinu uzaveru skladujte
na mieste mimo dosahu deti.

Dbaijte na to, aby nedoslo k pozitiu atramentu ¢i Cistiacej kvapaliny uzaveru.

Jednotky zasobnika atramentu nerozoberajte.

Nedodrzanie tohto pokynu by mohlo viest k vniknutiu atramentu do o¢i alebo prilepeniu k
pokozke.
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Poznamky tykajuce sa médii

AUpozornenie

Neotierajte ruky pozdiz okrajov média.
Okraje média su ostré a mézu spdsobit zranenie.

Dalsie poznamky

[ Uistite sa, Ze v4$ napajaci kabel spliia prisluné bezpec¢nostné normy v oblasti, kde ho
planujete pouzivat.

[ Vsetky zariadenia pripojte k spravne uzemnenym elektrickym zasuvkam.

[ Pocas tlace nevkladajte ruku do vnutra tohto produktu ani sa nedotykajte hlavy tlaciarne.

a

Pocas tlace nevkladajte ruku do vnutra tohto produktu ani sa nedotykajte bieleho plochého
kabla.
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Simboluri utilizate in acest manual

q Avertismentele trebuie respectate pentru a evita vatamadrile corporale
A\ Avertisment
grave.
AAtentie Atentionadrile trebuie respectate pentru a evita vatamadrile corporale.

Instructiuni importante privind siguranta

Cititi toate aceste instructiuni inainte de utilizarea imprimantei. Asigurati-va de respectarea tuturor
avertismentelor si instructiunilor marcate pe imprimanta.

Note privind instalarea

AAvertisment

Nu obstructionati orificiile de pe produs.

Daca orificiile sunt obstructionate, temperatura interna ar putea creste, cauzand un incendiu.
Nu acoperiti imprimanta cu un material textil si nu o instalati intr-un loc cu aerisire slaba.
Asigurati-va ca spatiul pentru instalare este suficient, conform descrierii din manual.

£ Ghid de instalare (brosura)

A\ Atentie

Nu instalati sau depozitati imprimanta intr-o locatie instabila sau intr-un loc expus la vibratii
generate de alte echipamente.
Imprimanta poate cadea sau se poate rasturna, cauzand raniri.

Nu instalati imprimanta in locuri expuse la fum sau praf sau in locuri expuse la umiditate sau
in care se poate uda cu usurinta.
In caz contrar, pot fi cauzate socuri electrice sau incendii.

Nu inclinati produsul cu mai mult de 10 grade inainte, inapoi, la stinga sau la dreapta in
timpul mutarii.
Nerespectarea acestei precautii poate duce la caderea imprimantei, producandu-se accidente.

Deoarece produsul este greu, acesta nu trebuie sa fie transportat de o singura persoana.
Sunt necesare patru persoane pentru despachetarea sau transportarea imprimantei. Consultati
sectiunea urmatoare pentru detalii privind greutatea produsului.

£ Ghid de instalare (brosura)

La ridicarea produsului, asigurati-va ca ridicati din locurile indicate in manual.

Daca ridicati tinand de alte pdrti, imprimanta poate cadea, prinzandu-va degetele si cauzand
raniri. Consultati sectiunea urmatoare pentru detalii privind ridicarea produsului.

£ Ghid de instalare (brosura)

Asigurati-va sa stati intr-o pozitie corecta atunci cand ridicati produsul.
Ridicarea folosind o pozitie incorecta poate cauza raniri.

inainte de asamblarea produsului, asigurati-va ca ati indepartat foile de ambalaj, materialele
de ambalare si alte articole furnizate din zona de instalare.
Daca alunecati sau vad impiedicati de astfel de articole, va puteti rani.
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AAtentie

Atunci cand amplasati produsul pe un stativ cu role (roti), asigurati-va ca fixati rolele inainte
de a efectua lucrari astfel incat acestea sa nu se miste.
Daca stativul se misca in timp ce lucrati, va puteti rani.

Nu incercati sa mutati stativul in timp ce rolele (rotile) sunt fixate.
Nerespectarea acestei precautii poate duce la caderea imprimantei, producandu-se accidente.

Atunci cand mutati imprimanta in timp ce se afla pe stativ, evitati locurile cu trepte sau
denivelari ale podelei.
Nerespectarea acestei precautii poate duce la cdderea imprimantei, producandu-se accidente.

Note cu privire la manipulare

/\ Avertisment

Nu utilizati imprimanta in locatii cu substante volatile precum alcool sau diluant, sau langa
flacara deschisa.
In caz contrar, pot fi cauzate socuri electrice sau incendii.

Nu utilizati imprimanta in cazul in care emana fum sau observati mirosuri sau zgomote
anormale.

In caz contrar, pot fi cauzate socuri electrice sau incendii. Dacé apar disfunctionalitati, opriti
imprimanta si deconectatiimediat cablul de alimentare de la priza, apoi contactati distribuitorul
sau Asistenta Epson.

Nu incercati niciodata sa reparati dumneavoastra imprimanta, deoarece acest lucru este
extrem de periculos.

Nu utilizati imprimanta intr-un mediu in care pot exista gaze inflamabile sau gaze explozive.
Nu utilizati spray-uri care contin gaze inflamabile in interiorul sau langa produs.
In caz contrar, poate fi provocat un incendiu.

Instalati cablurile doar conform indicatiilor din manual.
In caz contrar, poate fi provocat un incendiu. De asemenea, acest lucru poate duce la defectarea
dispozitivelor conectate.

Nu introduceti sau scapati articole metalice sau inflamabile in deschiderile imprimantei.
In caz contrar, pot fi cauzate socuri electrice sau incendii.

Nu atingeti nicio zona din interiorul imprimantei, cu exceptia celor indicate in manual.
Pot fi cauzate socuri electrice sau arsuri.

Nu dezasamblati nimic, cu exceptia cazului in care acest lucru este indicat in manual.

Daca ecranul LCD al panoului de control este deteriorat, aveti grija la posibilele scurgeri de

cristal lichid.

Acordati masuri de prim ajutor in urmatoarele situatii.

[ Daca lichidul a aderat la piele, stergeti zona imediat si apoi spalati-o cu apa cu sdpun din
abundenta.

[ Daca va patrunde lichid in ochi, clatiti-i cu multa apa curata timp de cel putin 15 minute si
consultati imediat un medic.

[ Daca lichidul este inghitit, clatiti-va gura cu apa, beti cantitati mari de apa si incercati sa
induceti voma, apoi consultati imediat un medic.
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AAvertisment

Daca orice obiecte straine sau lichide precum apa intra in imprimanta, opriti imediat
utilizarea acesteia.

In caz contrar, pot fi cauzate socuri electrice sau incendii. Opriti imprimanta si deconectati
imediat cablul de alimentare de la priza, apoi contactati distribuitorul sau Asistenta Epson.

&Aten;ie

Nu va asezati pe produs si nu asezati obiecte grele pe acesta.
Imprimanta se poate rasturna sau se poate distruge, cauzand raniri.

La transportarea sau depozitarea produsului, asigurati-va ca aceasta este in pozitie
orizontala: nu o inclinati si nu o amplasati invers.
Cerneala se poate scurge.

Depozitati dispozitivul de taiere intr-un loc ferit de accesul copiilor.
Lama dispozitivului de tdiere poate cauza vatamari corporale. Lucrati cu mare atentie la
inlocuirea dispozitivului de tdiere.

La conectarea cablurilor sau accesoriilor optionale, asigurati-va ca acestea sunt instalate
intr-o directie corecta si urmati cu exactitate procedurile.

In caz contrar, se poate produce un incendiu sau raniri. Instalati-le in mod corect, urmand
instructiunile din manual.

La mutarea produsului, asigurati-va ca acesta este oprit, cablul de alimentare este
deconectat de la priza si toate celelalte cabluri au fost indepartate.
In cazul in care cablurile sunt deteriorate, pot fi cauzate socuri electrice sau incendii.

Exceptand situatiile in care mutati stativul, asigurati-va ca cele doua role (roti) din partea
frontala a stativului sunt fixate.
Daca acestea nu sunt fixate, pot fi cauzate accidente.

Consultati manualul pentru a va asigura ca cilindrul rolei pentru unitatea de preluare
automata a rolei* este fixat corect.
Cdderea materialelor tipdrite rulate poate provoca rani.

Pentru a indeparta materialele tiparite rulate de pe unitatea de preluare automata a rolei*,
aveti nevoie de doua persoane, cate unul care sa tina de fiecare capat al rolei.

Daca acest lucru este efectuat de o singura persoand, materialele tipdrite rulate ar putea cadea
si cauza raniri.

Asigurati-va ca nu va prindeti mainile sau parul in unitatea de preluare automata a rolei* in
timp ce aceasta functioneaza.
Nerespectarea acestei recomanddri poate cauza vatamari corporale.

Cand deschideti capacul imprimantei in timpul utilizarii, nu atingeti nicio piesa indicata de
etichetele de precautie.
Aceste piese sunt fierbinti si pot provoca arsuri.

* Nu este inclus cu seria SC-F6400, dar poate fi achizitionat separat.
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Note privind sursa de alimentare cu energie electrica

/A\ Avertisment

Asigurati-va ca fisele stecherului sunt introduse complet in priza de curent electric.
In caz contrar, pot fi cauzate socuri electrice sau incendii.

Deconectati stecherul in mod regulat si curatati spatiul dintre fise si din jurul bazei acestora.
Daca stecherul este tinut conectat pentru o perioada lunga de timp, praful se colecteaza in jurul
fiselor acestuia si pot fi provocate incendii sau un scurtcircuit.

La deconectarea stecherului, tineti de stecher, nu trageti de cablul de alimentare.
In cazul in care cablul este deteriorat sau stecherul este deformat, pot fi cauzate socuri elecrice
sau incendii.

Nu introduceti sau deconectati stecherul cu mainile ude.
Pot fi cauzate socuri electrice.

Nu utilizati stecherul daca materii straine, precum praful, sau depus pe acesta.
In caz contrar, pot fi cauzate socuri electrice sau incendii.

Utilizati numai surse de alimentare de tipul indicat pe eticheta imprimantei.
Tn caz contrar, pot fi cauzate socuri electrice sau incendii.

Pentru a preveni accidentarile prin scurgere la pamant, conectati la o priza cu impamantare.
Conectarea la un alt tip de priza decat o prizd cu impamantare poate duce la socuri electrice
sau incendii.

Nu utilizati alte cabluri de alimentare, cu exceptia celui furnizat cuimprimanta. De asemenea,
nu folositi cablul de alimentare furnizat cu imprimanta pentru alte dispozitive.
In caz contrar, pot fi cauzate socuri electrice sau incendii.

Nu utilizati cablul de alimentare daca este deteriorat.

In caz contrar, pot fi cauzate socuri electrice sau incendii. In cazul in care cablul de alimentare
este deteriorat, contactati Asistenta Epson. Tineti cont de urmatoarele aspecte pentru a evita
deteriorarea cablului de alimentare.

[ Nu modificati cablul de alimentare.
[ Nu asezati obiecte grele pe cablul de imprimanta.
[ Nu indoiti, rasuciti sau trageti fortat cablul de alimentare.

[ Nu pozitionati cablul de alimentare langa surse de incalzire.

Nu conectati prea multe cabluri la priza de alimentare la care este conectat cablul
imprimantei.
Temperatura poate creste, cauzand un incendiu. Conectati cablul de alimentare direct la o priza
de uz casnic.

A\ Atentie

Din motive de siguranta, daca nu veti utiliza imprimanta pentru o perioada lunga de timp,
deconectati-o de la priza.
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Note privind unitatile de alimentare cu cerneala, lichidul de curatare a
capacelor, si cerneala reziduala

Cititi ,Fisa cu date de sigurantd” inainte de utilizare. Puteti descdrca aceasta fisa de pe site-ul web
al Epson.

A\ Atentie

Pe timpul operatiunilor de intretinere, purtati haine de protectie, inclusiv ochelari de
protectie manusi si masca.

Tn cazul in care cerneala reziduala sau lichidul de curatare a capacelor intré in contact cu
pielea sau va intra in ochi sau in gura, luati imediat urmatoarele masuri:

(1 Daca lichidul a aderat la piele, spalati imediat zona cu multd apa sapunita. Consultati medicul
daca pe piele apar iritatii sau decolorari.

[ Dacd lichidul va intra in ochi, clatiti imediat cu apd. Daca nu respectati aceste indicatii ochii
se pot congestiona sau pot aparea inflamatii medii. Daca problema persista, consultati
medicul.

[ Daca va intra lichid in gurd, consultati imediat medicul.

[ Daca lichidul e inghitit, nu fortati persoana sa vomite, consultati imediat un medic. Daca
persoana este fortata sa vomite, lichidul poate ajunge pe trahee ceea ce poate fi periculos.

Depozitati unitatile de alimentare cu cerneald, cerneala reziduala si lichidul de curatare a
capacelor intr-un loc care sa nu fie la indemana copiilor.

Nu ingerati cerneala sau lichid de curatare a capacelor.

Nu dezasamblati unitatile de alimentare cu cerneala.
Nerespectarea acestei masuri de precautie poate duce la intrarea cernelii in ochi sau la aderarea
la piele.

Note privind mass-media

AAten;ie

Nu frecati cu mainile marginile suportului media.
Marginile suportului media sunt taioase, astfel ca va puteti rani.

Alte note

[ Asigurati-va ca pentru cablul de alimentare se respecta standardele de siguranta relevante
din regiunea in care intentionati sa utilizati produsul.

1 Conectati toate echipamentele la prize cu impamantare adecvata.

@ Nuintroduceti mainile in interiorul produsului si nu atingeti capul de tiparire in timpul
imprimarii.

@ Nuintroduceti mainile in interiorul produsului si nu atingeti cablul plat alb in timpul
imprimarii.
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CumBonun, N3NON3BaHN B PbKOBOACTBOTO

MpenynpexpeHuaTa TpabBa ga ce Ccna3Bat, 3a Aa ce nsberHar
Aﬂpenynpemneﬂme e i P A A
CEPNO3HU TeNTeCHN HapaHABaHUA.
3a fa ce n3berHaTt TefleCHM HapaHABaHMWSA, TPSA6BA Aa ce cnaseaT
A\ Buumanne

yKa3aHuATa, 0603HaueHu KaTo “BHruMaHue".

Ba)kHU MHCTPYKLUK 3a 6e3onacHocT

I'IpoueTeTe Te3N NHCTPYKUUKW, Nnpean Aa ninon3sarte npuHTepa. CbLo Taka, He 3a6paBﬂﬁTe Aa
cnefBate BCUYKK npefynpexXaeHna  UHCTPYKUn oTb6enAzaHn Ha npuHTEpPAa.

3ab6enexku 3a MHCTaNNpPaHeTo

A\ Npenynpexaexne

He 6nokupaiiTe BeHTUIALMOHHUTE OTBOPY Ha NpoAyKTa.

AKO BeHTWNaUMOHHWUTe oTBOpM 6bAaT GMOKMpaHK, BbTpelHaTa TemnepaTypa MoXe Aa ce
MoBYLLK, KOETO fa AoBefe [0 noxap. He nokpusaTe npvHTEpa C Kbpna 1 He ro MHCTanupanTte
Ha MACTO C JfloWa BeHTUNauuA. YBepeTe ce, Ye CTe OCUFYpWUAM JOCTaTbYHO MACTO 3a
WHCTanaumaATa, KakTo e ofnncaHo B pPbKOBOACTBOTO.

£ Pvko8o0cmeo 3a uHcmanayus (6poluypa)

ABHmmaHme

He MoHTuMpaiiTe unu cbxpaHsBaliTe NpUHTEpPa Ha HECTabUNHO MACTO WM Ha TaKOBa,
noAnoXeHo Ha BUGpaLum oT Apyru ycTpoiicTBa.
MprHTEPBT MOXe Aa NagHe unu ga ce NpeobbpHe 1 Ja NPUYNHM HapaHABaHe.

He nHcTanupaiite npuHTEPa Ha MeCTa, N3JI0XKEHW Ha Mac/eH AUM UK Npax, Win Ha MecTa C
BMCOKa BNaXXHOCT UM MeCTa, KbAETO MOXe Ala Ce HAMOKPU.
Mo>ke fa Bb3HUKHE TOKOB yAap AU NoXap.

He HaknoHsBaliTe NnpoAyKTa Ha noeeye oT 10 rpagyca Hanpea, Ha3aa, HaABO UM HAAACHO,
[OKaTo ro mectuTe.

HecnasBaHeTo Ha Ta3u npeanasHa MAPKa MOXe [4a AoBeje [0 NafaHeTo Ha MPUHTEpPa, KOeTo
A3 NPUYNHU UHUNAEHTW.

Tbi1 KaTo MPOAYKTBT € TEXDbK, TOW He TPAGBa fja ce HOCK OT efiVH YOBEK.

Heobxogmmu ca yeTmpuma gyLum 3a pa3onakoBaHe Y HOCEHe Ha MpUHTepa. BuxTe cnefHoTo 3a
noBeue NHPOPMaLUsA 3a TEMOTO Ha NPOAYKTA.

£ Pek0800cmeo 3a uHcmanayus (6poluypa)
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MNpu noBpuraHe Ha npopyKTa yBepeTe ce, 4Ye MNoBaurate Ha MecTata, MOCOYEeHU B
PbKOBOACTBOTO.

AKo noBpgurHeTe JOKaTO AbPXWTE APYrY 4YacTW, NPUHTEPBT MOXe Aa MagHe, Aa 3axBaHe
npbcTiTe BM M fa NPUYMHM HapaHABaHe. BukTe cnepHoTo 3a noseye mHbopmauua 3a
noBAuraHe Ha NPoAyKTa.

£ Pvko8o0cmeo 3a uHcmanayus (6poluypa)

yBepeTe ce, Ye CTe B NpaBWIHa N0O3a, KOrato nopauraTe NnpoAaykTa.
MosguranHeTo ¢ HernpaBW/IHa NO3a MOXe Aa NPUYNHN HapaHABaHe.
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ABHmmaHme

I'Ipe}:wl Aa crnobure NPOAYKTa, yBepeTe ce, Ye CTe nNpemMaxHajan onakoBbYHUTE INCTOBE,
OnakKoBbYHUTE MaTepnann n 4OCTaBEHUTE eIeMEHTU OT 30HaTa 3a MOHTaX.
MNMopxnb3BaHETO UK CTbNBAHETO BbpPXY T€3U eIeMEHTUN MOXe fila NPUYNHN HapaHABaHe.

Korato nocraBaTe NpoayKkTa BbpXy CTOWKa C KoMena, yBepeTe Ce, Ye CTe 3aKpenuau
KonenaTa npeau Aa U3BbplUMTe paboTaTa, Taka ue Aa He ce ABIKaT.
AKO CTOVKaTa ce ABUXM Mo BpeMe Ha paboTa, ToBa MOXKe Aa NPUYMHUN HapaHsABaHe.

He ce onuTBaiiTe Aa NpemMecTuTe CTONKaTa, AOKATO KonesaTa ca 3aKpeneHu.
HecnassaHeTo Ha Ta3u npeAnasHa MApPKa MOXe [a AoBee [0 NafaHeTo Ha NPUHTEPa, KOeTo
[a NPUYNHN MHLUNOEHTU.

KoraTo npemecTtBaTe NpuHTEpPa, AOKATO € Ha CTOIKaTa, 36AreaiTe MmecTa CbC CTbNana unm
HepaBHOMepHa NoA0Ba HaCTWIKa.

HecnasBaHeTo Ha Ta3u npeAnasHa MApPKa MOXe [a AoBeAe [0 NafaHEeTO HA NPUHTEPA, KOETO
A MPUYMHN UHUMAEHTH.

3abenexkun 3a paboTata

A MNpegynpexpeHne

He nsnonssante NPpuHTEpa Ha MecCTa C IeTINBN BelecTBa KaTo aJIkoxon unn paspeguten
wnun 6nuso go OTKpPUTU NNnambun.
Moe ga Bb3HUKHE TOKOB yAap nnn noxap.

He n3nonsBanTte npuHTepa, ako Toi M3Nycka AUM Unu 3abenexxuTte Heo6MyaiHU MUPU3MU
VN Wwymose.

Moixe fa Bb3HVKHe TOKOB yAap Wiun noxap. AKO Bb3HUKHAT HAKaKBW aHOManuu, HesabaBHO
U3KMloYeTe 3axpaHBaHETO M M3KJloyeTe 3axpaHBalymsa Kaben OT KOHTaKTa, cnef KoeTo ce
CBbPXKETE C BalLUA TbProseL, nnv noaapbKkata Ha Epson.

Hwnkora He ce onuTBanTe camu ga pemMoHTnpaTe NpuHTEpa, TbiA KaTo TOBa € U3KJIUUTENTHO
onacHo.

He nsnonssainTe npuHTepa B cpefa, B KOATO MOXe Aa MMa 3anananm ras uiv B3prnBoonaceH
ras. He nsnonssaiite cnperioBe, CbabpKallyy 3anaavm ras, BbTpe Wiv okosno npogykTa.
Moxe oa Bb3HUKHE noxkap.

I'IpOKapBa|7|Te camo Kabenure, KakTo e MOCOYEHO B PBKOBOACTBOTO.
Moe na Bb3HUKHe noap. ToBa cbLio Moxe aa NPUYNHK NOBpPEea Ha CBbP3aHUTE yCTpOVICTBa.

He nocTaBaiTe 1 He NycKaiiTe MeTaNHW UK 3ananvumMu npeamMeT B OTBOPUTE Ha NpUHTepa.
Moxe fia Bb3HVKHE TOKOB yAap WUiv noxap.

Hwukora He poKocBaliTe 30HM BbTpe B NPpuUHTEpa, OCBeH Te3n, NoCo4YeHU B pPbKOBOACTBOTO.
Moe ga Bb3HUKHE TOKOB yAap nnn n3rapsaHe.

He pa3rn06;13a|7|Te HULLO, OCBEH KOraTto TOBa € YKa3aHO B pPbKOBOACTBOTO.
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A\ Npenynpexaexne

Ako LCD pgucnneAT Ha KOHTPOJSIHMA MaHen e NoBpefeH, BHMMaBanTe 3a M3Tuvaly TeyeH
Kpuctan.
OkaxeTe MbpBa NOMOLL, NPU BCAKO OT CNIeHUTE YCNIOBUS.

(J AKo TeYHOCTTa npunenHe KbM KoXaTa Bu, He3abaBHO A n3GbpLueTe 1 clef ToBa U3MMiiTe
30HaTa, KaTo M3Mos3BaTe rofAiMo KONMYECTBO carnyHeHa BoAa.

(1 AKO TEYHOCTTA Bfie3e B KOHTAKT C O4MTE BUW, MPOMMUITE MM C YMCTa BOAA NOHE 15 MUHYTU 1
He3abaBHO ce KOHCYNTMpaNTe C nekap.

[ AKO TEYHOCTTA Ce MOrbJIHe, U3MMAKHETEe YCTaTa CU C BOAQ, U3NUIATE rONAIMO KOMMYECTBO
BOAA 1 A NOBbPHETE 06paTHO 1 He3abaBHO Ce KOHCYNTUPANTE C NeKap.

AKO HAKAKBU Yy>XAN NpeaMeTN UK TEYHOCT KaTo BoAa NonagHat B NPUHTepa, cnpeTe Aa ro
m3nonssarte He3abaBHoO.
Moxe aa Bb3HUKHE TOKOB yAap Unu noxap. Viskniouete 3axpaHBaHETO 1 M3BageTe Liencena
Ha 3axpaHBalMA Kaben OT KOHTaKTa He3abaBHO M Ce CBbpXKeTe C BalluA TbProsel uam c
noaapbXKKaTa Ha Epson.

ABHmmaHme

He capanTe BbpXy NPOAYKTa N He NoCTaBANTE TEXKKUN npeameTn Bbpxy Hero.
I'IpMHTepr MOXe fia ce npeo6pre nnn Aa nagHe v ga npuynHM HapaHABaHe.

KoraTto TpaHcnopTuparte nnm cbxpaHaBaTe NPOAYKTa, yBepeTe e, Ye TON € NoApPaBHEH: He
ro HaK/oOHABalNTe NOJ bI'b/ U HE FO NOCTaBANTE C I1aBaTa Hagony.
MacTnnoto moxe fa usteue.

CBXpaHﬂBaﬁTe pe3aya Ha MACTO, HeAOCTBHMNHO 3a Aeua.
OCTpVIeTO Ha pe3aya MOoXe fla NPUYNHN HapaHABaHeE. BHumaBalTe, Korato nogmeHsTe pe3ava.

KoraTto ceBbp3BaTe Kabenu unm 4onbaHUTENHN akcecoapu, yBepeTe e, Ye Te ca MOHTMpPaHM
B NpaBuUiHaTa NOCOKa 1 Ye cnefBate npoLieAypuTe TOUHO.

Moe Aa Bb3HUKHE MoXap Wnv HapaHasaHe. VHCTanupaiiTe rM NpaBUIHO, KaTo cieagaTte
WHCTPYKLMNUTE B PbKOBOACTBOTO.

I'IpV| npemectBaHe Ha NpPoAyKTa ce yBepeTte, ye TOW € N3KJ/I0YEH, 3axpaHBaWwWuAT Kaben e
n3BageH OT KOHTaKTa N BCUYKU CBbpP3BaLlmn Kabenu ca OTCTPaHEeHW.
Ako KabenuTe ca noBpeneHn, MoXxe fia Bb3HMKHE TOKOB yaap vin noXap.

OcBeH Npu NpemecTBaHe Ha CTOlKaTa, yBepeTe ce, Ye ABeTe KoJiesla BbpXy NpefHarta vacTt
Ha CToMKaTa ca 3aKpeneHu.
AKO He Ca 3aKpeneH/ MOXe Aa ce CTUTHe A0 MHUUAEHT.

BuxkTte PDHPKOBOACTBOTO, 3a Ala Cé yBepute, 4e CbpLeBMHATAa Ha poJiKaTa 3a cUCTeMaTa 3a
aBTOMAaTU4YHO HaBMBaHe Ha oTne4YaTaHa MeAI/Iﬂ* Ha GapaGaHa € NPaBWIHO 3aKpeneHa.
|/|3I'I)/CKaHeTO Ha HaBUTK pa3neyaTkn MOXe fla Aosee O HapaHABaHe.

3a Ja npemaxHeTe HaBMTUTE pasneyaTky OT CUCTemMaTa 3a aBTOMATMYHO HaBMBaHe Ha
oTnevyaraHa megua’, ca Heo6xoauMM ABaMa AyLiK, MO eAVH 3a BCeKM Kpal Ha ponkKarta.

AKO TOBa ce 13BbPLIBa OT €4HO NMLE, HABUTUTE pasnevaTKy MOXe Aa NagHaT U Aa NpUUYnHAT
HapaHsBaHe.

105

s
¥
v
%
©
[
[
r

1)




ABHmmaHme

yBepeTe ce, Ye pbuUeTe WIN KocaTa Bn He ce 3axBawaTt B cuctemaTta 3a aBTOMaTU4HO
HaBMBaHe Ha oTneYyaTaHa Me,ql/lﬂ*, AOKaTo pa6OTI/I.
Hecna3BaHeTo Ha Ta3un npennasHa MApKa MoXe fa aoseae [0 HapaHABaHUA.

KoraTo oTBapsATe Kanaka Ha npuHTepa no Bpeme Ha paboTa, He AOKOCBANTe HUKAKBU YacTy,
0603HayeHu ¢ NpeaynpeanTenHN eTUKeTU.
Te3n vacTtu ca ropewn n Mmorat ga NPUYNHAT N3rapAaHUA.

* He e B KomnneKkT Kbm cepua SC-F6400, HO MOXe Aa ce 3aKynu OTAENHO.

benexkm 3a 3aXpaHBaHeETO

A\ Npenynpexnaexne

yBGPETe ce, ye LI.I,VI(I)TOBeTe Ha wencesia ca noCtaBeHN ﬂOKpaI?I B KOHTaKTa.
Moe ga Bb3HUKHE TOKOB yAap nnn noxap.

W3kniouBaiiTe Wwencena pefjoBHO 1 NOYMCTBANTE MeXAY WNTOBETE N OKOJNIO OCHOBATa MM.
AKO wiencenbT e BKUYEH 3a Ob/br Neprof OT Bpeme, OKONO OCHOBaTa Ha wudToBeTe ce
CbOVpa Npax 1 MoXe Aa Bb3HMKHE KbCO CbeAnHEHE UM NoXap.

KoraTto nskniousare wiencena, 3axsaHeTe camus LWencen; He ;:rbpna|7|Te 3axpaHBawuma Kaben.
AKo Kabenbt e nospeneH nnun wencensr e ,qecl)opMleaH, MMa ONaCHOCT OT NoXap unn TOKOB
yAap.

He BKkniouBariTe n He U3KNIOUBaNTe LWemncena c MOKpU pbLe.
Moxe oa Bb3HUKHE TOKOB yAap.

He n3nonssaiite wiencena, ako BbpXy Hero ca nonenHany YyXxam npefmMeT Kato Hanpumep
npax.
Mo>e fla Bb3HMKHE TOKOB yAiap W noxap.

W3non3BaiTe caMo TUNa M3TOYHUK Ha 3axpaHBaHe, NOCOUYEH Ha eTUKeTa Ha NpUHTepa.
Moixe fa Bb3HVKHE TOKOB yAap WK noxap.

3a npepoTBpaTABaHe Ha yTEUKU OT 3a3eMABAHE, CBbPXKeTe KbM 3a3eMeH KOHTaKT.
CBbp3BaHe Ha APYro MACTO, OCBEH CbC 3a3eMeH KOHTAKT MOXe Jja AoBefe [0 TOKOB yfap unu
noxap.

He nsnonssante HUKaKbB APYr 3axXpaHBaly Kaben, ocBeH AOCTaBeHNA C NpuHTepa. Cobuo
TaKa, He u3nonspanTe 3axpaHBawmA Kaben, AOCTaBeH C NpuHTepa, 3a apyrn YCTpOﬁCTBa.
Moske fa Bb3HUKHE TOKOB yAap nnn noxap.

He nsnonsgaiite 3axpaHBalyus Kaben, ako e noBpeaeH.

Mo>ke fja Bb3HWKHe TOKOB yfiap Unv noxap. AKO 3axpaHBaLLMAT Kaben e NoBpefeH, ce CBbpXKeTe
C oThena 3a noAaapbXKKa Ha Epson. MmaiTe npeasua cnefHuTe TOUKK, 3a Aa He noBpeauTe
3axpaHBaLyms Kaben.

[ He npenpaesiiTe 3axpaHBaLma Kaben.
(1 He nocTtaBAiiTe TEXKM NpeAMeTU BbpXy 3axpaHBalLms Kaben.

[ He orbBaliTe, He ycyKBaliTe U He AbpraiTe CUIIHO 3axpaHBaLLmA Kaben.

(1 He npokapBaiiTe 3axpaHBaLna kaben 65130 A0 USTOYHULIM Ha TOMUHA.
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A\ Npenynpexaexne

He CB'bp3Bal‘/‘ITe TBbpAe MHOIro Kabenu Kbm n3BopAa 3a 3aXpaHBaHe Ha 3aXpaHBawmna Kaben.
TemnepaTypaTa MOXe fla Cce NoBuln U Aa NPpUYNHU Nokap. CB'bp)KF.‘Te 3axXpaHBawuna Kaben
ONPEKTHO KbM KOHTAKT 3a AOMallHa yn0Tpe6a.

ABHmmaHme

AKO HAMa pa u3nonseaTte NPUHTEpPa 3a Npoab/IKUTENEH nepuoa OT Bpeme, U3Bagete
wencesia OT KOHTaKTa c uen 6e3onacHoOCT.

3abenexkun oTHOCHO 6/10KOBeTe 3a nogaBaHe Ha MacTWwioO, NoYncTBallaTta
T@YHOCT Ha YallKaTa n oTNagHOTO MacTWio

MpoueTteTe ,IHpopmaLMoHHMA NUCT 3a Be3onacHoCT” Npean ynotpeba. MoxeTe aa nsternute ot
Balwuma mecTeH yebcant Ha Epson.

ABHmmaume

Mo BpeMe Ha NopgApbKKaTa HoceTe NpeAnasHO 06MeKN0, BKNIOUYNTENTHO 3alUTHN OUunna,
pPbKaBULM 1 MacKa.

AKO MacTunio, oTnagHo MacTWIO WM NOYMCTBALLA TEYHOCT HA YallKaTa BNA3aT B Jocer ¢
KoxaTa Bu nnu nonapHat B ounTte unm ycrata Bu, HesabaBHO npeanpuemerte cnegHute
hencreuna:

[ AKO TEeYHOCTTa NpusienHe KbM Ko)kaTa BW, HE3ab6aBHO A U3MMIATE C rONAMO KOJNYECTBO
canyHeHa Boga. KoHcyntupaiiTte ce € niekap, ako KokaTa M3rnexpaa pasfpasHeHa unu e
obesLBeTeHa.

[JAKO TeYHOCTTa Bfie3e B ouuUTe BW, He3abaBHO M I'IpOMI/IVITe Cc Boga. HecnasaHeTo Ha
Ta3ny npefnasHa MApKa MoOXe fa aosene 0 3a4epBeHU 04U Unn Neko Bb3naleHue. Ako
I'Ip061'IeM'bT He Ce peLln, ce CBbpXKeTe C Nekap.

[ AKO TeyHOCTTa Briese B yCTaTa By, He3abaBHO ce KOHch'ITI/IpaIZTe c nekap.

[ AKO TeUHOCTTa ce MOrbJiHe, He MpPUHYX[aBaiTe YOBEKa Aa MOBPbLLA M He3abaBHO ce
KOHCYNTMpaliTe ¢ nekap. AKO YOBEKBT e MpUHyAeH Aa MOBpPbLUa, B TpaxesTa MOXe Aa
rnonajHe TEYHOCT, KOETO MOXe J1a 6bAe onacHo.

c‘bXpaHﬂBaI;lTe 6nokKoBeTe 3a nogaBaHe Ha MacTUNO, OTNAAHOTO MaCTW1I0 U NOYNCTBaLWlaTa
TEYHOCT Ha YallKaTa B HefOCTbNHO 3a Aeua MACTO.

He I10r)11:l.|.l,al7|Te MaCcTUWIOTO WIN NoYnNCTBawaTa TeYHOCT Ha YallKaTa.

He pasrnob6saBarite 6noKkoBeTe 3a NogaBaHe Ha MacTUO.
Hecna3saHeTo Ha Ta3um npeanasHa MApKa MoXe Aa foBefe A0 nonajaHe Ha MacTUIo B ounTe
Buv nnu npunensaHe Kbm KoxaTa Bu.
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3abenexkn 3a HocuTenuTe

ABHlnmal-me

He TbpKaiiTe pbLeTe cv Mo KpauwiaTta Ha HOCUTENS.
KpauwaTa Ha HOCUTensA ca OCTPUW 1 MOraT Aa NMPUUYNHAT HapaHABaHe.

107



Apyrn 6enexkn

[d YBepeTe ce, Ye 3axpaHBaLLMAT Kaben 0TroBaps Ha CbOTBETHUTE CTaHAAPTY 3a 6€30MacHOCT Ha
MACTOTO, KbAETO MNaH1paTe Aa ro n3nonsgare.

d CebpKeTe 060pYyABAHETO KbM MPABUIHO 3a3€MEHU eNEKTPUYECKN KOHTaKTU.

d He noctaBaiTe pbKaTa C1 B NpofdyKTa 1 He AOKOCBalTe rnaBaTa Ha NprYHTepa Nno Bpeme Ha neuvar.

[d He nocrtaBsaiite pbKaTta c1 B NPOJYyKTa 1 He JOKOCBalTe 6enns NnocbK Kaben no Bpeme Ha rneyvar.
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Saja rokasgramata izmantotie simboli

ABridinEjums levérojiet bridinajumus, lai izvairitos no nopietnam kermena traumam.

AUzmanibu! Esiet piesardzigi, lai izvairitos no nopietniem kermena savainojumiem.

Svarigas droSibas instrukcijas

lekams lietot printeri, vispirms izlasiet visas Seit sniegtas instrukcijas. Tapat noteikti obligati
ievérojiet visus uz printera izvietotos bridindjumus un instrukcijas.

Piezimes par uzstadisanu

A\Bridinajums
Neaizsprostojiet izstradajuma ventilacijas atveres.
Ja ventilacijas atveres ir aizsprostotas, iek3éja temperatira var paaugstinaties un izraisit
ugunsgréku. Neapsedziet printeri ar audumu un neuzstadiet to vieta, kur ir slikta ventilacija.

Parliecinieties, ka ir nodrosinata uzstadisanai pietiekama vieta, ka aprakstits rokasgramata.
£ Uzstadisanas instrukcija (buklets)

A\ Uzmanibu!
Neuzstadiet un neuzglabajiet printeri nestabila vieta vai vieta, kas paklauta citu iekartu
raditam vibracijam.
Printeris var nokrist vai apgazties un radit savainojumus.

Neuzstadiet printeri vietas, kur tas var tikt paklauts taukainiem damiem un putekliem, vai
vietas, kur tas tiks paklauts mitruma iedarbibai vai samirkt.
Var notikt elektriskas stravas trieciens vai ugunsgréks.

Parvietojot, nesasveriet izstradajumu par vairak neka 10 gradiem uz prieksu, aizmuguri, uz
kreiso vai labo pusi.
Neievérojot 3o bridinajumu, printeris var apgazties, izraisot negadijumus.

Ta ka izstradajums ir smags, to nedrikst nest viens cilvéks.

Printera izsainoSana vai parnésasana japiedalas cetriem cilvékiem. Sikaku informaciju par
izstradajuma svaru skatiet talak.

£ Uzstadisanas instrukcija (buklets)

Celotizstradajumu, parliecinieties, ka tas tiek celts aizrokasgramata noraditajiem punktiem.
Turot aiz citdm dalam, printeris var nokrist, aizkerot jasu pirkstus un radot savainojumus. Sikaku
informaciju par izstradajuma celSanu skatiet talak.

£ Uzstadisanas instrukcija (buklets)

Izstradajuma pacelSana ir javeic pareizaja poza.
Celot, céléjam esot nepareiza poza, var tikt raditas traumas.

iesu

Pirms izstradajuma montazas noteikti aizvaciet no uzstadisanas zonas iepakojuma loksnes,
iepakojuma materialus un piegadatos vienumus.
Paslidot vai pakllpot uz Siem priekSmetiem, var savainoties.
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AUzmanibu!

Izstradajumu novietojot uz statna, kas aprikots ar ritentiniem (riteniem), iekams veikt o
darbibu, noteikti nofikséjiet ritentinus, lai statnis neparvietotos.
Ja veicot So darbibu, statnis parvietosies, var tikt raditas traumas.

Neméginiet parvietot statni, kamér ritentini (riteni) ir nofikseéti.
Neievérojot $o bridinajumu, printeris var apgazties, izraisot negadijumus.

Parvietojot printeri, kad tas ir ievietots statni, izvairieties no pakapieniem vai nelidzenas
gridas.
Neievérojot So bridindjumu, printeris var apgazties, izraisot negadijumus.

Piezimes par apiesanos

A\Bridinajums

Nelietojiet printeri vietas, kur atmosféra ir gaistosas vielas, pieméram, spirta vai Skidinataju
izgarojumi, vai atklatas liesmas tuvuma.
Var notikt elektriskas stravas trieciens vai ugunsgréks.

Nedarbiniet printeri, ja no ta izdalas dami vai ir manamas neparastas smakas vai trok3ni.
Var notikt elektriskas stravas trieciens vai ugunsgréks. Ja rodas kadas novirzes, izslédziet stravas
padevi, atvienojiet stravas kabeli no stravas izvada un nekavéjoties sazinieties ar izplatitaju vai
Epson atbalsta dienestu.

Nekada gadijuma neméginiet pats labot printeri, jo tas ir arkartigi bistami.

Nelietojiet printerividé, kur var bat uzliesmojosas vai spradzienbistamas gazes. Izstradajuma
iek$pusé vai ta tuvuma nelietojiet aerosolus, kas satur viegli uzliesmojosu gazi.
Var izcelties ugunsgréks.

Kabelus izvietojiet tikai ta, ka noradits rokasgramata.
Var izcelties ugunsgréks. Tas var ari radit bojajumus pievienotajam iericém.

Neievietojiet un nemetiet printera atverés nekadus metaliskus vai viegli uzliesmojosus
priekSmetus.
Var notikt elektriskas stravas trieciens vai ugunsgréks.

Nepieskarieties printera iek$éjam zonam, iznemot tas, kas noraditas rokasgramata.
Var notikt elektriskas stravas trieciens vai ari var gat apdegumu.

Neko neizjauciet, iznemot gadijumus, kad rokasgramata noradits, ka ta ir jadara.

Jair bojats LCD vadibas panelis, uzmanieties no izplidusajiem skidrajiem kristaliem.
Sniedziet pirmo palidzibu jebkura no talak minétajiem gadijumiem.
[ Ja skidrums ir pielipis adai, nekavéjoties noslaukiet to un péc tam nomazgajiet skarto vietu
liela daudzuma ziepjadens.
[dJa Skidrums ieklast acis, skalojiet tas ar tiru Gdeni vismaz 15 minates, un nekavéjoties
dodieties pie arsta.
[ Ja s$kidrums ir norits, izskalojiet muti ar Gdeni, iedzeriet lielu daudzumu tdens, izvemiet to
un nekavéjoties konsultéjieties ar arstu.
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A\Bridinajums
Ja printeri ir iekluvusi sveSkermeni vai skidrums, pieméram, tidens, nekavéjoties partrauciet
ta lietosanu.
Var notikt elektriskas stravas trieciens vai ugunsgréks. Nekavéjoties izslédziet stravas padevi,

atvienojiet stravas kabeli no stravas izvada un sazinieties ar izplatitaju vai Epson atbalsta
dienestu.

AUzmanibu!

Nesédiet uz izstradajuma un nelieciet uz ta smagus priekSmetus.
Printeris var apgazties vai ari saltzt un radit traumas.

Transportéjot vai uzglabajot izstradajumu, parliecinieties, vai tas ir horizontali: nesasveriet
to lenki un nelieciet kajam gaisa.
Var izplast tinte.

Uzglabajiet griezéju bérniem nepieejama vieta.
Griezéja asmens var radit savainojumus. Mainot asmenus, esiet piesardzigi.

Pievienojot kabelus vai papildu piederumus, parliecinieties, vai tie ir uzstaditi pareizaja
virziena, un precizi ievérojiet sis procediras.

Var izcelties ugunsgréks vai raditi savainojumi. Uzstadiet to pareizi, ievérojot rokasgramata
sniegtas instrukcijas.

Parvietojot izstradajumu, parliecinieties, ka tas ir izslégts, ka stravas kabelis ir atvienots no
kontaktligzdas, un ka ir atvienoti visi savienojosie kabeli.
Ja kabeli ir bojati, var notikt elektriskas stravas trieciens vai aizdegsanas.

Iznemot gadijumus, kad statnis tiek parvietots, nodrosiniet, lai divi ritentini (riteni) statna
priekSpusé batu nostiprinati.
Ja tie nav nostiprinati, var notikt negadijums.

Skatiet rokasgramatu, lai parliecinatos, ka automatiskas uzrullésanas spoles bloka" rulla
serdenis ir nostiprinats pareizi.
Sarullétu izdruku nokrisana var radit savainojumus.

Lai nonemtu sarullétu izdruku no automatiskas uzrulléSanas spoles bloka’", ir vajadzigi divi
cilvéki — pa vienam katra rulla gala, lai to noturétu.
Ja to veic viens cilvéks, sarullétas izdrukas var nokrist un radit savainojumus.

Parliecinieties, ka, iekartai darbojoties, jlsu rokas vai mati netiks ierauti automatiskas
uzrullésanas spoles bloka.
St bridinajuma neievérosana var bat savainojumu célonis.

Lietosanas laika atverot printera vaku, nepieskarieties dalam, kas noraditas ar bridinajuma
etiketém.
Sis dalas ir karstas un var radit apdegumus.

* Nav ieklautas SC-F6400 sérijas piegades komplekta, tacu tas var iegadaties atseviski.

iesu
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Piezimes par stravas padevi

A\Bridinajums

Parliecinieties, vai kontaktdaksas tapas ir pilniba ievietotas stravas izvada.
Var notikt elektriskas stravas trieciens vai ugunsgréks.

Regulari atvienojiet kontaktdaksu un iztiriet tapu atstarpi un laukumu ap to pamatni.
Ja kontaktdaksa ir pievienota ilgaku laika periodu, ap kontakttapu pamati sakrajas putekli, un
var notikt Issavienojums vai ugunsgréks.

Atvienojot kontaktdaksu, satveriet to aiz kontaktdaksas korpusa; nevelciet to aiz stravas
kabela.

Ja kabelis ir bojats vai kontaktdaksa ir deforméta, var notikt elektriskas stravas trieciens vai
ugunsgréks.

Nepievienojiet un neatvienojiet kontaktdaksu ar slapjam rokam.
Var notikt elektriskas stravas trieciens.

Nelietojiet kontaktdaksu, ja ta ir aplipusi ar sveSkermeniem, pieméram, putekliem.
Var notikt elektriskas stravas trieciens vai ugunsgréks.

Izmantojiet tikai printera etiketé noradita tipa stravas avotu.
Var notikt elektriskas stravas trieciens vai ugunsgréks.

Lai nepielautu negadijumus, kuru célonis ir zeméjuma stravu nopliide, pievienojiet iekartu
iezemétam stravas avotam.

Pievieno$ana jebkadam citam neiezemétam izvadam var izraisit elektriskas stravas triecienu
vai aizdegsanos.

Nelietojiet nekadus citus stravas kabelus, iznemot kopa ar printeri piegadato kabeli. Tapat
ari kopa ar printeri piegadato stravas kabeli nelietojiet citu iericu darbinasanai.
Var notikt elektriskas stravas trieciens vai ugunsgréks.

Nelietojiet stravas kabeli, ja tas ir bojats.

Var notikt elektriskas stravas trieciens vai ugunsgréks. Ja stravas kabelis ir bojats, sazinieties
ar Epson atbalsta dienestu. Lai nepielautu stravas kabela sabojasanu, nemiet véra turpmakos
punktus.

[ Neparveidojiet stravas kabeli.

1 Nenovietojiet uz stravas kabela smagus priekSmetus.

[ Nelokiet, nesavérpiet un nevelciet stravas kabeli ar spéku.
[ Nenovietojiet stravas kabeli silditaju tuvuma.

Nepievienojiet stravas izvadam parak daudz barosanas kabelu.
Paaugstinoties temperatarai, var izcelties ugunsgréks. Barosanas kabeli pievienojiet tiesi
sadzives stravas izvadam.

/A Uzmanibu!

Ja printeris ilgaku laiku netiks lietots, drosibas apsvérumu dél atvienojiet to no elektriska
tikla.
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Norades par tintes padeves blokiem, vaka tiriSanas Skidrumu un tintes
atkritumiem

Pirms lieto3anas izlasiet nodalu,Drosibas datu lapa“ To var lejupieladét, izmantojot vietéjo Epson
timek|a vietni.

/A Uzmanibu!

Veicot apkopes darbus, valkajiet aizsargapgérbu, tostarp aizsargbrilles, cimdus un masku.
Jatinte, tintes atkritumi vai vaka tiriSanas $kidrums nonak saskaré ar adu vai ieklist acis vai
muté, nekavéjoties veiciet $adas darbibas:

(1 Ja skidrums ir pielipis adai, nekavéjoties nomazgajiet to ar lielu daudzumu ziepjadens. Ja uz
adas paradas iekaisuma pazimes vai ta maina krasu, vérsieties pie arsta.

[ Ja 3kidrums ir iek|uvis acis, nekavéjoties izskalojiet acis ar Gdeni. Sis prasibas ignoré$ana var
izraisit acu apsartumu vai nelielu iekaisumu. Ja problémas turpinas, vérsieties pie arsta.

[ Ja Skidrums ir nokluvis muté, nekavéjoties vérsieties pie arsta.

(dJa Skidrums ir norits, nekada gadijuma neizraisiet vem3anu un nekavéjoties veérsieties pie
arsta. Méginot izraisit vemsanu, skidrums var ieklGt traheja, un tas var bat bistami.

Tintes padeves blokus, tintes atkritumus un vaka tiriS8anas skidrumu uzglabajiet bérniem
nepieejama vieta.

Uzmanieties, lai nenoritu tinti vai vaka tirisanas skidrumu.

Neizjauciet tintes padeves blokus.

Neievérojot 30 bridinajumu, tinte var iek|at acis vai pielipt adai.

Norades par drukas materialu

/A Uzmanibu!

Neberzéjiet rokas gar drukas materiala malam.

Drukas materiala malas ir asas un var radit savainojumus.

Citas piezimes

Parliecinieties, vai stravas kabelis atbilst regiona, kura planojat to lietot, attiecigajiem
drosibas standartiem.

Pievienojiet visu iekartu pareizi iezemétiem stravas izvadiem.

Drukasanas laika nebaziet roku 3aja izstradajuma un nepieskarieties printera galvinai.
Drukasanas laika nebaziet roku izstradajuma un nepieskarieties baltajam plakanajam
kabelim.

(]
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Sioje instrukcijoje naudojami simboliai

A[Spéjimas Ispéjimy privalu laikytis, kad isvengtuméte rimty traumu.

A Perspéjimas Perspéjimy privalu laikytis, kad iSvengtuméte traumy.

Svarbios saugos instrukcijos

PrieS naudodami spausdintuvg perskaitykite visas Sias instrukcijas. Taip pat laikykités visy
perspéjimy ir instrukcijy, parasyty ant spausdintuvo.

Pastabos dél diegimo

A\ Ispéjimas

Neuzkimskite gaminio angy.

Jei angos yra uzkimstos, gali pakilti vidaus temperatira, kas gali sukelti gaisra. Neuzdenkite
spausdintuvo audeklu ir jrenkite jo vietoje, kur prastas védinimas. Jsitikinkite, kad jrengimui yra
pakankamai saugios vietos, kaip nurodyta vadove.

£ Parengties vadovas (brositra)

/\Perspéjimas

Nejrenkite arba nesandéliuokite spausdintuvo nestabiliose vietose arba vietose, kuriose
kita jranga skleidzia vibracija.
Spausdintuvas gali nukristi arba apsiversti ir sukelti trauma.

Nestatykite spausdintuvo patalpose, kuriose yra alyvos dimy ir dulkiy, arba drégnose
patalpose. Kur jis galéty lengvai sudrékti.
Gali kilti elektros smugis arba gaisras.

Perkeliamo gaminio nekreipkite daugiau nei 10 laipsniy j priekj, atgal, j kaire arba j desine.
Nepaisant Sios atsargumo priemonés, spausdintuvas gali apvirsti, sukeldamas nelaiminga
atsitikima.

Kadangi gaminys yra sunkus, jj nesti turéty keli asmenys.

I3pakuoti arba nesti spausdintuva reikia keturiy asmenuy. Zr. toliau pateikiama informacija apie
produkto svorj.

£ Parengties vadovas (brositra)

Kelkite gaminj laikydami uz viety, kurios pazymétos vadove.

Jeilaikysite uz kity daliy, spausdintuvas gali nukristi, prispausti pirstus ir sukelti trauma. Daugiau
informacijos apie gaminio kélima rasite toliau.

£ Parengties vadovas (brositra)

Isitikinkite, kad keldami gaminj stovite tinkama padétimi.
Priesingu atveju galite patirti trauma.

Pries surinkdami gaminj pasalinkite i$ surinkimo vietos visas pakavimo pléveles, pakavimo
medziagas ir kitus pasalinius daiktus.
Paslyde arba uzkliuve galite patirti trauma.
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APerspéjimas

Statydami gaminj ant stovo su ratukais ir pries atlikdami darbus jsitikinkite, kad uzblokavote
ratukus ir jie nevaziuoja.
Jei atliekant darbus stovas sujudés, galite patirti trauma.

Nebandykite judinti stovo, uzblokave ratukus.
Nepaisant Sios atsargumo priemonés, spausdintuvas gali apvirsti, sukeldamas nelaiminga
atsitikima.

Perkeldami ant stovo esantj spausdintuva venkite laipty arba nelygiy grindy.
Nepaisant Sios atsargumo priemonés, spausdintuvas gali apvirsti, sukeldamas nelaiminga
atsitikima.

Pastabos dél naudojimo

A\Ispéjimas

Nenaudokite spausdintuvo patalpose, kuriose yra lakiyjy medziagy, tokiy kaip alkoholis ar
silpnesni, arba 3alia atviros liepsnos.
Gali kilti elektros smagis arba gaisras.

Nenaudokite spausdintuvo, jei i$ jo kyla dimai, uZzuodziate keistus kvapus arba girdite
keistus garsus.

Gali kilti elektros smagis arba gaisras. Atsiradus trikciai spausdintuva iSjunkite, nedelsdami
atjunkite jo maitinimo kabelj i$ elektros lizdo ir susisiekite su pardavéju arba ,Epson” techninés
pagalbos skyriumi.

Nebandykite savarankis$kai remontuoti spausdintuvo, tai ypac pavojinga.

Nenaudokite spausdintuvo aplinkoje, kur gali biti degiy arba sprogiy dujy. Salia gaminio
arba jo viduje nenaudokite purskikliy, kuriy sudétyje yra degiy dujy.
Gali kilti gaisras.

Kabelius praveskite vadovaudamiesi vadovu.
Gali kilti gaisras. Taip pat galite sugadinti kitus prijungtus prietaisus.

Nedékite ir nemeskite j spausdintuvo angas metaliniy arba degiy daikty.
Gali kilti elektros smugis arba gaisras.

Nelieskite jokiy spausdintuvo vidaus elementy, i$skyrus nurodytus vadove.
Galite patirti elektros smugj arba nudegima.

Neisrinkite jokiy vadove neparodyty daliy.

Jei valdymo skydelio LCD ekranas pazeistas, saugokités iStekanciy skystujy kristaly.
Suteikite pirmaja pagalba zemiau nurodytais atvejais.
[ Skysciui patekus ant odos, nedelsdami jj nuplaukite odos plota dideliu kiekiu muiluoto
vandens.
[ Skysciui patekus j akis, 15 minuciy skalaukite Svariu vandeniu ir nedelsdami kreipkités |
gydytoja.
[ Prarijus skystj praskalaukite burnos ertme vandeniu, iSgerti didelj kiekj vandens ir iSvemkite,
nedelsdami kreipkités j gydytoja.
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A Ispéjimas

Jei j spausdintuva pateko vanduo arba pasaliniai daiktai, nedelsdami nustokite naudotis
spausdintuvu.

Gali kilti elektros smugis arba gaisras. I$junkite maitinima, nedelsdami atjunkite jo maitinimo
kabelj i3 elektros lizdo ir susisiekite su pardavéju arba,Epson” techninés pagalbos skyriumi.

APerspéjimas

Nesédékite ant gaminio ir nedékite ant jo jokiy sunkiy daikty.
Spausdintuvas gali apsiversti arba lGzti ir sukelti trauma.

Transportuodami arba sandéliuodami spausdintuva, jsitikinkite, ar jis nepakrypes:
nelaikykite jo kampu, ant Sono arba apverte.
Gali isteketi rasalas.

Pjaustytuva laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje.
Pjaustytuvo aSmenys gali suzaloti. Keisdami pjaustytuva bakite atsargas.

Prijungdami kabelius ar kitus papildomus priedus jsitikinkite, kad jie jrengti tinkama
kryptimi ir tiksliai sekite instrukcijomis.
Galikilti gaisras ar trauma. Sumontuokite juos tinkamai, laikydamiesi vadove esanciy instrukcijy.

Saltinio ir visi kiti kabeliai atjungti.
Jei kabeliai pazeisti, galite patirti elektros smagj arba kilti gaisras.

Jei stovo neperstumsite, jsitikinkite, kad stovo priekyje esantys du ratukai uzfiksuoti.
Priesingu atveju gali jvyti nelaimé.

Skaitydami vadova jsitikinkite, kad automatinio suvyniojimo bigno jtaiso” rulono Serdis
tinkamai uzfiksuota.
Numetus spaudiniy rulonus, galima susizeisti.

Norédami nuimti spaudiniy rulonus i$ automatinio suvyniojimo bagno jtaiso®, jums reikés
dviejy Zmoniy, kuriy kiekvienas laikyty rulono gala.
Jei tai darys vienas Zmogus, spaudinio rulonas gali nukristi ir suzZeisti.

Saugokités, kad rankos arba plaukai nepakliaty j veikiantj automatinio suvyniojimo biagno
jtaisa”.
Nepaisant Sios atsargumo priemonés, galima susizeisti.

Naudojimo metu atidarydami spausdintuvo gaubta, nelieskite jspéjamosiomis etiketémis
pazyméty daliy.
Sios dalys yra jkaitusios ir gali nudeginti.

* SC-F6400 serijoje néra, bet galima jsigyti atskirai.

Pastabos dél maitinimo

A Ispéjimas

Isitikinkite, kad kiStukas pilnai jdétas j elektros rozetés angas.
Gali kilti elektros smugis arba gaisras.
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A Ispéjimas

Reguliariai istraukite ir iSvalykite kistuka ir aplink jj.
Po tam tikro laiko aplink jkisto kistuko pagrinda susikaupia dulkés, dél kuriy galite patirti
elektros smagj arba kilti gaisras.

Traukdami laikykite uz paties kistuko, netraukite uz maitinimo kabelio.
Jei kabelis pazeistas arba kistukas deformuotas, gali kilti elektros smugis arba gaisras.

Nelieskite kabelio kistuko drégnomis rankomis.
Gali kilti elektros smuagis.

Jei ant kistuko susikaupé dulkeés arba prilipo pasaliniai daiktai, nenaudokite jo.
Gali kilti elektros smagis arba gaisras.

Naudokite tik tokj maitinimo $altinj, kuris nurodytas ant spausdintuvo etiketés.
Gali kilti elektros smugis arba gaisras.

Norédami iSvengti elektros energijos nuotékio, prijunkite jzemintg elektros lizda.
Jei gaminys bus prijungtas prie ne jzeminto elektros lizdo, gali kilti elektros smugis arba gaisras.

Nenaudokite kity maitinimo laidy, tik tuos, kurie pristatomi su spausdintuvu. Taip pat
nenaudokite maitinimo laido, pristatomo su spausdintuvu, jokiems kitiems prietaisams.
Gali kilti elektros smugis arba gaisras.

Nenaudokite pazeisto maitinimo kabelio.
Gali kilti elektros smugis arba gaisras. Jei maitinimo laidas yra pazeistas, susisiekite su ,Epson”
techninés pagalbos skyriumi. Atkreipkite démesj j toliau pateiktus punktus, kad iSvengtuméte
maitinimo laido pazeidimo.

[ Nekeiskite maitinimo kabelio.

[ Nedékite nieko sunkaus ant maitinimo kabelio.

[ Nelenkite, nepersukite ir per jéga netraukite maitinimo kabelio.

(1 Nedékite maitinimo kabelio $alia Sildytuvy.

Nejunkite per daug prietaisy prie to paties maitinimo 3altinio.
Temperatara gali pakilti ir sukelti gaisra. Maitinimo laida prijunkite tiesiai prie buitinio elektros
lizdo.

APerspéjimas

Jei ilga laika nenaudosite spausdintuvo, saugumo sumetimais atjunkite maitinimo kabelj.
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Pastabos apie rasalo tiekimo talpyklas, dangtelio valymo skystj ir rasalo
atliekas

PrieS naudodami perskaitykite ,Saugos duomeny lapa” Jj galite atsisiysti i$ vietinés ,Epson”
atstovybés svetainés.

/\Perspéjimas

Atliekant technine priezilra, dévékite apsauginius drabuzius, jskaitant apsauginius akinius,
pirstines ir apsaugine veido kauke.
Rasalui, rasalo atliekoms ar dangtelio valymo skysciui patekus ant odos arba j akis ar burng,
nedelsdami atlikite Siuos veiksmus:

[ Skysc¢iui patekus ant odos, nedelsdami jj nuplaukite dideliu kiekiu muiluoto vandens.
Kreipkités j gydytoja, jei oda atrodo sudirgusi arba pakinta jos spalva.

[ Jei skyscio patenka j akis, nedelsdami skalaukite jas vandeniu. Nepaisant $ios atsargumo
priemonés, akyse gali atsirasti kraujosravy arba kilti lengvas uzdegimas. Jei problema
islieka, kreipkités j gydytoja.

[ Jeigu skystis pateko j burng, nedelsiant kreipkités j gydytoja.

[ Jei skyscio nuryjama, nesukelkite asmeniui vémimo, o nedelsdami kreipkités j gydytoja. Jei
asmeniui bus sukeltas vémimas, skyscio gali likti trachéjoje, kas yra labai pavojinga.

Rasalo tiekimo talpyklas, rasalo atliekas ir dangtelio valymo skystj laikykite vaikams
nepasiekiamoje vietoje.

Neprarykite rasalo ar dangtelio valymo skysc¢io.

Neardykite rasalo tiekimo talpykly.
Nesilaikant Sios atsargumo priemoneés, rasalas gali patekti j akis arba prilipti prie odos.

Pastabos dél medziagos

/\Perspéjimas

Netrinkite ranky j spausdinimo medziagos krastus.
Spausdinimo medziagos krastai astras ir gali suzeisti.

Kitos pastabos

[ sitikinkite, kad maitinimo kabelis naudojimo vietoje atitinka visus saugos standartus.
[ Prijunkite visg jranga prie tinkamai jzeminty maitinimo lizdy.

A Spausdinimo metu nekiskite j gaminj ranky ir nelieskite spausdinimo galvutés.

A Spausdinimo metu nekiskite j gaminj ranky ir nelieskite balto plok3scio kabelio.
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Kdesolevas juhendis kasutatud siimbolid

AHoiatus Hoiatustest tuleb kinni pidada tosiste kehavigastuste valtimiseks.

A Ettevaatust Ettevaatusabindudest tuleb kinni pidada, et véltida kehavigastusi.

Tahtsad ohutusjuhised

Enne selle printeri kasutamist lugege koik need juhised labi. Jargige kindlasti kéiki printerile
margitud hoiatusi ja juhiseid.

Paigalduse kohta kdivad markused

/\ Hoiatus

Arge sulgege tootel olevaid 6hutusavasid.

Kui ventilatsiooniavad on ummistunud, voib sisetemperatuur téusta ja péhjustada tulekahju.
Arge katke printerit riidega ega paigaldage seda ebapiisava ventilatsiooniga kohta. Veenduge,
et paigaldamiseks on piisavalt ruumi nii, nagu on kirjeldatud kasutusjuhendis.

£ Seadistusjuhend (brosiidr)

/\ Ettevaatust

Arge paigaldage ega hoiustage printerit ebastabiilses kohas, véi kohas, millele méjub teiste
seadmete poolt tekitatav vibratsioon.
Printer vdib maha kukkuda véi tmber minna ja inimesi vigastada.

Arge paigaldage printerit dlise suitsu ja tolmuga kohtadesse véi niisketesse kohtadesse voi
sinna, kus printer voib kergesti marjaks saada.
Selle tulemuseks voib olla elektril66k voi tulekahju.

Arge kallutage toodet liigutamise ajal rohkem kui 10 kraadi ette, taha, vasemale véi
paremale.
Kui seda ettevaatusabindu eiratakse, vaib printer imber kukkuda ja énnetuse poéhjustada.

Kuna toode on raske, ei tohiks seda kanda vaid iiks inimene.

Printeri lahtipakkimiseks voi kandmiseks on vaja nelja inimest. Vaadake jargmist teavet toote
kaalu kohta.

£ Seadistusjuhend (brosur)

Toote tostmise korral tostke seda juhendis osutatud kohtadest.

Kui tostate printerit teistest kohtadest kinni hoides, siis voib see kdest kukkuda, sérmi vahele
jattes ja vigastust péhjustades. Vaadake jargmisi andmeid toote tdstmise kohta.

£ Seadistusjuhend (brosiidr)

Toote iiles tostmisel tuleb olla 6iges kehaasendis.
Vales kehaasendis olles toote (iles tdstmise tagajarjeks voib olla vigastus.

Enne kui hakkate toodet kokku panema, toimetage paigalduskohast eemale pakend,
pakkematerjal ja kaasasolevad esemed.
Neil asjadel libisemine v6i komistamine vdib pdhjustada vigastuse.
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A Ettevaatust

Kui asetate toote rullikutega (ratastega) alusele, siis lukustage enne toimingu alustamist
rullikud, et need ei liiguks.
Kui alus toimingu labi viimise ajal liigub, siis voib see péhjustada vigastuse.

Rullikute (rataste) lukus olemise ajal arge proovige alust liigutada.
Kui seda ettevaatusabindu eiratakse, vaib printer imber kukkuda ja 6nnetuse pbéhjustada.

Printeri aluse peal teise kohta toimetamisel véltige kohti, kus on astmed véi ebatasane
porand.
Kui seda ettevaatusabindu eiratakse, voib printer imber kukkuda ja dnnetuse pdhjustada.

Markused kasitsemise kohta

/\ Hoiatus

Arge kasutage printerit paikades, kus leidub lenduvaid aineid, nagu alkohol véi vedeldi, véi
lahtiste leekide ldhedal.
Selle tulemuseks voib olla elektril6dk voi tulekahju.

Arge kasutage printerit juhul, kui sellest tuleb suitsu véi kui mirkate ebatavalisi Idhnu véi
helisid.

Selle tulemuseks voib olla elektrilook voi tulekahju. Anomaaliate korral liilitage kohe toide vilja
jatdmmake toitekaabel pistikupesast valja ning votke seejérel ihendust edasimiiija voi Epsoni
klienditoega.

Arge kunagi piitidke printerit ise remontida, sest see on darmiselt ohtlik.

Arge kasutage printerit keskkonnas, kus véib esineda siittivaid gaase véi plahvatusohtlikke
gaase. Arge kasutage seadme sees véi selle liheduses tuleohtlikku gaasi sisaldavaid
pihusteid.

Vastasel juhul véib tekkida tulekahju.

Kaablid peavad kulgema nii, nagu juhendis on 6eldud.
Vastasel juhul voib tekkida tulekahju. See véib kahjustada ka thendatud seadmeid.

Arge pistke véi kukutage printeri avaustesse metallist vi kergesti siittivaid esemeid.
Selle tulemuseks voib olla elektril66k voi tulekahju.

Arge puudutage vastu printeri sisemuses olevadi kohti, viljaarvatud juhendis osutatud
kohad.
Selle tulemuseks véib olla elektrilo6k voi kdérvetada saamine.

Arge vétke midagi koost lahti, kui juhendis pole seda soovitatud.

Kui juhtpaneeli LCD-paneel on viga saanud, siis olge ettevaatlik lekkiva vedelkristalli suhtes.
Esmaabi tuleb osutada jargmistel olukordadel.

[ Kui vedelik 1aheb teie nahale, siis pihkige see viivitamatult maha ja peske kohta rohke
seebiveega.

[ Kui vedelik 1dheb silma, siis loputage silmi puhta veega vahemalt 15 minuti jooksul ja votke
viivitamatult Ghendust arstiga.

[dVedeliku alla neelamisel loputage suud veega, neelake suures koguses vett ja oksendage
see vilja, ning votke viivitamatult Ghendust arstiga.
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AHoiatus

Kui printeri sisse satub mistahes voorkehi véi vett, siis peatage viivitamatult printeri
kasutamine.

Selle tulemuseks vdib olla elektrilook véi tulekahju. Lilitage kohe toide vilja ja tdmmake
toitekaabel pistikupesast vélja ning votke seejarel ithendust edasimiitija véi Epsoniklienditoega.

A Ettevaatust

Arge istuge toote peale ega asetage sellele raskeid objekte.
Printer voib kukkuda véi katki minna ja inimesi vigastada.

Printeri transportimisel voi hoiustamisel jdlgige, et see oleks tasaselt: arge kallutage
printerit ega asetage seda tagurpidi.
Tint voib vélja voolata.

Hoidke I6ikurit lastele kdttesaamatus kohas.
Loikuri tera véib pdhjustada kehavigastusi. Olge 16ikuri vahetamisel tahelepanelikud.

Kablite véi valikuliste lisaseadmete iihendamisel veenduge, et need on diges suunas
paigaldatud ja et protseduure jérgitaks tapselt.
V6ib juhtuda siittimine véi vigastus. Installige need digesti vastavalt juhendis toodud juhistele.

Toote teise kohta toimetamisel veenduge, et see on vilja lulitatud, et toitekaabel on
seinakontaktist valja tommatud ja koik lihenduskaablid on eemaldatud.
Kaablite vigastamise korral voib toimuda elektril6dk voi tulekahju.

Aluse esiosa kaks rullikut (ratast) peavad olema lukustatud, vélja arvatud aluse liigutamise
ajal.
Kui need pole lukustatud, siis vdib juhtuda énnetus.

Vt juhendit veendumaks, et automaatse mahakerimisseadme” rullisidamik oleks digesti
kinnitatud.
Rullitud valjatriikkide mahapillamine véib péhjustada vigastusi.

Rullitud véljatriikkide eemaldamiseks automaatsest mahakerimisseadmest® on vaja kahte
inimest, liks hoidmaks rulli kummastki otsast.
Kui seda teeb ks inimene, véivad rullitud valjatriikid maha kukkuda ja péhjustada vigastusi.

Jalgige, et teie kded voi juuksed ei jaaks automaatse mahakerimisseadme” té6tamisel selle
vahele.
Selle ndude eiramine vbib pdhjustada kehavigastusi.

Kasutamise ajal printeri kaane avamisel &drge puudutage ihtegi hoiatussiltidega
margistatud osa.
Need osad on kuumad ning véivad péhjustada péletusi.

* Ei kuulu SC-F6400 seeria komplekti, kuid selle saab osta eraldi.
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Toiteallikal olevad markused

/\Hoiatus

Veenduge, et pistiku harud oleks taielikult toitekontakti sisse sisestatud.
Selle tulemuseks voib olla elektril66k voi tulekahju.

Votke pistik korraparaselt kontaktist vélja ja puhastage ala harude vahel ning harude aluse
liimbruses.

Kui pistik on kontaktis pikema aja viltel, siis koguneb harude aluse imber tolm, mis v6ib
pohjustada lihilihenduse voéi tulekahju.

Pistiku vdlja tombamisel haarake kinni pistikust enesest, drge tommake toitekaablist.
Kaabli vigastamisel véi pistiku purunemisel voib toimuda elektril66k voi tulekahju.

Arge sisestage ega tdmmake pistikut vilja mirgade kitega.
Vastasel juhul véib toimuda elektril6ok.

Arge kasutage pistikut, kui sellele on kleepunud véérkehad véi tolm.
Selle tulemuseks voib olla elektril66k voi tulekahju.

Kasutage ainult sellist toiteallika tiilipi, mis on margitud printeri sildile.
Selle tulemuseks véib olla elektril6dk voi tulekahju.

Voolu lekkimise valtimiseks lihendage seade maandatud (lisamaandusega) pistikupesaga.
Mistahes teistsuguse kui maandatud pistikupesaga (ihendamine véib pdhjustada elektril6ogi
voi tulekahju.

Arge kasutage teisi toitekaableid kui printeriga kaasasolevaid kaableid. Samuti drge
kasutage printeriga kaasasolevat toitekaablit teiste seadmetega.
Selle tulemuseks voib olla elektril66k voi tulekahju.

Arge kasutage toitekaablit, kui see on vigastada saanud.
Selle tulemuseks voéib olla elektrilodk voi tulekahju. Kui toitejuhe on kahjustatud, votke
Uhendust Epsoni toega. Toitejuhtme kahjustamise viltimiseks jargige jargmisi punkte.

[0 Arge modifitseerige toitekaablit.

[ Arge asetage toitekaablile raskeid esemeid.

[d Arge toitekaablit painutage, vainake ja jduga kiskuge.
1 Arge paigutage toitekaablit kiittekehade ldhedusse.

Arge iihendage toitekaabliga samasse toitepesasse liiga palju kaableid.
Temperatuur véib téusta ja pohjustada tulekahju. Uhendage toitekaabel otse kodukasutuseks
moeldud pistikupesaga.

& Ettevaatust

Kui teil pole printerit plaanis pikema aja jooksul kasutada, siis thendage see ohutuse
mottes toiteallikast lahti.
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Markused tindivarustusseadmete, korgi puhastusvedeliku ja jaaktindi
kohta

Enne kasutamist lugege ohutuskaarti. Selle saate alla laadida Epsoni kohalikult veebisaidilt.

/A Ettevaatust

Hoolduse ajal kandke isikukaitsevahendeid, nagu kaitseprillid, kindad ja mask.
Tindi, jaaktindi voi korgi puhastusvedeliku nahale, silma voi suhu sattumisel toimige
viivitamatult jargmiselt.

[ Kui vedelik satub teie nahale, siis peske see viivitamatult maha rohke seebiveega. Kui nahk
arritub véi muudab varvi, konsulteerige arstiga.

[ Kui vedelik satub silma, loputage seda koheselt veega. Selle néude eiramine véib péhjustada
silmade punetust voi kerget poletikku. Probleemide jatkumisel pidage ndu arstiga.

[ Kui vedelik satub teile suhu, pidage viivitamatult néu arstiga.

A Vedeliku allaneelamisel drge sundige inimest oksendama ja pidage viivitamatult néu
arstiga. Kui inimest sunnitakse oksendama, véib vedelik hingetorusse sattuda ning see vdib
olla ohtlik.

Hoidke tindivarustusseadmeid, jaaktinti ja korgi puhastusvedelikku lastele kattesaamatus
kohas.

Arge tinti ega korgi puhastusvedelikku alla neelake.

Arge vétke tindivarustusseadmeid lahti.
Selle ettevaatusabinéu eiramine vdib pdhjustada tindi silma sattumist véi nahale kleepumist.

Markused andmekandja kohta

/\ Ettevaatust

Arge hdéruge kitega kandja servi.
Kandja servad on teravad ja voivad pohjustada vigastusi.

Muud markused

[ Veenduge, et teie toitekaabel vastab selle koha ohutusstandarditele, kus plaanite toitekaablit
kasutada.

Uhendage kéik seadmed korralikult maandatud kontakti.

Arge pistke kitte toote sisse, drge puudutage prindipead printimise ajal.

Arge pistke kitte toote sisse, drge puudutage valget lapikut kaablit printimise ajal.

oo
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Symbole stosowane w niniejszej instrukgji

AOstrzeienie Nalezy przestrzegac ostrzezen, aby unikna¢ obrazen ciafa.

A Przestroga Nalezy stosowac sie do przestrég, aby unikna¢ obrazen ciata.

Wazne instrukcje dotyczace bezpieczenstwa

Przed uzyciem drukarki nalezy przeczyta¢ niniejsze instrukcje. Nalezy réwniez pamietaé o
przestrzeganiu wszelkich ostrzezen i instrukcji znajdujacych sie na drukarce.

Uwagi dotyczace instalacji

/A Ostrzezenie

Nie nalezy zastaniac otworéw wentylacyjnych produktu.

Jezeli otwory wentylacyjne zostang zablokowane, moze wzrosna¢ temperatura wewnetrzna,
co moze prowadzi¢ do pozaru. Nie zakrywac¢ drukarki szmatka ani nie instalowac jej w miejscu
o stabej wentylacji. Zapewni¢ odpowiednia ilo$¢ miejsca na instalacje urzadzenia, jak opisano
w podreczniku.

£ Podrecznik konfiguracji i instalacji (ksigzeczka)

A\Przestroga

Nie instalowac¢ ani nie przechowywac drukarki w niestabilnym miejscu lub w miejscu
narazonym na drgania pochodzace od innych urzadzen.
Drukarka moze spas¢ lub ulec wywrdceniu, powodujgc obrazenia.

Nie nalezy instalowa¢ drukarki w miejscach narazonych na dziatanie oleistego dymu lub
pytu lub w miejscach wilgotnych albo takich, ktére moga fatwo ulec zawilgoceniu.
Moze to spowodowac porazenie pradem elektrycznym lub pozar.

Podczas przemieszczania urzadzenia nie nalezy przechyla¢ go bardziej niz o 10 stopni do
przodu, do tytu, w lewo lub w prawo.

Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze doprowadzi¢ do upadku drukarki i spowodowacd
wypadek.

Ze wzgledu na duza mase produktu nie powinna go nosi¢ jedna osoba.

Do rozpakowania lub przenoszenia drukarki potrzebne sa cztery osoby. Wiecej informacji o
masie produktu mozna znalez¢ w nastepujacym rozdziale.

3 Podrecznik konfiguracji i instalacji (ksigzeczka)

Podczas podnoszenia produktu zwrdci¢ uwage, aby podnosi¢ za miejsca wskazane w
podreczniku.

Podnoszenie za inne czesci moze spowodowac upadek drukarki, przyciecie palcow i w rezultacie
obrazenia ciata. Wiecej informacji o podnoszeniu produktu mozna znalez¢ w nastepujacym
rozdziale.

£ Podrecznik konfiguracji i instalacji (ksigzeczka)

Pamietaj o zachowaniu odpowiedniej postawy podczas podnoszenia produktu.
Podnoszenie z nieodpowiedniag postawg moze spowodowac obrazenia.
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APrzestroga

Przed montowaniem produktu, upewnij sie, czy z miejsca instalacji usuniete zostaty
wszystkie arkusze opakowania, materiaty opakowaniowe oraz dostarczone przedmioty.
Jezeli poslizniesz lub wywrdcisz sie na tych przedmiotach, moze dojs¢ do obrazen.

Podczas umieszczania produktu na stojaku z koétkami samonastawnymi, pamietaj o
zabezpieczeniu kétek przed wykonaniem pracy tak, aby nie mogty sie przemieszcza¢.
Jezeli stojak przemiesci sie podczas wykonywania pracy, moze dojs¢ do obrazen.

Nie wolno prébowac¢ przemieszcza¢ stojaka, kiedy kétka samonastawne sa zabezpieczone.
Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze doprowadzi¢ do upadku drukarki i spowodowac
wypadek.

Podczas przemieszczania drukarki znajdujacej sie na stojaku unika¢ miejsc ze schodami lub
nieréwna podtoga.

Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze doprowadzi¢ do upadku drukarki i spowodowac
wypadek.

Uwagi dotyczace obstugi

AOstrzeienie

Nie wolno uzywa¢ drukarki w miejscach, w ktérych wystepuja substancje lotne takie jak
alkohol lub rozpuszczalniki lub w poblizu otwartego ognia.
Moze to spowodowac porazenie pradem elektrycznym lub pozar.

Nie wolno uzywac drukarki, kiedy wydobywa sie z niej dym lub kiedy zaobserwowane
zostang nietypowe zapachy lub hatasy.

Moze to spowodowac porazenie pradem elektrycznym lub pozar. W razie wystgpienia
nieprawidtowosci niezwtocznie wylgczy¢ urzadzenie i odigczy¢ wtyczke przewodu zasilajgcego
od gniazdka, a nastepnie skontaktowac sie ze sprzedawca lub pomoca techniczna firmy Epson.

Nigdy nie nalezy prébowa¢ samodzielnie naprawia¢ drukarki poniewaz jest to bardzo
niebezpieczne.

Nie uzywac drukarki w miejscach, w ktérych moga wystepowac gazy tatwopalne lub
wybuchowe. Nie uzywa¢ srodkéw rozpylanych zawierajacych gaz fatwopalny we wnetrzu
produktu ani w jego otoczeniu.

Nieprzestrzeganie tego moze spowodowac pozar.

Kable uktadac tylko w sposdb zgodny z opisem w podreczniku.
Nieprzestrzeganie tego moze spowodowac pozar. Mozliwe sg takze uszkodzenia podfaczonych
urzadzen.

Nie wktadac ani nie wrzuca¢ zadnych metalowych lub fatwopalnych przedmiotéw w otwory
drukarki.
Moze to spowodowac porazenie pradem elektrycznym lub pozar.

Nie wolno dotyka¢ zadnych miejsc wewnatrz drukarki, za wyjatkiem wskazanych w
niniejszym podreczniku.
Moze to spowodowac porazenie pradem elektrycznym lub poparzenie.

Nie nalezy niczego demontowacd, za wyjatkiem sytuacji, w ktérych jest to zalecone w
podreczniku.
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AOstrzeienie

Jezeli uszkodzeniu ulegnie ciektokrystaliczny wyswietlacz panelu sterowania, uwaza¢ na
wyciekajace ciekte krysztaty.
Pierwszej pomocy udzieli¢ w kazdej z wymienionych nizej sytuacji.
[ Jesli ptyn przylgnie do skéry, nalezy go natychmiast wytrze¢ a nastepnie przemy¢ miejsce z
uzyciem duzej ilosci wody z mydtem.
(1 Jezeli jakkolwiek ciecz dostanie sie do oczu, nalezy ptukac je czysta wodga przez co najmniej
15 minut, a nastepnie natychmiast skonsultowac sie z lekarzem.

AW przypadku potkniecia cieczy, nalezy przemy¢ usta woda, potkna¢ duze ilosci wody i
spowodowac wymioty, a nastepnie natychmiast skonsultowac sie z lekarzem.

Jezeli do drukarki przedostanie sie jakiekolwiek ciato obce lub woda, natychmiast przerwa¢
jej uzytkowanie.

Moze to spowodowacd porazenie pradem elektrycznym lub pozar. Wytaczy¢ urzadzenie i
odfaczy¢ wtyczke przewodu zasilajacego od gniazdka, a nastepnie skontaktowad sie ze
sprzedawca lub pomoca techniczna firmy Epson.

A Przestroga

Nie wolno siada¢ na produkcie, ani umieszczac na nim ciezkich przedmiotéw.
Drukarka moze sie przewrdci¢ lub peknac i spowodowac obrazenia ciata.

Transportujac lub przechowujac drukarke, nalezy umiesci¢ ja poziomo: nie nalezy jej
stawiac pod katem ani do géry nogami.
Moze nastapic wyciek tuszu.

Modut odcinania przechowywac¢ w miejscu niedostepnym dla dzieci.
Ostrze tnace moze spowodowac obrazenia ciata. Podczas wymiany modutu odcinania nalezy
zachowac szczegdlna ostroznos¢.

W czasie podtaczania przewodéw lub wyposazenia opcjonalnego, zwrdci¢ uwage, aby byly
zamontowane we wlasciwym kierunku i aby doktadnie przestrzegac¢ procedur.

W przeciwnym razie moze wybuchna¢ pozar lub moze dojs¢ do wystapienia obrazen ciafa.
Zainstalowac je prawidtowo, postepujac zgodnie z instrukcjami z podrecznika.

Podczas przenoszenia produktu pamietac o jego wylaczeniu, odtaczeniu kabla zasilajacego
od gniazdka sieciowego oraz odfaczeniu wszystkich kabli potaczeniowych.
Jezeli kable s3 uszkodzone moze wystapic¢ porazenie pradem elektrycznym lub pozar.

Poza czasem przemieszczania stojaka nalezy upewnic si¢, ze dwa kétka samonastawne z
przodu stojaka sa zabezpieczone.
Jezeli nie sg zabezpieczone, moze dojs¢ do wypadku.

Zapoznac sie z instrukcja, aby zapewni¢ prawidtowe zamocowanie watka automatyczne;j
nawijarki".
Upuszczenie nawinietych wydrukéw moze spowodowacé obrazenia ciata.

Usuniecie nawinietych wydrukéw z automatycznej nawijarki" wymaga pracy dwaéch oséb, a
kazda z nich musi trzyma¢ jeden koniec zwoju.

Jesli te prace bedzie wykonywac jedna osoba, nawiniete wydruki moga spas¢ i spowodowac
obrazenia ciata.
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APrzestroga

Nalezy zachowac ostrozno$¢, aby zapobiec pochwyceniu dioni lub wloséw przez
automatyczna nawijarke™ podczas jej pracy.
Nieprzestrzeganie niniejszego zalecenia moze doprowadzi¢ do odniesienia obrazen.

W przypadku otwarcia ostony drukarki podczas uzytkowania, nie dotyka¢ zadnych czesci
oznaczonych naklejkami ostrzegawczymi.
Te czesci s gorace i moga spowodowacd poparzenia.

* Nie dotgczone do urzadzenia z serii SC-F6400, ale dostepne do zakupu oddzielnie.

Uwagi dotyczace zasilania

/\ Ostrzezenie

Zwroci¢ uwage, czy bolce wtyczki zostaty wiozone catkowicie do gniazdka.
Moze to spowodowac porazenie pradem elektrycznym lub pozar.

Regularnie wyciggac i wkltadac¢ wtyczke oraz czysci¢ miejsce miedzy bolcami oraz wokét
podstawy bolcéw.

Jezeli wtyczka jest wiozona do gniazda przez ditugi okres czasu, wokdt podstawy bolcéw
gromadzi sie kurz, co moze doprowadzi¢ do zwarcia lub pozaru.

Podczas wyciagania wtyczki chwyta¢ za wtyczke; nie wolno ciagna¢ za kabel zasilajacy.
Jezeli kabel jest uszkodzony lub wtyczka jest odksztatcona, moze wystapi¢ porazenie pragdem
elektrycznym lub pozar.

Nie wolno wktada¢ ani wyjmowa¢ wtyczki mokrymi rekami.
Moze to spowodowac porazenie pradem elektrycznym.

Nie wolno korzystac¢ z wtyczki, jezeli jakiekolwiek ciato obce, takie jak pyt, przylega do
wtyczki.
Moze to spowodowac porazenie pradem elektrycznym lub pozar.

Nalezy uzywac wylacznie typow zrédet zasilania, ktére zostaty podane na etykiecie drukarki.
Moze to spowodowac porazenie pradem elektrycznym lub pozar.

Aby zapobiec porazeniu przez prad uptywowy, nalezy podtaczy¢ urzadzenie do gniazda
z uziemieniem (przewodem ochronnym).
Podtaczenie go do gniazda bez uziemienia moze spowodowa¢ porazenie pragdem lub pozar.

Nie uzywac przewodoéw zasilajacych innych niz przewéd dostarczony z drukarka. Przewodu
dostarczonego z drukarka nie wolno tez uzywac do zasilania innych urzadzen.
Moze to spowodowac porazenie pradem elektrycznym lub pozar.

Nie wolno uzywac kabla zasilajacego, jezeli jest uszkodzony.

Moze to spowodowac porazenie pragdem elektrycznym lub pozar. Jezeli przewdd zasilajacy
jest uszkodzony, nalezy skontaktowad sie z pomoca techniczng firmy Epson. Przestrzegac
ponizszych zalecen, aby zapobiec uszkodzeniu przewodu zasilajacego.

[ Nie nalezy modyfikowac¢ kabla zasilajacego.
[ Nie nalezy kfas¢ niczego ciezkiego na kablu zasilajgcym.
[ Nie nalezy wygina¢, skrecac lub na site wycigga¢ kabla zasilajacego.

[ Nie nalezy uktadac kabla zasilajagcego w poblizu grzejnikow.
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AOstrzeienie

Nie nalezy podtacza¢ zbyt wielu kabli do gniazdka przeznaczonego na kabel zasilajacy.
Moze to spowodowac wzrost temperatury i w rezultacie pozar. Podtaczy¢ przewdd zasilajacy
bezposrednio do gniazda sciennego w instalacji domowej.

A\ Przestroga

Jezeli drukarka nie bedzie uzywana przez dtuzszy okres czasu, ze wzgledéw bezpieczenstwa
nalezy odfaczy¢ od gniazdka wtyczke zasilania drukarki.

Uwagi dotyczace pojemnikow z tuszem, plynu czyszczacego do zakretek
oraz zuzytego tuszu

Przed uzyciem zapoznac sie z dokumentem ,Zasady bezpieczenstwa” Mozna go pobrac z lokalnej
witryny internetowe;j firmy Epson.

A Przestroga

W trakcie czynnosci konserwacyjnych nalezy nosi¢ odziez ochronng, w tym okulary
ochronne, rekawice i maske.

W przypadku kontaktu tuszu, zuzytego tuszu lub pltynu czyszczacego do zakretek ze skéra
lub jego dostania sie do oczu badz ust nalezy natychmiast wykona¢ nastepujace czynnosci:

[ Jezeli ptyn przylgnie do skéry, nalezy niezwtocznie zmy¢ go duzj iloscig wody z dodatkiem
mydta. W razie podraznienia lub odbarwienia skéry zasiegna¢ porady lekarza.

[ Jezeli ptyn dostanie sie do oczu, nalezy niezwtocznie przeptukac je woda. W przeciwnym
razie moze to spowodowac przekrwienie oczu lub tagodne zapalenie. Jezeli problem nie
ustapi, nalezy zasiegnac porady lekarza.

(1 Jesli ptyn dostanie sie do ust, nalezy natychmiast zasiegna¢ porady lekarza.

W razie potkniecia ptynu nie wolno powodowac¢ wymiotéw i nalezy niezwtocznie zasiegnac

porady lekarza. Wywotanie wymiotéw moze spowodowac dostanie sie ptynu do tchawicy,
co moze by¢ niebezpieczne.

Przechowywac pojemniki z tuszem, zuzyty tusz oraz ptyn czyszczacy do zakretek w miejscu
niedostepnym dla dzieci.

Nie spozywac tuszu ani ptynu czyszczacego do zakretek.

Nie demontowac pojemnikoéw z tuszem.
Nieprzestrzeganie tego srodka ostroznosci moze spowodowac przedostanie sie tuszu do oczu
lub przyklejenie tuszu do skéry.
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Uwagi dotyczace nosnikow

/A\Przestroga

Nie wolno przeciggac¢ dtonmi po krawedziach nosnika.
Krawedzie sg ostre i moga spowodowac obrazenia.

Pozostate uwagi

a

a
a
a

Sprawdz, czy kabel zasilajacy spetnia wszystkie odpowiednie normy bezpieczenstwa dla
miejsca, w ktérym ma by¢ zastosowany.

Sprzet nalezy podtacza¢ do prawidtowo uziemionych gniazdek sieciowych.

Nie wolno wktadac rak do wnetrza produktu ani dotyka¢ gtowicy drukujacej w czasie
drukowania.

Nie wolno wktadac rak do wnetrza produktu ani dotyka¢ biatego kabla ptaskiego w czasie
drukowania.
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Symboly pouzité v tomto navodu

AVarovém’ Je tfeba dodrzovat varovani, aby nedochazelo k véznym zranénim.

AUpozorném’ Je tfeba dodrZovat upozornéni, aby nedoslo ke zranén.

Diilezité bezpecnostni pokyny

Pfed pouzitim tiskarny si prectéte viechny nasledujici bezpec¢nostni pokyny. Dbejte rovnéz na
vsechna varovani a pokyny uvedené na tiskarné.

Poznamky k instalaci

AVarovéni

Neblokujte vétraci otvory vyrobku.

Pokud jsou vétraci otvory zablokované, vnitini teplota muaze vzrist a zplsobit pozar.
Nezakryvejte tiskdrnu hadrem ani ji neinstalujte do mista s nedostate¢nym vétranim. Ujistéte
se, zda je zajistén dostatecny prostor pro instalaci, jak je popsano v pfirucce.

£ Instalacni prirucka (brozura)

A\ Upozornéni

Tiskarnu neosazujte ani neskladujte na nestabilnim povrchu nebo na misté, kde dochazi
k vibracim zpilsobenym jinym zafizenim.
Tiskarna by se mohla prevratit nebo spadnout, a zplsobit tak zranéni.

Tiskarnu neinstalujte na misté vyskytu mastného koure nebo prachu, na misté s vysokou
vlhkosti nebo tam, kde hrozi jeji namoceni.
Mohlo by dojit k urazu elektrickym proudem nebo k poZaru.

Pii premistovani nenaklanéjte vyrobek vice nez 10 stupiiti dopfedu, dozadu, doleva ani
doprava.
Nedodrzeni tohoto opatieni by mohlo zpUsobit prevrzeni tiskarny a nehodu.

Vzhledem k tomu, Ze je vyrobek tézky, neméla by jej prenaset jedna osoba.

K vybaleni a pfeneseni tiskarny je zapotfebi ¢tyf osob. Podrobnosti o hmotnosti vyrobku viz
nize.

£ Instalacni pfiru¢ka (brozura)

Pfi zvedani vyrobku drzte vyrobek pfesné v mistech oznacenych v pfirucce.

Pokud byste tiskarnu uchopili v jinych mistech, mohla by vam spadnout, skiipnout prsty nebo
zpUsobit zranéni. Seznamte se s podrobnymi informacemi o zvedéni vyrobku.

£ Instalacni prirucka (brozura)

Pfi zvedani vyrobku dbejte na spravné drzeni téla.
Pokud nebude vas postoj spravny, mizete se zranit.

Nez za¢nete vyrobek sestavovat dohromady, odstrarite nejprve z prostoru instalace viechny
listy, obalovy material a ostatni predméty, které byly soucasti baleni.
Na téchto pfedmétech byste mohli uklouznout a zpUsobit si zranéni.
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A\ Upozornéni

Pokud jste umistili vyrobek na stojan s kole¢ky, nezapomerite pfed prvnim pouzitim kolec¢ka
nejprve zajistit, aby se stojan nemohl posunout.
Pokud by se stojan pfi pouzivani vyrobku pohnul, mohlo by dojit ke zranéni.

Nehybejte se stojanem, jestlize jsou kolecka zajisténa.
Nedodrzeni tohoto opatieni by mohlo zpUsobit prevrzeni tiskarny a nehodu.

Nepresunujte tiskarnu umisténou na stojanu po schodech ani do jiného patra.
Nedodrzeni tohoto opatieni by mohlo zpUsobit prevrzeni tiskarny a nehodu.

Poznamky k manipulaci

AVa rovani

Nepouzivejte tiskarnu v mistech s vyskytem tékavych latek, jako je alkohol nebo fedidlo,
nebo v blizkosti otevieného ohné.
Mohlo by dojit k trazu elektrickym proudem nebo k pozaru.

Tiskdrnu nepouzivejte, pokud z ni vychazi kouf, pokud citite zvlastni zdpach nebo pokud
vydava nezvyklé zvuky.

Mohlo by dojit k urazu elektrickym proudem nebo k pozaru. Pokud zpozorujete cokoli
nezvyklého, okamzité tiskarnu vypnéte, vytahnéte napdjeci kabel ze zasuvky a poté se obratte
na svého prodejce nebo podporu spole¢nosti Epson.

Tiskarnu se nikdy nepokousejte opravit sami, nebot je to velmi nebezpecné.

Tiskdrnu nepouzivejte v prostiedi, ve kterém se mohou vyskytovat hoflavé nebo vybusné
plyny. Ve vyrobku ani v jeho blizkosti nepouzivejte spreje, které obsahuji hoflavy plyn.
Jinak by mohlo dojit k poZaru.

Kabely vedte pouze zplisobem zndzornénym v pfirucce.
Jinak by mohlo dojit k pozaru. Mohlo by dojit také k poskozeni pfipojenych zafizeni.

Do otvora tiskarny nevkladejte ani nevhazujte zadné kovové nebo hoflavé predméty.
Mohlo by dojit k irazu elektrickym proudem nebo k pozaru.

Dotykejte se pouze téch vnitinich ¢asti tiskarny, které jsou uvedeny v pfirucce.
Jinak by mohlo dojit k irazu elektrickym proudem nebo k popélenindm.

Rozebirejte pouze takové ¢asti tiskarny a pouze tehdy, jak je uvedeno v pfirucce.

Pokud se displej LCD na ovladacim panelu rozbije, dejte pozor, aby nedoslo k uniku tekutych
krystal.
Jestlize nastane jakékoliv z nasledujicich situaci, zajistéte prvni pomoc.
[ Pokud tekutina potfisni vasi pokozku, ihned ji setfete a misto omyjte velkym mnozstvim
mydlové vody.
[ Pokud se vam tekutina dostane do o¢i, vyplachujte je ¢istou vodou po dobu min. 15 minut
a potom se okamzité obratte na svého |ékare.
(1 Pokud tekutinu spolknete, vyplachnéte si Usta vodou, vypijte velké mnozstvi vody a vyvolejte
zvraceni, potom se okamzité obratte na svého Iékare.
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AVa rovani

Pokud do tiskarny vnikne jakykoliv cizi predmét nebo tekutina (napfiklad voda), okamzité
ji prestarite pouzivat.

Mohlo by dojit k urazu elektrickym proudem nebo k pozaru. Okamzité vypnéte tiskarnu,
vytdhnéte napdjeci kabel ze zdsuvky a obratte se na svého prodejce nebo podporu spole¢nosti
Epson.

AUpozornénl’

Na vyrobek si nesedejte ani na néj nepokladejte tézké predméty.
Tiskdrna by se mohla prevratit nebo rozbit, a zplsobit tak zranéni.

Vyrobek musi byt pfemistovan nebo skladovan ve vodorovné poloze: nenaklanéjte ho ani
ho neobracejte vzhiiru nohama.
Mohlo by dojit k uniku inkoustu.

Rezac¢ku uchovavejte mimo dosah déti.
NGz fezacky by mohl zpUsobit zranéni. Pfi vyméné fezacky postupujte s nejvyssi opatrnosti.

Pii pfipojovani kabelGi nebo volitelného pfislusenstvi dodrzujte spravny smér pfipojeni
a postupujte presné podle uvedenych pokynt.

Jinak by mohlo dojit k poZaru nebo zranéni. Pfi jejich instalaci se fidte pokyny uvedenymi v
pfirucce.

Pokud se chystate vyrobek premistit, vypnéte ho, odpojte napajeci kabel ze zasuvky
a vytahnéte viechny pfipojovaci kabely.
V ptipadé poskozeni kabelu by mohlo dojit k urazu elektrickym proudem nebo k pozaru.

Kolecka v predni ¢asti stojanu musi byt vzdy zajiSténa proti pohybu, vyjimkou je pouze
situace, kdy chcete stojan posunout.
V pfipadé jejich nezajisténi mlze dojit k nehodé.

*

Dle pokynu v pfirucce se ujistéte, Ze je jadro role pro automatickou navijeci jednotku
spravné zajisténo.
Upusténi svinutych vytiskd mGze mit za nasledek zranéni.

K sejmuti svinutych vytiskd z automatické navijeci jednotky” potiebujete dvé osoby, po
jedné pro podrzeni kazdého konce role.

Pokud bude tento tkon provadét jedna osoba, mize dojit k padu svinutych vytiskd a ke zranéni
této osoby.

Davejte pozor, aby se vam béhem provozu nezachytily vlasy nebo ruce do automatické
navijeci jednotky".
V pfipadé zanedbani této zasady by mohlo dojit ke zranéni.

Pfi otevirani krytu tiskarny béhem jejiho chodu se nedotykejte jakychkoli soucasti
oznacenych stitky s upozornénimi.
Tyto soucasti jsou horké a mohou zpUlsobit popéleniny.

* Neni soucasti fady SC-F6400, avsak Ize ji zakoupit zvlast.
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Poznamky k napajeni

/A\Varovani

Zkontrolujte, Ze je zastrcka zasunutd do zasuvky az nadoraz.
Mohlo by dojit k irazu elektrickym proudem nebo k pozaru.

Zastrcku odpojte ze zasuvky a vycistéte prostor mezi koliky a kolem nich.
Pokud je zéstrcka zapojend do zasuvky delsi dobu, usazuje se kolem kolikd prach a v pfipadé
zkratu mudze dojit k pozaru.

Piii vytahovani ze zasuvky uchopte kabel za zastrcku, nikdy netahejte za vlastni kabel.
Pokud je kabel poskozeny nebo je zastr¢ka deformovana, mohlo by dojit k drazu elektrickym
proudem nebo k pozaru.

Zastrcku nezapojujte do zasuvky ani ji nevypojujte, pokud mate mokré ruce.
Mohlo by dojit k irazu elektrickym proudem.

Pokud je zastrcka znecisténd, napfriklad prachem, nezapojujte ji do zasuvky.
Mohlo by dojit k razu elektrickym proudem nebo k pozaru.

Pouzivejte pouze typ napajeciho zdroje, ktery je vyznacen na stitku tiskarny.
Mohlo by dojit k irazu elektrickym proudem nebo k pozaru.

Chcete-li zabranit nehodam zptGsobenym zemnimi proudy, pfipojte zafizeni do uzemnéné
(ukostiené) zasuvky.
Pripojeni do jiné nez uzemnéné zasuvky miize zapficinit Uraz elektrickym proudem nebo poZzar.

Nepouzivejte zadné jiné napajeci kabely s vyjimkou napdjeciho kabelu dodaného s
tiskarnou. Rovnéz nepouzivejte napajeci kabel dodany s tiskarnou pro zadné jiné zafizeni.
Mohlo by dojit k irazu elektrickym proudem nebo k pozaru.

Pokud je kabel poskozeny, nepouzivejte ho.

Mohlo by dojit k Urazu elektrickym proudem nebo k poZéaru. Pokud je napéjeci kabel poskozeny,
kontaktujte podporu spolec¢nosti Epson. Vezméte na védomi nasledujici body, abyste zabranili
poskozeni napajeciho kabelu.

[ Napajeci kabel nijak neupravuijte.

1 Nepokladejte na napajeci kabel Zddné tézké predméty.

[ Napajeci kabel neohybejte, nekrutte ani za néj netahejte silou.
[ Napdjeci kabel netdhnéte v blizkosti ohfivace.

Do zasuvky s pfipojenym napajecim kabelem nepfipojujte velky pocet dalsich kabeld.
Mohla by vzrist teplota a dojit ke vzniku pozaru. Kabel zapojte pfimo do zasuvky pro domaci
pouZziti.

A\ Upozornéni

Kdyz nebudete tiskarnu po delsi dobu pouzivat, odpojte ji z bezpe¢nostnich divodi od
zdroje napajeni.
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Poznamky k zasobnikim inkoustu, cistici kapaliné krytky a odpadnimu
inkoustu

Pred pouzitim si prectéte ,Bezpecnostni list”. List mlzete stahnout z mistniho webu spole¢nosti
Epson.

A\ Upozornéni

Béhem udrzby noste ochranny odév véetné ochrany oci, rukavic a masky.

Pokud pfijde pokozka do styku s inkoustem, odpadnim inkoustem ¢i ¢istici kapalinou krytky

nebo pokud dojde k vniknuti nékterého z nich do o¢i nebo ust, ihned provedte nasledujici

kroky:

[ Pokud vém kapalina potfisni pokozku, ihned ji omyjte velkym mnozstvim mydlové vody.
Pokud je pokozka podrazdéna nebo se zméni jeji zabarveni, poradte se s Iékafem.

dPokud vam kapalina vnikne do oc¢i, okamzité je vyplachnéte vodou. V pfipadé zanedbani
této zasady by mohlo dojit ke vzniku krvi podlitych o¢i nebo mirného zaniceni. Pokud
problém pretrvava, poradte se s [ékafem.

(1 Pokud se vam dostane tekutina do Ust, ihned se poradte s Iékafem.

[ Pokud dojde k poziti kapaliny, nevyvolavejte zvraceni a okamzité se poradte s |ékafem.
Jestlize bude postizena osoba nucena ke zvraceni, kapalina mize vniknout do pridusnice,
coZ je nebezpecné.

Zasobniky inkoustu, odpadni inkoust a cistici kapalinu krytky skladujte mimo dosah déti.

Nepolykejte inkoust ani Cistici kapalinu krytky.

Zasobniky inkoustu nerozebirejte.
Pokud nebudete dbat tohoto upozornéni, mize vdm inkoust vniknout do o¢i nebo ulpét na
kazi.

Poznamky k riznym médiim

A\ Upozornéni

Neotirejte dlané o okraje médii.
Okraje médii jsou ostré a mohou zpUsobit zranéni.

Dalsi poznamky

[ Zkontrolujte, Ze napdjeci kabel spliiuje viechny bezpecnostni normy platné pro oblast, kde
chcete tiskarnu pouzivat.

Veskera zafizeni pfipojujte k fadné uzemnénym elektrickym zasuvkam.

Béhem tisku nesahejte dovniti vyrobku ani se nedotykejte tiskové hlavy.

Béhem tisku nesahejte dovnitf vyrobku ani se nedotykejte bilého plochého kabelu.

oo
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A kézikonyvben hasznalt szimboélumok

A figyelmeztet6 utasitdsokat a testi sériilések elkeriilése érdekében

AHgyelmeztetes gondosan be kell tartani.

AV' $zat A figyelmeztetd utasitdsokat a testi sértilések elkeriilése érdekében
b er] gondosan be kell tartani.

Fontos biztonsagi intézkedések

Anyomtatd hasznélat el6tt olvassa el az sszes utasitast. A nyomtaton megjeldlt figyelmeztetéseket
és utasitasokat is tartsa be.

Tudnivalok a telepitésrol

A\Figyelmeztetés

Ne takarja el a termék szell6z6nyilasait.

Amennyiben a szell6zényilasok el vannak takarva, a belsé hdmérséklet magasra emelkedhet
és tlizesetet okozhat. Ne fedje le a nyomtatét semmilyen ruhaanyaggal, és ne helyezze rosszul
szell6z6 helyre. Minden esetben biztositson elegendd helyet a telepitésre — az Utmutatdban
leirtak szerint.

7 Uzembe helyezési utmutato (Fiizet)

AVigyézat

Ne telepitse vagy helyezze el a nyomtatét mas berendezésbdl eredé razkédasnak kitett
vagy instabil helyre.
A nyomtatd leeshet vagy felborulhat, és sériilést okozhat.

Ne telepitse a nyomtatot olajos fiistnek és pornak kitett vagy paras helyekre, illetve olyan
helyre, ahol a nyomtaté konnyen nedves lehet.
Aramiités térténhet vagy t(iz keletkezhet.

Athelyezés kézben ne déntse meg a terméket 10 foknal nagyobb mértékben elére, hatra,
balra vagy jobbra.
Ellenkezé esetben a nyomtato felborulhat, ami balesetveszélyes.

Mivel a termék nehéz, ne egy személy szallitsa.

A nyomtato6 kicsomagoldsdhoz vagy cipeléséhez négy személy sziikséges. A termék sulyara
vonatkozé részleteket lasd az alabbiakban.

7 Uzembe helyezési utmutato (Fiizet)

A termék felemelése esetén ligyeljen ra, hogy az emelés a kézikonyvben jelzett pontoknal
torténjen.

Ha mas részeken megfogva emeli fel, a nyomtaté leeshet, becsipheti az ujjait és sérilést
okozhat. A termék felemelésérdl az alabbiakban talal részletes informaciot.

7 Uzembe helyezési utmutato (Fiizet)

A termék felemelése soran ligyeljen a megfeleld testtartasra.
A nem medfelelé testtartassal torténd emelés sériilést okozhat.
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A\Vigyazat

A termék Osszeszerelése el6tt a telepitési helyrél gondosan tavolitsa el a csomagoldpapirt,
a csomagoldanyagokat és a mellékelt targyakat.
Ha ezeken elcsuszik vagy ezekben megbotlik, az sériilést okozhat.

Ha a terméket gorgokkel (kerekekkel) rendelkezé allvanyra helyezi, a munka elvégzése
el6tt gondosan rogzitse a gérgéket, hogy ne mozdulhassanak el.
Ha a munka elvégzése kdzben az allvany elmozdul, az sériilést okozhat.

A gorgok (kerekek) rogzitett allapota esetén ne prébalja meg elmozditani az allvanyt.
Ellenkezé esetben a nyomtaté felborulhat, ami balesetveszélyes.

Ha a nyomtatét allvanyra helyezett dllapotban mozgatja, keriilje el a Iépcsékkel rendelkezé
vagy egyenetlen jaréfeliileti helyeket.
Ellenkezd esetben a nyomtato felborulhat, ami balesetveszélyes.

A kezelés tudnivaloi

/\Figyelmeztetés

Ne haszndlja a nyomtatét ill6 anyagok, példaul alkohol vagy higitd, illetve nyilt lang
kézelében.
Aramiités térténhet vagy tiz keletkezhet.

Ne hasznalja a nyomtatot, ha abbdl fiist szall fel, illetve ha barmilyen rendellenes szagot
vagy zajt észlel.

Aramiitést vagy tiizet okozhat. Barmilyen rendellenesség esetén azonnal kapcsolja ki az
aramellatast és hizza ki a tapkébelt az aljzatbdl, majd forduljon a forgalmazéhoz vagy az Epson
Terméktamogatashoz.

Soha ne prébadlja sajat maga megjavitani a nyomtatot, mert ez rendkiviil veszélyes.

Ne hasznalja a nyomtatét olyan kérnyezetben, ahol gyulékony gaz vagy robbandgaz lehet.
A termék belsejében vagy kozelében ne hasznaljon olyan spray-ket, amelyek gyulékony
gazt tartalmazhatnak.

Tiz keletkezhet.

A kabeleket csak a kézikonyvben jelzett médon helyezze el.
TGz keletkezhet. Ez a csatlakoztatott eszk6zdkben is kart okozhat.

Ne helyezzen és ne ejtsen fémbdl késziilt vagy gyulékony targyakat a nyomtato nyilasaiba.
Aramiités torténhet vagy tiiz keletkezhet.

Ne érintsen meg semmit a nyomtaté belsejében, kivéve a kézikonyvben jelzett részeket.
Ez aram{itést vagy égési sériilést okozhat.

Ne szereljen szét semmit, kivéve, ha a kézikonyv ezt kifejezetten eléirja.
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/\Figyelmeztetés

Ha a kezel6panel LCD-kijelz6je megsériil, 6vakodjon a kifolyé folyadékkristalytol.
A koévetkezd helyzetekben alkalmazzon elsésegélyt.

[dHa a folyadék a bérére keriil, azonnal torélje le, majd az adott bérfellletet mossa le nagy
mennyiségli szappanos vizzel.

(d Ha barmilyen folyadék keriil a szemébe, Oblitse 4t a szemét tiszta vizzel legaldbb 15 percen
keresztll, és azonnal forduljon orvoshoz.

[d Ha folyadékot nyelt le, 6blitse ki a szajat vizzel, igyon nagy mennyiségi vizet, hanyja ki, és
azonnal forduljon orvoshoz.

Ha a nyomtatoba barmilyen idegen targy vagy folyadék, példaul viz keriil, azonnal szakitsa
meg a nyomtaté hasznalatat.

Aramiitést vagy tiizet okozhat. Azonnal kapcsolja ki az dramellatast és hizza ki a tapkabelt az
aljzatbdl, majd forduljon a forgalmazéhoz vagy az Epson Terméktamogatashoz.

A\Vigyazat

Ne iljon ra termékre, illetve ne helyezzen ra nehéz targyat.
A nyomtato feld6lhet vagy eltorhet, és sériilést okozhat.

A nyomtato¢ szallitasakor vagy tarolasakor ligyeljen ra, hogy sikban legyen: ne helyezze el
ferdén, az oldalara forditva vagy fejjel lefelé.
A tinta kiszivaroghat.

A vagot gyermekektdl elzart helyen tarolja.
A vagodélek sériiléseket okozhatnak. A vagod cseréjekor dvatosan jarjon el.

Kabelek vagy opcionalis tartozékok csatlakoztatasa esetén ligyeljen a megfelel6 iranyban
torténo csatlakoztatasra és az eljarasok pontos betartasara.

Tlz keletkezhet vagy sérilés torténhet. Megfelelé telepitésiikh6z kovesse a kézikdnyv
Utmutatasat.

A termék athelyezése esetén ligyeljen ra, hogy a termék ki legyen kapcsolva, a tapkabel
legyen kihuzva a falicsatlakozobdl (konnektorbdl), és minden csatlakozé kabel legyen
eltavolitva.

Ha a kdbelek megsériilnek, az dramitést vagy tuizet okozhat.

Ugyeljen ra, hogy az allvany mozgatasat kivéve, az allvany elején levé két gorgd (kerék)
rogzitve legyen.
Ha nincsenek régzitve, az balesetet okozhat.

A kézikonyv alapjan gondoskodjon az automatikus adagolé orsé egység tekercsmagjanak
biztonsagos rogzitésérol.
A feltekert nyomatok leejtése sériilést okozhat.

A feltekert nyomatok eltavolitasahoz az automatikus adagolé ors6 egységbdl két személy
sziikséges, a tekercs egy-egy végének tartasahoz.
Amennyiben ezt egy személy végzi, a feltekert nyomatok leeshetnek és sériilést okozhatnak.

Ugyeljen ra, hogy a kezét vagy a hajat miikédés kézben ne kapja el az automatikus adagolé
orso6 egység.
Ha nem tartja be ezeket az 6vintézkedéseket, akkor megsériilhet.
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A\Vigyazat

A nyomtaté fedelének hasznalat kozbeni kinyitasakor ne érjen hozzad a figyelmeztet6
cimkékkel jel6lt alkatrészekhez.
Ezek az alkatrészek forrok és égési sériiléseket okozhatnak.

* Az SC-F6400 sorozat nem tartalmazza, de kiilén megvasarolhato.

Tudnivalok a tapellatasrol

/\Figyelmeztetés

Ugyeljen ra, hogy a csatlakozé tiiskéi teljes mértékig becsatlakozzanak a konnektorba.
Aramiités térténhet vagy t(iz keletkezhet.

Rendszeresen huizza ki a csatlakozét, és tisztitsa meg a tiiskék kozotti részt, illetve a tiiskék
tovének kornyékét.

Ha a csatlakozo hosszabb ideig be van dugva, a tiiskék tovénél por gytilik fel, és révidzarlat vagy
tiz keletkezhet.

A csatlakoz6 kihuzasakor a csatlakozé6t fogja meg; ne hizza a tapkabelt.
Ha a kdbel megsériil vagy a csatlakozé eldeformalodik, aramiités torténhet vagy tliz keletkezhet.

Ne csatlakoztassa és ne htizza ki a csatlakozot vizes kézzel.
Ez aramitést okozhat.

Ne hasznalja a csatlakozét, ha a csatlakozéra idegen targy vagy anyag, példaul por keriilt.
Aramiités térténhet vagy tiiz keletkezhet.

Csak a nyomtaté cimkéjén megjelolt aramforrast hasznalja.
Aramiités térténhet vagy t(z keletkezhet.

A foldzarlat okozta balesetek elkeriilése érdekében a késziiléket mindig foldelt
csatlakozébaljzathoz kell csatlakoztatni.

A nem foldelt csatlakozdaljzathoz torténd csatlakoztatds dramitéshez vagy tlzesethez
vezethet.

Ne hasznaljon masmilyen tapkabeleket, mint amit a nyomtatéhoz szallitottunk. Tovabba ne
hasznalja a nyomtatéhoz kapott tapkabelt mas késziilékekhez.
Aramiités térténhet vagy t(iz keletkezhet.

Ha a tapkabel sériilt, ne haszndlja.

Aramiités torténhet vagy tlz keletkezhet. Ha megsériilt a tapkébel, vegye fel a kapcsolatot
az Epson tdmogatasi csoportjaval. A tdpkabel sériilésének elkeriilése érdekében tartsa be az
alabbi pontokat.

(1 Ne modositsa a tapkabelt.

[d Ne helyezzen nehéz targyat a tapkabelre.

(1 Ne hajlitsa meg, ne tekerje meg és ne hiizza meg erésen a tapkabelt.
(1 Ne vezesse el a tapkabelt flitbberendezések mellett.

A tapkabel konnektorahoz ne csatlakoztasson tul sok kabelt.
A hémérséklet megemelkedhet, és tiizet okozhat. A tdpkabelt csatlakoztassa kdzvetlenil egy
haztartasi csatlakozdaljzathoz.
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A\Vigyazat

Ha hosszabb ideig nem hasznalja a nyomtatot, biztonsagi okokbdl huzza ki a nyomtaté
csatlakozoit.

Tudnivaldk a tinta-adagolé egységekrél, a kupak tisztitofolyadékrol és a
hasznalt tintarol

Hasznalat el6tt olvassa el a ,Biztonsagi adatlapot” Az adatlapot letdltheti az Epson helyi
weboldalarél.

A\Vigyazat

Karbantartas soran viseljen védéruhat, védészemiiveggel, védbkesztylivel és maszkkal.
Ha tinta, hasznalt tinta vagy a kupak tisztitészer a bérével érintkezik vagy a szemébe vagy
szajaba keriil, azonnal tegye a kévetkezoket:

[dHa a folyadék a bérére keril, azonnal mossa le nagy mennyiség(i szappanos vizzel.
Bérirritacié vagy a bér elszinez6dése esetén forduljon orvoshoz.

(dHa folyadék kerll a szemébe, azonnal &blitse ki vizzel. Ha nem tartja be ezeket az
ovintézkedéseket, kotéhartya-bevérzés vagy enyhe gyulladas Iéphet fel. Ha a probléma
tovabbra is fennall, forduljon orvoshoz.

(1 Ha a folyadék a szajaba kertil, azonnal forduljon orvoshoz.

J A folyadék lenyelése esetén nem szabad hanytatni az illetét, és azonnal orvoshoz kell
fordulni. Hanytatas hatasara a folyadék megakadhat a Iégcsében, ami veszélyes lehet.

A tinta-adagol6 egységek, a hasznalt tinta és a kupak tisztitofolyadék gyermekektdl elzart
helyen tarolanddk.

Ne nyelje le a tintat vagy a kupak tisztitéfolyadékot.

Ne szerelje szét a tinta-adagol6 egységet.
Jelen dvintézkedés figyelmen kivll hagyasa a tinta szembe keriilését vagy bérre tapadasat
okozhatja.

Tudnivalék a hordozéanyagrol

A\Vigyazat

Ne simitsa kezével végig a hordozéanyagok szélét.
A hordozbanyagok szélei élesek és sériilést okozhatnak.

Egyéb tudnivalok

0 Ugyeljen ra, hogy a téapkabel megfeleljen a tervezett hasznalat teriiletén érvényes vonatkozo
biztonsagi szabvanyoknak.

Kbsse az egész berendezést egy megfeleléen foldelt dugaszoléaljzathoz.

Nyomtatas kbzben ne nyuljon a termék belsejébe és ne érintse meg a nyomtatéfejet.
Nyomtatas kbzben ne nyuljon a termék belsejébe és ne érintse meg a fehér lapos kabelt.

oo
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Cumsonbl, ncnosibsdyembie B AaHHOM pyKoBOACTBe

An MpepynpexgeHus HeobxoAMMO BHMMATENbHO BbIMOJIHATL BO
|PEL Rl IS n3bexaHue TpaBM.

MpepocTepexeHna HeobxoaMmo cobnofatb BO U3bexaHue
A\ Mpepoctepexenne

TpaBMm.

Ba)kHble MHCTPYKL MW NO 6e30MnacHoCTH

Mepen Hayanom paboTbl C MPUHTEPOM MPOUUTANTE BCE MHCTPYKUMWU. Takxe cnegynte Bcem
npeaynpexXaeHnAaM U MHCTPYKLUAM, KOTOPble HaHeCeHbI Ha KOPMyC YCTPOCTBa.

3ameyaHunA NO yCTaHOBKe

A\ Npenynpexaexne

He 3aKpbiBaliTe BEeHTUNALVOHHbIE OTBEPCTUA Ha YCTPOMCTBE.

Ecnn BeHTMNAUMOHHbIE OTBEPCTVA 3aKpbiTbl, TemnepaTypa BHYTPW YCTPOWCTBA MOXeT
MOBbICUTLCA, YTO MOXET MPUBECTW K BO3ropaHuio. He HakpbiBaliiTe MPUHTEP TKaHbO U He
yCTaHaBnvBaliTe ero B MecTax C Nnoxon BeHTUnAumMen. Yoenutecb, 4To nmeeTca JOCTaTOUHO
MecTa [1A yCTaHOBKM YCTPONCTBA B COOTBETCTBUU C MHCTPYKLMAMUN U3 PYKOBOLCTBA.

£ Pykosodcmeo no ycma+ogke (6poLutopa)

A\ Npepoctepexenne

He yctaHaBnuBaiiTe 1 He XpaHWUTE MPUHTEP B HEYCTONYMBOM MOJOXKEHUU uan B6aN3M
Apyroro Bu6pupyioLero o6opyaoBaHus.
MpVHTEP MOXKET YNacTb W HAKNTOHUTBLCA U NPUBECTU K TPaBME.

He yCTaHaBﬂVIBaI?ITe NPpUHTEP B MeCTax, rae NpUucyTCTBYIOT Napbl Macd/ia U Nbljib, a TakKXe BO
BJ1IaXKHbIX NOMeLWeHNAX, rae BO3MOXXHO nonagaHne Bfarn B yCTpOI?ICTBO.

HECO6J'IIO,EI,EHI/IE 3TOro Tpe6OBaHVIF| MOXET NPUBECTU K MOPaXXeHUIO SNEKTPNYECKUM TOKOM Unn
BO3ropaHwutio.

Bo Bpema nepemelLeHNs He HaKMOHANTEe YCTPONCTBO Gosiee yem Ha 10 rpagycoB Bnepea,
Hasag, BNeBo Wi BNpaso.

B NpOTMBHOM Cfiyyae MPUHTEP MOXET YMacTb, YTO MOXET MPUBECTV K HernpeaBUaeHHbIM
NoCneacTBrAM.

TaK KaK yCTPOICTBO TAXKENO0e, ero He cnefyeT NepeHOCUTb B OfUHOUKY.

[ns pacnakoBKU WU NepeHOCKN NpUHTEpa TpebyeTcsa YeTbipe YenoBeka. CBefleHNs 0 macce
YCTPOWCTBa MOXHO HalTX B yKa3aHHbIX HIKe UCTOYHUKAX.

7 Pykosodcmeo no ycmaHoske (6polutopa)

Mpu nopabeme ycTpoiicTBa BbiGMpanTe HyXHble TOYKM OMOPbl B COOTBETCTBUU C
PYKOBOACTBOM.

Ecnu Bbl 6yneTe nopgHMMaTb NPUHTEP, YAEP)KMBaA ero 3a Apyrvue 4actu, OH MOXET ynacTb,
3aLeMnTb Bam Nanblibl ¥ TPUYNHUTL TpaBMmy. CBefileHNA 0 nofgbemMe YCTPOCTBa NPVBeAeHbI B
YKa3aHHbIX HUXe NCTOYHMKaX.

£ Pykosodcmeo no ycmaHogke (6poLutopa)
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A\ Npepocrepexxenne

I'IpV| nogbeme YCTPOﬁCTBa caenyeTt NPUHATb NpaBU/IbHOE NONToXKeHne Tena.
MNogbem YCTpOIhCTBa npn HeNpPaBWIIbHOM NONOXKEHNN TeNla MOXET NPUBECTU K TpaBMe.

Mepepn ycTaHOBKOI 3TOro YCTPOIACTBa CiiefyeT y6paTb C MeCTa yCTaHOBKM BCe YNaKOBOYHbIE
NINCTbI, MaTepuaJsbl N BCE KOMMIEKTHbIE KOMMOHEHTbI.

Ecnu Bbl 3aMHeTecb WM MOCKOMIb3HETECH M3-3a 3TUX KOMMOHEHTOB, 3TO MOXET MPUBECTU K
TpaBMme.

I'IpV| pa3melieHnn YCTpOIZCTBa Ha noAacTaBKe C KoJjieCMKaMu cnepyet 3a¢I/IKCI/|pOBaTb
KoJneca Ao Ha4vana pa60T, 4yTO6bI yCTpOI7ICTBO He nepemeLllanochb.
Ecnun nopcTaBka nepemellaeTca npu nposegeHNn pa60T, 3TO MOXET NPUBECTUN K TPaBMe.

He nbiTanTech nepemelyatb NoACTaBKY NpY 3adpMKCUPOBaHHbIX Koslecax.
B npoTvBHOM cnyyae MPUHTEP MOXET YynacTb, YTO MOXET MPUBECTU K HernpeaBUeHHbIM
nocneacTBUAM.

I'IpV| nepemeweHnn npnHTepa Ha noacTaBkKke n3beramnTe MecT co CTyneHAMN Win HepoOBHbIM
nosom.

B NPOTUBHOM Cny4yae MPUHTEP MOXET ynacTb, YTO MOXeT NpuBecTn K HenpeaBnaeHHbIM
nocneacTemAMm.

3ameuaHus no o6palleHunio C yCTPOMCTBOM

A lMpepynpexageHve

He ncnonb3yiite NpuHTEP B MecTax, rAe UMeIoTCA JIeTyumne BelecTBa, Takme Kak cnupTbl 1
pacTBOpuTeNy, a TakKe PAAOM C OTKPbITbIM OTHEM.

HecobntogeHwne 3Toro Tpe6oBaHNA MOXKET MPUBECTU K MOPAXKEHUIO SNEKTPUYECKM TOKOM MIIN
BO3ropaHuio.

He I/ICI'IOJ1b3yI7ITe NpuUHTEP, €CNi OH 3aAbIMUNICA UN Bbl NTOYYBCTBOBaNn HeoOblYHble 3anaxu
nnu wymbl.

HecobniogeHne storo Tp96OBaHVIﬂ MOXET NMpPuUBECTN K NOPaKeHUKD 3NEKTPUYECKNMM TOKOM
nnm BO3ropaHwuto. |'|pV| no6om HEHOPMaJIbHOM NnoBefeHNN yCTpOVICTBa He3ameannTenbHO
BbIKNIOYUTE €ro n oTCoeNHNTE WHYP NNTaHUA OT PO3ETKW, a 3aTeM O6paTVITECb K NOCTaBLWUKY
mnn e CJ'Iy>K6y TEXHNYECKON noganepxkn Epson.

3anpewaeTca NbITaTbCA PEMOHTUPOBATb MPUHTEP CaMOCTOATENIbHO, TaK KaK 3TO OuYeHb
onacHo.

He ucnonb3yiite NnpuHTep B cpefie, rAe MOTryT NPUCYTCTBOBaTb JIerKOBOCM/IaMeHsIoLmecs
Unu B3pbiBOONacHble rasbl. He ncnonb3yinte aspo3onu, coaeprkalyyie BOCMIamMmeHA0LWMACA
ras, BHyTpu yCTPONCTBA UMW PAJOM C HUM.

HecobntogeHwve 3Toro TpeboBaHMA MOXET NPYBECTU K BO3rOPaHMIo.

MpoknagbiBaiite Kabenu TONbKO B COOTBETCTBUU C PYKOBOACTBOM.
HecobniogeHve 3Toro TpeboBaHuA MOXET NPUBECTM K BO3ropaHuio. Kpome Toro, 3To MoXeT
NPVBECTU K NOBPEXAEHMNIO NOAKITIOUEHHbIX YCTPOWCTB.

He BcTaBnsAiiTe U He POHsAIiTe Nto6Gble MeTanIMyeckne WM BocnaameHsioWwmecs npeameTbl
B OTBEPCTUA NPUHTepa.

HecobntogeHvie 3Toro TpeboBaHUA MOXET MPUBECTMN K MOPaXKEHUIO SIEKTPUYECKUM TOKOM WK
BO3ropaHuio.
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A\ Npenynpexaexne

He npukacaiitecb K /1106biM 061acTsAM BHYTPU NpUHTEPA, KPOMe ABHO 0603HAUYEHHbIX B
pyKkoBopacTBe.
BbicOKa BEpOATHOCTb MOPAXKEHUA SMEKTPUUECKMM TOKOM WJIN OXOora.

He nbitaiitecb pasobpatb ito6ble KOMMOHEHTbI, €CNIN TONbKO 06 3TOM He CKasaHo B
pyKkoBoAcTBe.

Ecnn noBpexaeH )KK-BKpaH nnnu nNaHenb ynpaBiieHnA, cnepyet octeperatbCA NpoTeykun
XUAKUX KpUctannos.
I'IepBylo nomoulb cnefyeTt oka3sbiBaTb B cieAyrownx ciyyanx.

[ Ecnu XunaKoCTb Momafia Ha KOXy, He3amef/IMTeNIbHO CMOWTE ee U MPOMOiTe 06nacTb
60/1bLLINM KOIMYECTBOM BOAbI C MbISTOM.

[ Ecnu XKnAKoCTb nonana B rnasa, NpoMbiBaiTe X YNCTON BOAON He MeHee 15 MUHYT, 3aTeM
He3amefIMTeNlbHO 06paTUTECH K Bpauy.

[ Ecnv Bbl IPOFNIOTUIAN XKUAKOCTb, NPOMOooLwuTe pOT BOAOW, BbineliTe 60nbluoe KONm4yecTBo
BOfbl 1 BbI30BUTE PBOTY, 3aTEM HE3aMeANUTENbHO 06paTnTeCh K Bpauy.

Ecnns npuHTEp nonann KaKkne-nn6o NOCTOPOHHMNE 06BbeKTbl UM BOAA, HE3ameanuTenbHoO
BbIKJIlOUNTE €ro.

HecobniogeHwne atoro Tp86OBaHVIﬂ MOXET NPUBECTU K NOPaXXeHUIO SNEKTPNYECKNM TOKOM Unn
BO3ropaHwuio. He3amepgnutenbHoO BbIKNloUMTE yCTpOVICTBO n otcoeanmHmnTe WHYpP NUTaHUA OT
PO3€eTKN, a 3aTeM O6paTVIT6Cb K NOCTaBWMUWKY Nnn B cny>K6y TEXHNYECKOWN noanepXku Epson.

A\ Npepocrepexenne

He cugute Ha yCTpOI‘/'ICTBe 1 He NoMeLLanTe Ha Hero TAXesnble npeameTbl.
anIHTep MOXeT ynacTb NN CNOMaTbCA, YUTO MOXKET NPUBECTU K TPaBMe.

Mpu TpaHCNOPTMPOBKE WM XpaHeHUW NpuHTepa yb6epamTech, YTO OH CTOUT POBHO: He
HaKJ/IOHANTE ero 1 He NepeBopavnBanTe.
TO MOXET NPUBECTM K YTeUKe YepHWI.

XpaHl/ITe pe3akK B HefoCTynHOM Ana peTen mecre.
Jle3gmem pe3aka MOXHO HaHeCTun cebe TpaBMy. |-|pl/l 3aMeHe pe3aka 6y,E|bTe l4[:)93:BbNaVIHO
OCTOPOXHbI.

MNpu nogcoeanHeHun Kabeneil uNn AONONHUTENbHbIX NPUHAANEXHOCTel y6eaumTech, UTo
Bbl NoAcoeANHAETE NX NPaBUIbHO, B TOYHOCTU CJiefysl BCEM NpUBedeHHbIM npoLieaypam.
HecobntofgeHre 3Toro TpeboBaHNA MOXET NPUBECTU K TPAaBME WM BO3ropaHuio. YCTaHOBUTE
VX Hagexalm o6pasom, crieflysi MHCTPYKUMAM B PyKOBOACTBE.

Mpu nepemelleHnn ycTporicTBa y6eauTecb, UTO OHO BbIK/IOYEHO, LHYP NUTaHWUA
OTCOefiMHEH OT PO3eTKM, a TaKXe OTCOe[iMHEHbI BCe OCTaJibHble Kabenu.

Ecnn kabenu nospex/eHbl, BbICOKa BEPOATHOCTb MOPaXKeHWA 3MEKTPUYECKMM TOKOM WK
BO3ropaHus.

3a MCKNIOYeHNeM BpeMeHW nepemelleHUs MOACTAaBKW, ABa Kosieca B nepefHein yactu
NoACTaBKMW BCErAa AOIKHbI 6bITb 3adUKCUPOBaHbI.
Ecnu oHU He 3apUKCPOBaHbI, 3TO MOXET NPUBECTM K HECHACTHOMY CJyyalo.
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A\ Npepocrepexxenne

M3yq|nTe PYKOBOACTBO, 4YTO6bI Hagnexawum 06pa30M Ba(bl/IKCI/IpOBaTb cepaueBUHY pynioHa
Ha aBTOMAaTN4Ye€CKOM HaTAXXHOM poOJIMKe.
MNapeHne PYyNnoHa pacneyaToK MOXKET NPpUBeCTU K TpaBMe.

YT106b1 CHATH PY/IOH OTNEYATKOB C aBTOMATMYECKOr0 HaTAXKHOrO posnKa', Heo6xoaMmo ABa
YenoBekKa, No OfHOMY A1Al yAepPKaHUA KaXk[oro KoHLa pynoHa.
Ecnu 310 6yaeT BbIMOSIHATL OAMH YESIOBEK, PY/IOH OTMEYATKOB MOXET YNacTb Y HAHECTW TPABMY.

I'IpV| pa60Te ABTOMATU4Ye€CKOro HaTAXHOro pOﬂI/IKa* Heé nogHoCunTe K Hemy 6nu3Ko PYKU n
BOJ1OCbI.
HecobniogeHne gaHHoro TpeﬁOBaHI/Iﬂ MOXEeT NpuBeCTN K TPaBMe.

OTKpbIBadA KPbILWKY NPUHTEPa BO BPeMs €ro UCMNosb30BaHUsA, He NpuKacaiTech K AeTanam,
00603HauyeHHbIM NpeAynpeXxaaowWwnmn Haknenkamm.
TV AeTanu ropsaume N MOryT BbI3BaTb OXKOTU.

* He BXoAMT B KOMMIeKT noctaBku cepun SC-F6400, HO MOXKeT 6bITb NPUoBpeTeH OTAENbHO.

MpumeyaHuns 06 snekTponUTaHUN

A MpepynpexageHve

y6ep,|/ITECb, YTO KOHTAKTbl Ha WiTencesne npaBnjibHO BCTaBJiIEHbI B PO3ETKY 3/1IeKTpoCceTun.
Heco6mo,qu|/|e 3TOoro Tp86OBaHI/Iﬂ MOXET NPUBECTU K MOPaXXeHUIO SNEKTPNYECKNM TOKOM Unun
BO3ropaHwuto.

Meprogunueckn oTCcoeAuHAITE WTeNceNlb U ouMwaiiTe o6NnacTb MeXAy KOHTaKTamu U
BOKPYr OCHOBaHNA KOHTaKTOB.

Ecnn wrencenb NogKNoUYeH K PO3eTKe SNEKTPOCETH AJINTENIbHOE BPEMS, Mblfib CKAMNBaETCA
BOKPYI OCHOBaHWA KOHTakTOB, UYTO MOXET MPMBECTU K KOPOTKOMY 3aMblKaHWIO Wv
BOCMJ/TAMEHEHMNIO.

Mpu oTcoeanHeHUN WTencens AepXKUTeCb 3a Hero, a He 3a WHYP NUTaHWA.
Ecnv WHyp nuTaHUA MOBpPEXAeH unu wrencenb AedbOpPMMPOBaH, BbICOKA BEPOATHOCTb
MopaKeHWs 3EKTPUUECKIM TOKOM U BO3TOPaHKS.

He BcTaBnanTe n He OTCOEAMHANTE LITENCENb BAAXKHBIMUN PyKamu.
BblcOKa BEPOATHOCTb MOPAXKEHUA SNEKTPUUECKUM TOKOM.

He ucnonb3yiiTe wrencenb, Ha KOTOPOM MPUCYTCTBYIOT Nito6ble MOCTOPOHHUE O6GBbEKTb,
HanpvMep nNbifb.

HecobntogeHwne 3Toro Tpe6oBaHNA MOXKET MPUBECTU K MOPAKEHUIO SNEKTPUYECKM TOKOM M
BO3ropaHuio.

|/|Cl1011b3yl‘/'lTe TOJIbKO NCTOYHUK NNTaHUA, yKaBaHHbIﬁI Ha OTUKeTKe NpuHTepa.
HECO6J'IIO,E|EHVIE 2Toro Tp86OBaHVIﬂ MOET NPUBECTU K NOPaXeHUIo SN1eKTPUYEeCKUM TOKOM Unn
BO3ropaHutio.

Bo n36ekaHue yTeuku ToKa Ha 3eMJ110 BbINOJTHANTE NOAKIIOUYEHNE K 3a3eM/IEHHON po3eTKe.
HOAKHFOLIEHVIE K He3asem/ieHHON PO3eTKE MOXET NPUBECTU K MNOPAKEHUID INTEKTPUYECKUM
TOKOM UNN BO3rOpaHuio.
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A\ Npenynpexaexne

He ncnonb3syiite nobble Apyrne WHypbl INTaHUA, 32 UCKNIOYEHNEM NOCTaBIAAEMOro BMecTe
C npuHTepom. Kpome Toro, He MCMOJb3YIATE WHYP NUTAaHUA ANA 3TOro NPUHTEPA C APYrMMM
ycTponcTeamm.

HecobniogeHwne atoro Tpe6oBaHNA MOXKET MPUBECTUN K MOPAXKEHUNIO SNEKTPUYECKM TOKOM MIN
BO3ropaHuio.

He ncnonb3yiite WHYpP NUTaHWA, €11 OH NOBPEXJEH.

HecobntogeHwne 3Toro Tpe6oBaHNA MOXKET MPUBECTU K MOPAKEHUIO SNEKTPUYECKVM TOKOM M
BO3ropaHuo. Ecnvi WHyp nutaHma noBpexaeH, 06patnutech B CNy»KOy TEXHUYECKON MOAAEPKKM
Epson. Obpatute BHYMaHVEe Ha MPUBELAEHHbIE HVKE PEKOMEHAAuuW, KOTopble MO3BONAT
n3bexaTb NOBPEXAEHUA LWHYPa NUTaHNA.

[ He moanduumpyinTte WHyp NUTaHWS.
[ He cTaBbTe Ha WHYP NUTaHNA TAXeNble NpeameTbl.
[ He crubaiite, He nepeKpyumBaiiTe WHYP NUTaHUA, HE TAHWUTE ero C CUMON.

dHe I'IpOKJ'Ia,quBaVITe LWHYP NUTaHNA PAAOM C HarpeBaTenAMn.

He nofcoeanHAiiTe CANLWKOM MHOTO WHYPOB NUTaHUSA K OQHOI PO3eTKe 3/1IeKTPOCeTH.

Mpw HecobnoaeHM 3Toro TpeboBaHWs TemMnepaTypa MOXET NOBbICUTLCS, UTO MOXET NPUBECTY
K Bo3ropaHuio. ofcoeavHsanTe LWHYP MUTAHUA HEMOCPEACTBEHHO K 3EKTPOPO3EeTKe,
COOTBETCTBYIOLLEN HbITOBbIM CTaHAAPTAM.

A\ Npepoctepexenne

Ecnn Bbl He 6yp,eTe nonb30BaTbCA MPUHTEPOM B TeyeHUe AOANUTENIbHOINoO BpeMeHH,
OTCOeANHUTE ero OoT NIeKTpPocCeTn B uenax 6e3onacHoCTW.
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npmmeqauma o KOHTEﬁHean C YepHUuNnamMmwm, YNCTALLEN XUOAKOCTN AnA
KoJinavukoB " 0'rpa60'raH|-|b|x YyepHunax

Mepepn Hauanom paboTbl 03HaKOMbTECh C NacnopTom 6e3onacHocTu. Ero MOXHO ckauaTb C Be6-
canTa Epson gna Bawero pernoxa.

A\ Npepoctepexenne

Ha Bpems npoBefeHUsi TeXHMYECKOro OGCNYKMBaHWA HapeBaliTe 3alMTHYIO Ofexay,
BKJII0Yas 3alMTHble OYKU, MepUYaTKN N MacKy.

Mpu nonagaHny oTPaboTaHHbIX YEPHUN UM YMCTALLEN XKUAKOCTU AJIS KOJIMAYKOB Ha KOXY,
B [/1a3a Win pOT He3aMe[NuTeNbHO cAeNanTe cnegyioulee.

dEcnu XKNOKOCTb nMonasia Ha KOXY, He3ameannTenbHO I'IpOMOI;ITe ee 60NbLWMM KONNYeCTBOM

[ MNpwv nonagaHnm >XngKocTu B rnasa He3ameanTeNbHO NPOMONTe UX Bogon. HeBbinonHeHne

J I'IpV| nonagaHUn XNOKoCTn B pOT HeMeaANTIEHHO O6paTVITECb K Bpauyy.
A Ecnn xupkoctb 6Gbina nporyioYyeHa, He Bbl3blBanTe NCKYCCTBEHHO PBOTY, @ HEMeONeHHO

BOAbl C MblioM. EC/in Ha KoXe MOABMNIOCH pasfpaXkeHue VAWM U3MEHWNCA UBET KOXU,
HeobX0AUMO MPOKOHCYNBTMPOBATLCA C BPAUOM.

aTOoro TpE6OBaHVIﬂ MOXEeT NPUBECTU K MOKPACHEHWIO MMa3 NUnn Nerkomy BocnaneHuto. Ecnn

npob6nema octaetcs, obpaTnTeCh K Bpayy.

O6paTI/ITer K Bpauy. I'Ipm NCKYCCTBEHHO BbI3BaHHOM PBOTE XNAKOCTb MOXET NonacTtb B
Tpaxe — 3TO MOXeT 6bITb OnacHo.

XpaHI/lTe KOHTeﬁIHepr C YepHunamu, OTpaGOTaHHbIe YepHWa N YNCTALWY0 XUAKOCTb AnA
KOJINna4KoB B He[OCTYNHOM AnAa peTen mecre.

He npornatbiBaiiTe YepHUIa nnm YMCTALLYIO XXUAKOCTb AJIA KONNa4yKoB.

He pas6upaiite KOHTeliHepbl C YepHUNaMu.
HecobntogeHne 3To Mepbl NPefOCTOPOXKHOCTA MOXET NPMBECTU K MonajaHuio YepHun B
rnasa unm NPUANMNaHNIO K KOXe.

an/IMe"IaHIIIﬂ O HoOCcMTene

A\Mpepocrepexenne

He npoBoauTe pyKor No Kpasm HocuTens.
Kpas HocuTens ocTpble 1 MOTyT MPUBECTH K TPaBME.

Opyrne npumeyannsa

a

g
g
g

LHyp nuTaHWA JOMKeH COOTBETCTBOBATb CTaHAAPTaM 6e30MacHOCTY Per1oHa, B KOTOPOM OH
6yneT ncnosb3oBatbCs.

MopakniouanTe BCe yCTPOMCTBA K NPaBUIbHO 3a3eMSIEHHbIM PO3ETKaM 3NeKTPONUTaHuA.

He nomeluanTte pykun BHyTPb YCTPOWCTBA 1 HE NpMKacanTeCh K neyaTaloLien ronoBKe BO
Bpems nevaTtu.

He nomeLaiite pyku BHYTPb YCTPOWCTBA M He NMpuKacanTecb K 6enomy nnockomy Kabento Bo
Bpems nevaTtu.
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CuMBONY, WO BUKOPUCTOBYIOTbCA B LibOMY NOCIGHUKY

MonepereHb cnif [AOTPYMYyBaTUCS, WO6 3anobirT ceprio3HOMY
TPaBMYBaHHIO.

AﬂonepenmeHHﬂ.

A3aCTepe)KeH HA. 3acTepexeHb cnig AOTPUMYBATUCA, LWO6 3anobirTyi TpaBMyBaHHHO.

BaxnuBi BKa3iBKM 3 6e3neKku

MNepen BUKOPMCTaHHAM NPUHTEPa O3HaMoMTecA 3 yCiMa iHCTpyKUiamu. Kpim Toro, goTpmmyinTteca
BCiX YKa3iBOK i nonepekeHb Ha MapKyBaHHi NpuHTepa.

MpumiTKn WoOA0 BCTAaHOBJNIEHHA

Aﬂonepep,x(eHHﬂ.

He 3akpuBaiTe BeHTUNALiNHIi OTBOPU NPOAYKTY.

AKWO BeHTUNAUINHI OTBOpPM 3abnoKoBaHi, 3poCTe BHYTPIWHA TemnepaTtypa, WO MoXe
Npu3BeCTn JO NoXexi. He HakprBalTe NpMHTEP TKaHMHOIO | He BCTaHOBMIONTE NOro B MicLi 3
NoraHo BEHTUNSLIEK. YNEBHITbCA, WO BY 3aNUWNAN AOCTaTHbO MicUA ANA BCTAHOBNEHHSA, SK
Lie onrcaHo B NOCIOHUKY.

£ [NocibHuk 3i BcmaHosneHHs (bpoluypa)

A\ 3actepexxenns.

He BcTaHOBNIOITE | He 36epiraliTe NPUHTEP Ha XUTKil1 NoBepXxHi a6o B Micu,, Wo NigaaeTbca
BMAMBY BiGpaLiam Bif iHWOro o6nagHaHHA.
MprHTep MOXe BNacTy abo NepexunuTuca Ta CNPUYNHUTYA TPABMU.

He BcTaHOBNIONTE NPUHTEP Y MicLAX, WO MNiAAAITLCA BIINBY MaCIAHUCTOrO ANMY Ta Ny
a60 BONOrocTi, ie Noro Mo>KHa 1erko HaMmoUYnTH.
Lie Moxe npr3BecTV A0 yparKeHHA eNeKTPUYHNM CTPYMOM abo noxexi.

He HaxunanTe npoayKT cunbHiwe, HiX Ha 10 rpagycis Bnepea, Ha3aA, BNiBO Y1 BNpaBo Nif
Yyac nepeHeceHHs.

IrHOpyBaHHA LbOro 3acTepeXkeHHA MOXe CMPUYMHUTU NafiHHA npuHTepa abo HewacHi
BUMAAKM.

OCKinbKun NpoAyKT BaXKKWiA, IOro He CJlifi HeCTn ofHill 0co6i.

Po3nakoByBaTV 4M nepemilatv NPUHTEP MOBUHHI YOTUPK OCcobW. [IMB. HMKUE AeTanbHily
iHpopmaLiito Npo Bary NpoayKTy.

£ [NocibHuK 3i BcmaHosieHHsA (bpoluypa)

Mepw HiX NigHATY NPOAYKT, NepeBipTe Yy NOCiIGHMKY Micus, 3a AKi noro cnig Tpumatu.

AKWO NigHATY, TPMMalouy NPUHTEP 3a iHLWI YaCcTVHW, BiH MOXe BMacTy, 3aTUCHYTW NanbLi abo
npu3BecTy Ao TpasM. [nB. HUXYe AeTanbHiwy iHpopmauiio Npo Te, AK NPaBUNbHO NigHIMaTK
NPOAYKT.

£ [NocibHuk 3i BcmaHosnieHHsA (bpoluypa)

YneBHiTbCA, WO BY NiAHIMaETe NPOAYKT i3 NPpaBUNbHIM NOMOXKEHHAM Tina.
MigHiMaHHA NPOAYKTY B HENPaBUIIbHOMY MOJIOXKEHHI MOXKe NPU3BECTN O TPaBMyBaHHS.
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A3ac1epe)|(eHHﬂ.

Mepw HiXk 36MpaTn Lei NPoAyKT, NnepekoHalTech, WO Ha Micli BCTAaHOBNEHHA NpUHTepa
HeMa€e nakyBaJlbHMX KOpPOGOK, MaTepianiB abo npegmertiB, WO NOCTa4yalOTbCA pasoMm 3
npuHTEpOM.

AKLWO BM Ha HUX HacTynuTe abo nepeyenuTecs, TO MOXeTe TPaBMyBaTUCA.

Konu BM cTaBuTe NMpOAYKT Ha NiACTaBKY 3 KoniwlaTkamu, nepesipTe, W06 BOHM Gynu
3a6J10KOBaHi, i TiINbKM NiCNA LLbOro BUKOHYIATe po6oTu.
AKLWO niacTaBKa pyxaEeTbca nif yac poboTy, Lie MoXe NPU3BeCTV A0 TPaBMyBaHHS.

He HamaranTeca nepecyBaTtu NigcTaBKy, AKLLO KOnilaTKa 3akpinieHo.
IrHOpyBaHHA LbOro 3acTepeX<eHHA MOXe CMPUYMHUTU NafiHHA npuHTepa abo HewacHi
BUMNAAKMN.

Mepemiwatoun npuHTep, KoM BiH po3TallOBaHMI Ha MiACTaBLi, YHUKaWTe Micub 3i
cxoAuHKamu abo HepiBHOIO Nignoroto.

IrHOpyBaHHA LIbOrO 3acTepeeHHA MOXe CMPUYMHWTM NafiHHA MNpuHTepa abo HelacHi
BUMNAAKM.

MpuMiTKN WoA0 NOBOAXKEHHA

Aﬂonepep,meHHﬂ.

He BMKOpPUCTOBYITe NPUHTEP Y MICLIAX 3 AOCTYMOM JIETKUX PEUYOBUH, TaKUX AK CUpT abo
PO3UMHHIK, a6o No6nU3y BigKpUTOro Nonym’s.
Lle MOXe NpU3BECTU B0 YPaXKEHHA ENEKTPUYHIM CTPYMOM abo NOXKeXi.

He BuKOpuCTOBYTe NpuUHTEp, AKWO BiH AUMUTbL a6o AKWO BM nomiTunM OyAb-AKi
HeHopMmarnbHi 3anaxm abo wymu.

Lle Moxe npu3BecTU A0 ypaKeHHs efeKTPUYHUM CTpyMOM abo noxexi. Y pasi 6yab-aKux
aHOManii, BUMKHITb XVBJIEHHA Ta HeraHoO BigK/MoUiTb Kabenb XMBNEHHA Bif PO3ETKN, a TOAi
3BEpHITbCA Ao Aunepa abo cnyx6u nigTpumkn Epson.

Hikonn He HamaraiiTecA nonaroauTV MPUHTEP CaMOCTINHO, OCKINbKN Lie Haa3BU4aMHO
Hebe3neuvHo.

He BuKOpuCTOBYITE NPUHTEP Yy cepeaoBuLLi 3 lerko3aiMmcTum abo BubyxoHe6e3neuHUm
rasom. He BMKopucTOBYliTEe po3nuiioBadi, AKi MICTATb 3aliMUCTMIA ra3 BcepeauHi abo
no6nusy npoaykKry.

Moxe cTaTnca noxexa.

BknapainTe Kabeni Tak, K Lie BKa3aHO Y LibOMY NOCiGHUKY.
Mosxe cTaTuca noxexa. Lle Moxe Takox 3aBAaTV LIKOAW iHLINM MiAKITIOYEHNM MPUCTPOAM.

He BcTaBnsAiiTe i He onycKaiTe XXOAHMX MeTaneBux abo 3aliMUCTMX NpeaMeTiB B OTBOPY Ha
npuHTepi.
Lle MoXe Npr3BeCTV A0 YpaXKeHHA eNleKTPUYHNM CTPYMOM abo Nnoxexi.

He TopKaiTecs XoaHUX AiNAHOK BCepeavHi NpUHTepa, OKPiM TUX, O BKa3aHi Y NOCIGHUKY.
Lie Moxe npr3BecTy A0 yparKeHHA eNeKTPUYHNM CTPYMOM abo oniKiB.
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He po36upaiite Hiuoro, oKpiMm TMX BUNaAKiB, KONU Le YiTKO BKa3aHO B MOCIOHUKY.
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AI‘Ionepep,meHHﬂ.

AKwo nowkoakeHo PK-naHenb KepyBaHHA, CTeXTe, W06 He BUTIK PigKuii KpucTan.
Hapaiite nepwy gonomory B pasi 6yfb-AKoro i3 nepeniyeHnx Hmxye BUNaaKiB.
1 AKwWwo pigmHa npunnnna fo WKipw, HeranHo 3iTpiTh ii, a ToAi npomuiATe AINAHKY Tina y BenmnkKin
KiNIbKOCTi MUTbHOT BOAMW.
[ AKwWwo piArHa NoTpanuTb B OYi, NPOMMUBANTE iX YMCTOIO BOAOIO LOHAMeHLe 15 XBUWH, a
TOAi HeramHo 3BEpPHITbCA A0 NiKapA.
(1Y pasi KOBTaHHA piAVHU, NPOMUIATE POT BOLOIO, BUMMITE BENUKNUIA 0O6CAT BOAW | BUKIUYTE
6J110BaHHSA, NiC/IA YOro HeraHO NMPOKOHCYNBTYATECA 3 NiKapeM.

AKwWwo 6yab-AKNI CTOPOHHI NpeAMeT abo Boga NOTpanaaTh y NPUHTEpP, HEerainHo NPUNUHITL
Oro BUKOPUCTaHHA.

Lle moxe npur3BecTu 0 YpaKeHHA eNeKTPUYHUM CTPYMOM abo NoXxeXi. BUMKHITb Xu1BneHHA Ta
HeranHo BiAKNIOUiTb Kabenb XXMBeHHA Bif PO3eTKK, a Tofi 3BepHiTbCA Ao Aunepa abo cnyxou
nigTpumkm Epson.

A3ac1epe>|(eHH;|.

He cigaiTe Ha NPOAYKT i He cTaBTe Ha HbOro BaXKKNX NpeAMeTiB.
MpUHTEP MOXe NEPEXUINTICSA, MoNaMaTUCA UM CPUYNHUTI TPAaBMI.

Mip yac TpaHcNopTyBaHHA UM 36epiraHHA, CTEXTe, W06 BiH MaB piBHE MONOXeHHs, He OyB
HaxXuUneHui Nif KyToM Ym NepeBepHyTUI Oropy JHOM.
YopHunno moxe npoTikaTu.

36epiraiiTe pisanbHUI NPUCTPII y MiCLAX, HEAOCAXKHUX ANA fiTeNn.
Jle30 pi3anbHOro NPUCTPOD MOXEe CTaTU MPUYNHOK TPaBMWU. 3aMiHATK pi3anibHUIA NPUCTPIN
cnifl yKpaw obepexHo.

Nig uyac nigknioueHHa KabGenie a6o AOAATKOBOro NpwiagAsA CTeXTe 3a NpaBWIbHUM
HanpPAMKOM iXHbOro BCTAHOBJIEHHA Ta YiTKMM AOTPUMAHHAM npoueayp.

IHaKLLe Lie MOKe NPU3BECTU 0 NoXexi abo TpaBM. [TpaBMIbHO BCTAHOBIIONTE 1X, AOTPMMYOUMCH
BKa3iBOK LIbOro NocibHuKa.

Konun 3abupaeTte npoayKT 3 micus, nepesipTe, W06 BiH 6yB BUMKHEHMI, Kabeni >KnBeHHA
BUTATHYTI 3 PO3€eTKN, a BCi 3'€AHyBaNbHi Kabeni 3HATI.

AKWO Kabeni NOLWKOAXeHi, e MoXe NPU3BECTV [0 YPaKEHHA eneKTPUUYHMM CTpymMoM abo
NoXexi.

Kpim BunagkiB nepemiweHHA NigcTaBKW, NepekoHalTecb, WO ABa nepepHi Koniwartka
niacraBku 3adikcoBaHi.
AKWO X He 3adikcyBaTW, MOXe CTaTUCA HELACHWIA BUMAAOK.

AuB. iHCTPYKLUii B NOCIGHUKY, W06 nepeKkoHaTUCA, WO CepLeBUHY PYJOHY B PONUKY
aBTOMAaTUYHOro HaMOTYBaHHA" NPaBU/bHO 3aKpirJieHo.
MagiHHA PyNOHHMX PO3APYKIBOK MOXe NPpU3BECTN A0 TPaBMyBaHHS.

LWLo6 BMAaanuT pynoHHi po3apyKiBKU 3 posiviKa aBTOMaTUYHOro HaMOTYBAHHA , MOTPiGHI
ABi NIOAVHMK, AKi TPMMAaTUMYTb NO OAHOMY KiHL|IO PYSIOHY.

AKWO Lo onepaLilo BUKOHYBaTUMe OfjHa 0Co6a, TO PYNOHHI PO3APYKIBKU MOXYTb BMacTh Ta
Npu3BeCTV [0 TPaBMYBaHHS.
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A3ac1epe)|(eHHﬂ.

Bynbte o6epexHi, W06 Balli pykun Ta BONOCCA He NOTPanwiu B PONNK aBTOMaTU4HOIo
HamoTyBaHHA" Mif Yac ioro po6otu.
IrHopyBaHHA LibOro 3acTepexeHHA MoKe Npr3BecTy A0 TPaBM.

Konun BigKpuBa€Te KpuWKy NpuHTepa Mif 4Yac BUKOPWUCTaHHA, He TOPKalTecA >KOAHNX
AeTaneil, NO3Ha4YeHNX eTMKETKaMM i3 3aCTepeXXeHHAMM.
Lli vacTnHm rapadi h MOXyTb CIPUUNHAUTI OMIKK.

* He BXOAUTDb 1O KOMMNNEKTY NocTavaHHA Mogeni cepii SC-F6400, ane moxe 6yt npnabaHo okpemo.

MpumiTKN WoA0 XXNBNEHHA

A\ NonepepxeHns.

MepesBipTe, W06 Ne3a po3eTkn 6ynu NOBHICTIO BCTaB/EeHi B OTBOPU PO3ETKM.
Lle MOXe NPU3BECTY A0 YPAXKEHHSA NEKTPUYHUM CTPYMOM abo MOXexi.

BuTAranTe perynapHo po3eTKy Ta ouuLlaiTe Mi>K ie3amMmun Ta HAaBKOJ1I0 OCHOBI.
AKLWO WTencenb BCTaBNEHUN Y PO3ETKY BNPOAOBXK TPMBANOro nepiogy, HaBKOMIO OCHOBY fe3
36MPaETbCA NMIOKA, WO MOXe NPU3BECTU [0 KOPOTKOrO 3aMMKaHHSA abo NoXexXi.

Konu BMuMKaeTe WwiTencenb, TpMMaiiTe MOro 3a OCHOBY, @ HE TATHITb 3a LWHYP KNBJIEHHA.
AKwo Kabesnb NowkKoanTbCA abo AePpOopPMYETLCA LITENCEND, LIe MOXE NPU3BECTA [0 YparKeHHs
eNnekTPUYHMM CTPYMOM abo MOoXKeXi.

He BcTaBnAnTe i He BUTArynTe WITENCENb MOKPUMM PyKamu.
Lle moke Npn3BecTn A0 YparkeHHA eNeKTPUYHUM CTPYMOM.

He BnKopucTOBYIiTE WITENCeNb Y pa3i HaIMNaHHA CTOPOHHIX NpeAMEeTiB, HaNnpuKnag, nuny,
[0 HboTO.
Lie Moxe Npr3BeCTV A0 ypaXKeHHA eNIeKTPUYHNM CTPYMOM abo noxexi.

BukopucToByiiTe fpKepeno KMUBJIeHHSA NvLLe TOro TMNy, Wo BKa3aHWU1 Ha eTUKeTLi NpuHTepa.
Lie Moxe npr3BecTy A0 ypaXKeHHA eNeKTPUYHNM CTPYMOM abo noxexi.

Llo6 3ano6irtTi BrnagKaM BUTOKY CTPYMY, NifKoUYaiTecs [0 pO3eTKN i3 3a3eM/IeHHAM.
MigKMoYeHHA A0 iHWNX He3a3eMJIEHMX PO3ETOK MOXE NPU3BECTY O YPAXKEHHS €NEKTPUYHIM
CTPYMOM 260 BUHWKHEHHS MOXeXi.

He BuKopucTtoByiiTe iHWi Kabeni XUBNEHHA, OKPiM TUX, WO NOCTa4yaloTbCA 3 NPUHTEPOM.
Kpim TOro, He BUKOPUCTOBYIATE Kabeni »XMBJIEHHS, WO NocTavyanuca pasomM 3 NPUHTEPOM,
ane NnpusHaueHi Ansa iHWWX NpUCTpoiIB.

Lie Moxe Npr3BecTy A0 ypaXKeHHA eNeKTPUYHNM CTPYMOM abo noxexi.

He BMKOpPUCTOBYITE WHYP KNBNIEHHA, AKLIO BiH NOLUKOAXKEHNIA.

Lle Mo>Ke MpU3BeCTU A0 YparKeHHs eNeKTPUYHMM CTPYMOM abo NoKexKi. AKLLOo Kabesb )KUBJIeHHS
MOLLKOZXXEHO, 3BEPHITbCA A0 CNy6m nigTpumkm Epson. LLlo6 yHNKHY TV NoWwKoaXeHHsA Kabesto
MKUBNEHHA, Nam’ATanTe NPO 3a3HAYEHI HUXKYE 3aCTePeXXeHHS.

[ He 3miHonTe Kabenb XNBNEHHA.

[ He cTaBTe Ha Kabenb XNBEHHA BaXKKUX NpeaMeTiB.
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[d He 3ruHaiite, He nepeKkpyuyiiTe abo He TATHITb CUIOK Kabesb XMNBNEHHS.

[ He npoknagaiTe Kabenb X1BNeHHA No6nmn3y obirpisadvis.
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AI‘Ionepep,meHHﬂ.

He nigkniouyaiite HaaTo 6araTo Kabenis Ao Tiei camoi po3eTKy, WO i LHYP KNBJIEHHS.
TemnepaTtypa Moxe 3p0oCTu Ta CNPUUYMHUTI 3aiMaHHA. [igKNoYiTb Kabenb X1BNEHHA HanpAMYy
[0 PO3ETKN ANA AOMALIHbOIrO BUKOPUCTaHHS.

A3ac1epex(eHHﬂ.

AKLLO BY He 36MpacTeca BUKOPUCTOBYBATU NMPUHTEP YNPOAOBXK TPMUBANOro Yacy, BUMKHITb
NpYHTEP 3 PO3eTKM 3 MipKYBaHb 6e3neku.

MpumiTKN WOAO KOHTelHepiB 3 YOPHUOM, OYMLLYBaNbHOI piguHN ANA
KOBMauKiB i BignpaLboBaHOro YopHuia

Mepen BUKOPUCTaHHAM NpounTanTe «CepTudikat 6e3nekun». loro MoxHa 3aBaHTaXMTV 3 BaLLIOrO
MicueBoro Be6-canty Epson.

A3ac1epex(eHHﬂ.

MNig yac npoBefeHHA TeXHIYHOro 06C/yroByBaHHA oAAraiTe 3aXWCHUIA OAAT, BKIOUYHO i3
3aXMCTOM [N1A OYeil, pyKaBUYKaMm Ta MacKolo.

Y pa3i noTpannsHHA YopHUNa, BignpaLboBaHOro YopHUna abo ouniLyBanbHOI PigVHY AnA
KOBMauYKiB Ha WKipy abo B oui UM poT HerariHO BUKOHaMTe TaKi Aji:

[ AKwWo pigrHa 3annwmnnaca Ha LWKipi, HeranHo 3MuUATe ii BENIMKOIO KiNbKICTIO BOAN 3 MUIOM. Y
pasi noABW NoApasHEHHA Ha LWKipi abo 3MiHN KONbOPY LIKIipW 3BEPHITLCA [0 Nikaps.

[ AKwwo pignHa noTpanuna B o4i, HeralHo NPOMUITE BOAOH. IFTHOPYBaHHA LibOro 3aCTepeXeHHs
MOXeE CMPUYMHUTI MOYEPBOHIHHA OKa abo HeBenuke 3ananeHHdA. fKWo npobnema He
3HUMKHE, 3BEePHITbCA [0 Nikaps.

[ AKLWO pianHa NOTPanuTb Y POT, HeramHoO 3BEPHITbCA A0 Nikaps.

(1Y pa3i NpoKOBTYBaHHSA PigUHY He 3MYLLYTe NIOAUHY BUOITIOBATH il, @ HEraliHO 3BePHITbCA 0
nikapA. AKWOo 3MyLIyBaTK JIIOAVHY BUGNIOBATY PiAVHY, PiivHa MOXe MOTPanuTU y TPaxeto,
Lo MOXe ByTV Hebe3neyHrM.

36epirafiTe KOHTEIHEPU 3 YOPHWIOM, BifNpaLboBaHe YOPHWO I OUMLLYBaNbHY PifUHY
ANA KOBMaykKiB y HeAOCTYNHOMY AnA Aiten micui.

He KoBTanTe YopHUNO abo ounLLyBanbHy PiAVHY ANA KOBMNAUKiB.

He po36upaiiTe KOHTENHEPU 3 YOPHUIOM.
HefoTprMaHHs LibOro 3acTepeXKeHHs MOXe NPU3BECTU JO NOTPAMIAHHA YOPHMIa B 04i abo Ha

LKipY.

MpumiTKN Wogo matepianis ANA APYKy

A\ 3actepexxenns.

He TpiTb pykamm Kpai Hocisl.
Kpai Hocifl rocTpi Ta MOXyTb MOPAHUTU PYKN.
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IHWIi NnpumiTKN

[ YneBHiTbcA, WO Kabenb XMBNeHHA BifgNoBiaae ctaHgapTam 6e3neku Tiel ranysi, B AKil Bu
36upaeTecs NOro BUKOPUCTOBYBATK.

MigknioyanTe BCe yCTaTKyBaHHA [0 HaNEXHVUM YAHOM 3a3eMIeHUX PO3ETOK.

He 3acoByiiTe pykun y BUpI6 i He TopKaliTeca ApYKyBanbHOI rOIOBKM Nif Yac ApYKY.

He 3acoByiiTe pykun y BUpib i He TopKaiiTecsa 6inoro nnockoro Kabenio nig yac ApykKy.
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Ocbl HYCKayJ/ibIKTa na MaanaHbIIFaH TaHb6ana P

KayinTi aeHe >kapakaTbiHbIH anablH any YLiH ecKepTynep opbiHAasYybl

A Eckepty Kepex.

o KayinTi geHe >xapakaTblH 6ongplpMay YLWiH Kayinci3aik LwapanapbiH
A\A6aii 6onbinbiz o700 FEE

MaHbI3abl Kayincisaik Typanbl HyYcCKaynap

MpuHTepai nanpanaHyaaH GypbiH OCbl HyckaynapablH 6aprbiFbiH OKbIHbI3. CoHAali-ak, npuHTepae
6enrineHreH 6apsblk eckepTynep MeH Hyckaynapabl OpblHAAHbI3.

OpHaTty Typasbl eckepTnenep

/\Eckepry

OHiMpaeri TecikTeppai 6iTemMeHis.

Erep caHbinaynap 6itence, iwki TeMnepaTypa apTbin, 6pTke aKenyi MyMKiH. MpuHTepai wybepekneH
)KannaHbl3 HeMece OHbl Hallap XenaeTiNeTiH OpblHFa OpHaTnaHbI3. HyckaynbikTa cunaTTanFaHaan,
OpHaTyFa XeTKiniKTi opblH 6ap eKeHiH TeKCcepiHi3.

£ OpHaty Hyckay/ibiFbl (KiTanwacbiH)

/\ A6aii 60bIHbIZ

MpuHTEpAi TYpaKChbi3 )kepre HeMece 6acka xababiKTapablH 3cepiHeH AipinaenTiH xepre
OpHaTnaHbi3 HeMece caKTaMaHbI3.
MpuHTEp Kynan Hemece ayaapblibin TYCiM, XapakaT anyFa aKenyi MyMKiH.

MpuHTepai Maitnbl TYTiH MeH wWaH 60naTbiH Xepnepre HeMece bUIFaifaHaTbiH HeMece
OHaii AbIMKbIIAAHATBIH YKepJsiepre oOpHaTNaHbi3.
TOK COFybl HEMECe epT LLbIFYbl MYMKIH.

MXbUDKbITY Ke3iHge oHiMAai 10 rpagycTaH Kenm aJjFa, apTKa, COJIFa HeMece OHFa
EHKeWTNeHi3.
Ocbl CaKTbIK Liapanapsl OpblHAaNMaca, MPUHTEP Kynan, )XapaKkaT anyra aKenyi MyMKiH.

OHiM aybIp 60onFaHabIKTaH, OHbl 6ip agaM keTepMeyi kepek.

MpuHTepai KanTamacbiHaH LWblFApy HeMece KeTepy YLWiH TepT agaM KaxkeT. OHIMHIH canMarbiHa
KaTbICTbl AepekTepai keneci 6eniMHeH KapaHbI3.

£ OpHaTy HycKay/ibifbl (KiTanwacbiH)

OHIMAi KeTepreH Kke3fe, HYCKay/ibiIKTa KOpPCeTi/IreH xepsiepiHeH KeTepiHi3.

Erep 6acka 6enikTepiH yCran KeTepceHi3, NpPUHTEP Ky/an, cayCakTapblHbi3abl KbICbiM Kanybl )XaHe
XapakaTTaHyFa 9Kenyi MyMKiH. OHIMAI keTepy Typanbl MoniMeTTepai keneci 6eniMHeH KapaHbl3.

£ OpHaty HycKay/ibiFbl (KiTanwacbiH)

OHIMAi KeTepreH Ke3ae AeHeHi3ai AypbIC Kyiige YyCTaHbI3.
[leHeHi3Aai aypbiC Kyiiae ycTaMall KeTepCeHi3, )XapaKkaT asyblHbl3 MYMKIH.

OHiMAi KypacTbipyaaH 6ypbiH, opaybill napakKrapabl, opaybill MaTepuanaapabl )KoHe
6epinreH anemeHTTEpPAI OPHATY ayMaFblHaH asbin TacTaHbl3.
Ocbl 3aTTapFa CypiHin HeMece Talbin KETCEHI3, XapaKaT anyblHbl3 MYMKiH.

OHiMai AeHrenekwenepi (WbIFbIPWbIKTapbl) 6ap Tipekke KOWFaHAA, XXbUDKbIN KeTyai
6onpabipmay YLiH, )XyMbIC icTeyAeH 6ypblH AeHrenekwenepai 6exiTiHis.
XKyMbIC icTen >xaTkaHaa TiPeK XbIDKbIM KETCE, XapaKkaT anyblHbl3 MyMKiH.
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/\ A6aii 60NbIHbI3

OeHrenexkwenep (WbiFbipwibiKTap) 6ekiTyni Kyiige TypraHpa TIPEKTi KbUDKbITYFa
9peKeT »acaMaHbli3.
Ocbl CaKTbIK LWapanapbl OpbliHAANMaca, NpUHTEpP Kynan, xapakaTt anyFa akenyi MyMKiH.

Tipekte TypraH npuHTepai 6ackbiwutap 6ap HeMmece efeHi Teric emec xepnepae
bUDKbITNAHbI3.
Ocbl CaKTbIK Lapanapbl OpblHAANMaca, MPUHTEP Kynan, )apakaT afnyFa aKkenyi MyMKiH.

ManpganaHy 60ibIHIIA ecKepTnenep

A\ Eckepty

Ankorosib Hemece CyMbINITKbIL CUSIKTbI YLINa 3aTTap 6051aTbiH XXepriepAe HeMece YKaJslblH
6ap >xepnepae npuHTepAi naaanaH6aHbI3.
TOK COFybl HEMECE BPT LUbIFYbl MYMKIH.

MpuHTEpAeH TYTiH WbIFbIN Typca HeMece epekiwle MicTi Hemece wWwyAbl 6alikacaHbi3,
npuHTepai naiiganaH6aHbi3.

TOK COFybl HEMECE 6pT LUbIFYbl MyMKiH. Ke3 KenreH akay naviaa 60sFaH xaraainaa, NnpuHTepai ewwipin,
KyaT kabeniH po3eTkajaH Aepey axblpaTbiHbl3, COHaH COH Aunepre Hemece Epson konaay kepcety
KbI3MeTiHe xabapnacbiHbi3.

EwkawaH npuHTEpAi e3iHi3 )xeHAeyre TbipbicnaHbl3, ce6ebi 6yn eTe KayinTi.

MpuHTEpAi TYTaHFbILW ra3 HeMece XapbUIFbiLl ra3 601ybl MyMKIH OpTaAa naiiganaH6aHbis.
OHIiMHIH iWwiHAe HeMece KacblHAA KypaMblHAA TyTaHFbill ra3 6ap cnpeiineppi
naiganaH6aHbi3.
OpT WbIFybl MYMKIH.

Ka6enbaepai Tek HycKay/ibiKTa KepceTiireHAen eTin »yprisiHis.
OpT WhIFybl MyMKiH. COHAali-aK, O XanFaHFaH KypbIFbiiapabl 3aKbiMaaybl MyMKiH.

MpuHTepaeri caHbllayNapFa MeTasi/1 HeMece XaHFblll 3aTTapAbl CaJiIMaHbl3 HeMmece
TYCipMeHis.
TOK COFYbl HEMECE 6pT LUbIFYbl MYMKIH.

HyckaynbiKTa kepceTtinreHaepaeH 6acka npuHTepaiH iwinaeri 6enikrepai ycramanbis.
Tok coFy HeMece Kyiiin kany kayni 6ap.

HyckaynbikTa kepceTtinMmereH 6enikrepai 6esweKkTreMeHis.

Backapy TaKTacblHbIH CYiblK KpUCTaNAbIK MHAMKaATOPbI 3aKbiMAAJICa, CYibIK KpUCTana
arbin KeTyi MyMKiH.
Keneci xaraainapaa anFallkbl )XopAeM KOpPCETIHI3.

[ Erep cyMbIKTbIK TepiHi3re »abbiCbin Kanca, OHbl Aepey CYPTiM anblHbi3 XXoHe Ken Menwepaeri
cabblHAbI CyMEH XYbIN TacTaHbI3.

1 Erep Ke3 kenreH CyMbIKTbIK Ke3iHi3re Tycce, ke3iHi3ai keMiHae 15 MWHYT Ta3a CyMeH Xybim,
[opirepre aepey xabapnacbiHpi3.

[0 CyMbIKTLIKTbI XYTbIN KOWCAHbI3, ay3blHbi3Abl CYMEH LIANbIHBI3, KON Meswepae Cy ilin KyCblHbI3
XoHe aepey Aspirepre xabapnacbiHbI3.

MpuHTepre 6acka Hopcenep HeMece Cy CUSIKTbl CYMbIKTbIK Kipin KeTce, nNpuHTepAi
naiiganaHyabl Aepey TOKTaTbIHbI3.

TOK COFybl HEMECe OpT LUbIFybl MYMKiH. KyaTTbl ewwipin, KyaT kabeniH po3eTkagaH aAepey aXblpaTbiHpI3,
COAaH COH aunepre Hemece Epson Konpay KepceTy Kbi3MeTiHe xabapnacblHbi3.
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/\ A6aii 60NbIHbI3

OHiMre oTbIpMaHbI3 HeMece OFaH ayblp 3aTTapAbl KOMaHbI3.
MpuHTEp Kynan HemMece ayaapbisbin KEeTiM, XXapakaTt anyra aKenyi MyMKiH.

©HiMai TacbiMangaraH HeMece CaKTarFaH Ke3fe, O/ Teric Typybl THUIC: OHbl eHKEWTNEeHi3
HeMece TOHKepMEeH;i3.
Cus aFbin KeTyi MYMKIH.

KeckiwTi 6ananapabiH KOJibl XXETNENTiH )xepAe caKTaHbI3.
KeckiwTiH »y3i )apakaT Turidyi MyMKiH. KeckilwTi aybICTbIpy Ke3iHae MyKusT 60/bIHbI3.

Ka6enbaepai Hemece KocbiMLLa kababiKTapabl KOCKaH Ke3ae, onapablH Aypbic 6aFbITTa
OpHaTbUIFaHbIH XoHe npoueaypanapabiH AYPbIC OPbIHAANIFAHbIH TEKCEPiHi3.

OpTKe HeMece >KapakaTTaHyra oaKefyi MyMKiH. HyckayfblKTaFbl HycKay/napabl OpblHAAY apKbifibl
0napabl AYPLIC OPHATBIHBI3.

OHIMAI XbUDKbITKAH Ke3fAe, OHbIH elipinreHiHe, KyaTt Kab6beniHiH po3eTkagaH
akblpaTbU/IFaHbIHA jX39He 6apnblK KOCKbiW KabenbaepAiH anbin TacTajsFaHbiHa Kes
METKI3iHI3.

Kabenbaep 3akbiMaanca, TOK COFybl HEMECEe epT LUbIFYbl MyMKIiH.

TipekTi XbUDKbITY KaxeT 6onMarFaHpa, TipeKTiH anablHFbl €Ki  AeHresekweci
(wbiFbIpWbIFbI) 6ekiTyNi Kyiiae 6onybl THic.
Erep onap 6ekiTinmece, >xapakaT anyra akenyi MyMKiH.

ABTOMaTTbl KabbInAarbill KYPbUIFbIChI YILiH LUMbIPLIbIK ©3eriHiH AypbiC 6eKiTinireHiHe
KO3 ETKi3y YLiH HYCKay/bIKTbl KapaHbi3.
OpanraH HacbliFaH MaTepuanaapAabl TYCipin any xapakaTtka aKenyi MyMKiH.

ABTOMaTTbl Opay KaTyllKacblHAH oOpasFaH 6acbuiFaH MaTepuangapabl anbin Tacray
YWiH eKki agaM Kepek, OpaMHbIH 3p LETIH ycTayFa 6ip agam.

MyHbl 6ip agam opblHAaca, opanFaH 6acbinFaH MaTepuangap Kyfaybl XoHe >kapakaTka oKenyi
MYMKIH.

)KyMbIC icTen TypraH aBTOMaTTbl Opay KaTyllKacblHa KONAApbiHbI3 HEMece WallbiHbI3
KbICbI/bIN KasiMayblHa Ha3ap ayAapbiHbi3.
ByN cakThIK LWapaHbl OpbiHAAMaY XapakaT asnyFa aKeslyi MyMKiH.

MaiipanaHy kes3iHAe NpUHTEp KaKnarblH allKaHAa, cakTblK 6enrinepi apKbuibl
KepcCeTi/ireH ewiKaHAal 6enikrepre TMMeHis.
Byn 6enikTep bICTbIK XaHe KyWiikTepre aKkenyi MyMKiH.

* SC-F6400 Series kypbinfFbiCbiHAA KaMTbinMaraH, 6ipak 6enek catbin anyra 6onaabl.

KyaT ke3iHe KaTbICTbl ecKepTnenep

A Eckepty

AwaHbIH KOHTaKTI/IEpi po3eTkara ToNbIK KiprisinreH 6onybl kepek.
TOK COFybl HEMECE epT LbIFYbl MYMKIH.

AwaHbl Xyiieni Typae aXbipaTbin, KOHTaKTi/IEPiHIH apacblH YKaHe oNapAblH TabaHbIHbIH
alHanacbiH Ta3anan TYpPbiHbI3.

Erep awwa y3ak Mep3imMae KOCblbiMN Typca, KOHTaKTiNepiHiH TabaHbIHbIH aliHanacbiHAA LWaH XXUHanbIM,
KbICK@ TYMbIKTaNny 60ybl MyMKiH.

AwaHbl a)xbIpaTKaH Ke3ie, allaHblH 63iHeH YCTaHbI3, KyaT kabeniH TapTnanbi3.
Erep kabenb 3akbiMpanca Hemece awa gedopmMaumsanaHca, TOK COFybl HEMeCe epT LbIFYbl MYMKIH.
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A Eckepty

blnFan KoaMeH awaHbl KOCNaHbl3 HEMece a)kbipaTnaHbi3.
TOK COFYbl MYMKiH.

LLaH cuaKTbl 6acka Hapcenep alwara xabbickaH 60Jica, allaHbl naiaanaH6aHbI3.
TOK COFybl HEMECE 6pT LWbIFybl MYMKIH.

Tek NpuHTEpAiH >KancbipMacbiHAA KOPCETI/IreH KyaT Ke3iHiH TYpiH naiAanaHbiHbI3.
TOK COFybl HEMECE BpT LUbIFYbl MYMKIH.

XXepre »blbICTay OKMFanapbiH 60oa4bipMay YIUIH )kepre TyiiblKTanrFaH (Jkep) po3eTkara
}WanFaHbi3.

Xepre TyiiblkTanFaH po3eTkagaH 6acka kaHaan fa 6ip »xabablkTapFa XanFay TOK COFyFa Hemece
epTKe aKenyi MyYMKiH.

MpuHTepMeH 6ipre 6epinreH kabenbgeH 6acka elukaHAal kabenbgepai naiganaH6aHbi3.
CoHpaii-aK, KaHaai aa 6ip 6acka KypbiiFbinap YwiH NpuHTEpMeH 6ipre 6epinreH Kyat
kabenbiH naiipanaH6aHbI3.

TOK COFybl HEMECE epT LUbIFYbl MYMKIH.

3axKbiMAaanFaH KyaT kabeniH naiaanaH6aHbi3.

ToKk COFybl HEMece epT LWbIFybl MyMKiH. Erep kyaT kabeni 3akbiMpanca, Epson konpay kepceTy
Kbi3MeTiHe xabapnacbiHbi3. KyaT kabeniHiH 3akbiMganybiH 6ongblpMay ywiH keneci 6enimaepai
eCKepiHi3.

1 KyaTt kabeniH e3repTneHis.

[ Kyat kabeniHe ayblp 3aT KOMMaHbI3.

1 KyaT kabeniH 6ykneHi3, bypamMaHbl3 HemMece KyLIneH TapTnaHbi3.
1 KyaT kabeniH Kbl3ablpFbiluTapAblH KacbliHaH XYpPri3oeHis.

Kyat kabeniHe apHanFaH po3eTkara KOcbUlFaH kabenbaep caHbl TbiM ken 6onmaybl THIC.
TemnepaTypa apTybl MyMKiH HeMece epTKe aKeslyi MyMKiH. KyaT kabeniH TypMbICTbIK NaiiaanaHyra
apHasnFaH po3eTkara Tikenel asnFaHbi3.

/\ A6aii 60NbIHbI3

MpuHTepai y3aKk Mep3iMae naiiganaH6aiiTbiH 60ncaHbI3, Kayincisgik MakcaTbiHAA
NpUHTEpAl KyaT Ko3iHeH aXKblpaTbIHbI3.
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Cusi canblHFaH KOHTeWHepnep, KaKnakKTbl Ta3asay CYMbIKTbIFbl X9He
naiiganaHbUIFaH cusl Typasbl eckepTnenep

MaipanaHap angbiHaa “Kayincisaik AepexTepi” TapMarbiH KapaHbi3. OHbl Epson Be6-caifTbiHaH XyKTen
anyra 6onagpl.

/\ A6aii 60NbIHbI3

Kbi3MeT kepceTy Ke3iHAe KOpPFaHbIL Ke3iN4ipiK, KOJIFan )K9He MacKa CUSIKTbl KOPFaHbILL
KMiMAI KKiHi3.

Erep cusa, naipanaHblUIFaH CUS HeMece KaKNaKTbl Ta3asiay CyYMbIKTbiFbl TepiHi3re Tuce
HeMece Ke3iHi3re Hemece ay3biHbi3Fa Kipce, Aepey Keneci apekeTrepai OpbiHAAHbI3:

(1 Erep cyWbIKTbIK TepiHi3re »abbiCbin Kanca, OHbl cabblHAbl CyAblH Ken MesLepiMeH Aepey Xybin
TacTaHbI3. Erep Tepi TiTipkeHreH Hemece Tyci e3repreH 60nbin kepiHce, A9pirepMeH KeHECIHi3.
(1 Erep cyWbIKTbIK Kke3re Kipin KeTce, Aepey CyMeH WaliblHbi3. Byn cakTblK LiapaHbl opblHAamay
Ke3diH Kbl3apyblHa Hemece opTalla epTeHyre akenyi MyMmkiH. Erep npobnema xoMmbinMaca,
[opirepMeH KeHeCiH3.

(1 CyMbIKTbIK ay3blHbI3Fa Kipce, Aepey Aapirepre KapasblHbi3.

(1 Erep CyMbIKTBIKTbI XYTbIN KOWCaHbI3, JIOKCYAbl WaKblpMaHbI3 XaHe Aepey AspirepMeH KeHeCIHi3.
Erep naiiaanaHyLubl TOKCYAbl WaKbIpca, CYMbIKTBIK KeHipAeKKe Tycin, KayinTi 60/1ybl MyMKiH.

Cus canblHFaH KOHTeliHepnepai, naiAanaHbUIFaH CUsiHbI KOHE KaKMaKTbl Tasanay
CYMBIKTbIFbIH 6ananapabiH KOJbl XKETNENTiH Kepae CaKTaHbI3.

CusiHbl HEMece KaKnaKTbl Ta3anay C¥ﬁbIKTbIFbIH XXYTNaHbI3.

Cus canblHFaH KOHTelHepnepai 6enleKkTeMeHis.
Byn cakTbIK LWapacbiH KonaaHbay cusiHbIH Ke3aepiHisre KipyiHe HeMece TepiHidre »abblcybiHa akenyi
MYMKIiH.

MaTtepuangap Typasnbl eckepTnenep

/\ A6aii 60NbIHbI3

KonbiHbI3Abl TaCbiIMaNAarbILWTbIH WETIHEH KalibipyFa 60nMaiiabl.
TacbiMangarbilw WweTTepi eTKip 6onaabl XaHe xapakaTraybl MyMKiH.

backa eckepTnenep

1 KyaT kabeni nanganaHbinaTtblH Xepaeri TUICTi Kayincisaik ctaHgapTTapbiHa calikec 60nybl THiC.
(1 Bapnbik xababiKTapabl Xepre AypbiC KOCbIIFaH KyaT po3eTKanapblHa XXasFaHbi3.

1 Bacbin WwheiFapy KesiHAE OHIMHIH ilWiHe KOMbIHbI3Abl CaMaHbl3 Hemece 6acbin LWbIFapy KypasbiH
yCTaMaHpbI3.

(1 Bacbin WhiFapy Ke3iHAe eHIMHIH iLliHe KONbIHbI3Abl Ca/IMaHbl3 HEMECE aK Xannak kabenbai ycTaMaHbl3.
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The Symbols on the Product

The symbols on this Epson product are used in order to ensure safety and proper use of the
product and to prevent danger to customers and other persons, and property damage.

The meanings of the symbols are described at the end of this section. Be sure that you completely
understand the meaning of symbols on this product before using it.

Les symboles sur le produit

Les symboles figurant sur ce produit Epson servent a garantir la sécurité et un usage correct du
produit, ainsi qu’a éviter que les utilisateurs et d’autres personnes soient en danger, ou que leurs
biens soient endommagés.

Les significations de ces symboles sont décrits a la fin de cette section. Assurez-vous que vous avez
parfaitement compris la signification des symboles figurant sur ce produit avant de I'utiliser.

Die Symbole auf dem Produkt

Die Symbole auf diesem Epson-Produkt werden verwendet, um die Sicherheit und den
ordnungsgemafen Gebrauch des Produkts zu gewahrleisten und um eine Gefahrdung fiir Kunden
und andere Personen und Sachschaden zu vermeiden.

Die Bedeutung der Symbole finden Sie am Ende dieses Abschnitts. Vergewissern Sie sich, dass
Sie die Bedeutung der Symbole auf diesem Produkt vollstéandig verstanden haben, bevor Sie es
verwenden.

De symbolen op het product

De symbolen op dit Epson-product worden gebruikt om veiligheid en juist gebruik van
het product te waarborgen en om gevaar voor klanten en andere personen, en schade aan
eigendommen te voorkomen.

De betekenis van de symbolen wordt beschreven aan het einde van deze paragraaf. Zorg ervoor
dat u de betekenis van de symbolen op dit product volledig begrijpt alvorens het product in
gebruik te nemen.

I simboli sul prodotto

I simboli su questo prodotto Epson vengono utilizzati per garantire la sicurezza e I'uso appropriato
del prodotto e per evitare danni alla clientela e ad altre persone nonché danni alla proprieta.

| significati dei simboli sono descritti alla fine di questa sezione. Assicurarsi di comprendere a
fondo il significato dei simboli su questo prodotto prima di utilizzarlo.

Los simbolos del producto

Los simbolos en este producto Epson se usan para garantizar la seguridad y el uso correcto del
dispositivo y para evitar riesgos de lesiones a los clientes y otras personas asi como daros a la
propiedad.

El significado de los simbolos se describe al final de esta seccién. Asegurese de que comprende
completamente el significado de los simbolos de este producto antes de usarlo.

Os Simbolos no Produto

Os simbolos presentes neste produto Epson séo utilizados de forma a assegurar a seguranca e
uma utilizacdo adequada do produto e para evitar perigo aos clientes e outras pessoas e danos a
propriedade.

O significado dos simbolos esta descrito no final desta seccéo. Certifique-se de que compreende
completamente o significado dos simbolos presentes neste produto antes de o utilizar.

Symboler pa produktet

Symbolerne pa dette Epsonprodukt er beregnet til at skabe sikkerhed og korrekt brug af
produktet, og til at forhindre fare for kunder og andre personer, og skade pa ejendele.
Symbolernes betydning er beskrevet i slutningen af dette afsnit. Serg for at du forstar betydningen
af symbolerne pa produkter helt, inden du anvender det.
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Tuotteen symbolit
Taman Epson-tuotteen symboleita kdytetddan varmistamaan tuotteen turvallisuus ja oikea kaytto ja
estamaan asiakkaille tai muille henkiloille aiheutuvat vaaratilanteet tai omaisuusvahingot.

Symboleiden merkitykset on kerrottu taman osion lopussa. Varmista, etta ymmarrat taman
tuotteen symbolit ennen tuotteen kayttoa.

Symbolene pa produktet

Symbolene pa dette Epson-produktet brukes for a sikre trygg og riktig bruk av produktet, og for a
hindre fare for kunder og andre personer, og skade pa eiendom.

Symbolenes betydning blir beskrevet i slutten av dette avsnittet. Serg for at du forstar
betydningen av symbolene pa produktet for du bruker det.

Symbolerna pa produkten

Symbolerna pa denna Epson-produkt anvands for att garantera sakerheten och korrekt
anvandning av produkten samt for att forhindra fara for kunder och andra personer samt
egendomsskador.

Symbolernas innebord forklaras i slutet av detta avsnitt. Sakerstall att du helt forstar symbolernas
betydelse pa denna produkt innan du anvander den.

Uriindeki semboller

Bu Epson Urtintindeki semboller triintin givenli ve dogru sekilde kullanilmasini saglamak ve
musteri ve diger kisilere yonelik tehlike ve maddi hasari nlemek icin kullanilir.

Sembollerin anlamlarin bu bélimiin sonunda aciklanmistir. Kullanmadan dnce bu trtindeki
sembollerin anlamini tamamen anladiginizdan emin olun.

ZUpBoAa aTo MPoioV

Ta ocUpBoAa og autod To POIGV TNG Epson xpnoipomolovvtal yia T Stlao@ANon TG acPAAELOG Kal
NG 0pBri¢ XPrioNG TOU TTPOIOVTOC, KABWGE KAl yIa TNV amoQuyr KIvEUVwV yla Toug TEAATEC Kat GAAa
ATopa, KAl PBopwV TEPLOUTIag.

Ot onpacieg Twv cupBoAwv meplypd@ovtal oto TéAog auThg TnG evotnTag. BeBaiwbeite mwg
KATAVOEITE AN PWG TO VONUA Twv CUUPBOAWVY GE AUTO TO TIPOIOV TIPIV TO XPNOILOTION|OETE.

Simboli na izdelku

Simboli na tem izdelku Epson se uporabljajo za zagotovitev varnosti in pravilne uporabe izdelka
ter za preprecitev materialne skode in nevarnosti za kupce in druge osebe.

Pomeni simbolov so opisani na koncu tega razdelka. Pred uporabo tega izdelka morate
popolnoma razumeti pomen simbolov na izdelku.

Simboli na proizvodu

Simboli na ovom proizvodu tvrtke Epson koriste se kako bi se osigurala sigurna i pravilna uporaba
proizvoda i sprijecila opasnost za kupce i druge osobe te ostecenje imovine.

Znacenja simbola opisana su na kraju ovog odjeljka. Trebate potpuno razumjeti znacenje simbola
na ovom proizvodu prije uporabe istog.

CumbonuTte Ha npom3BogoTt

Cnmbonute Ha oBOj Npon3Bod Ha Epson ce KopucTaT co uen ga ce o6esbeamn CUrypHoOCT U
npasuaHa ynotpeba Ha NPOU3BOAOT 1 Aia Ce CMpeYn ONacHOCT 3a KyryBauuTe 1 Apyri nniua, Kako
U OLITETYBakbE IMOT.

3HauereTo Ha cMMbBoNKTe € OMULLAHO Ha KpajoT Ha oBa nornasje. [lorpuxeTe e LeNoCcHO Aa ro
pa36epeTe 3HaYeHETO Ha CUMbOoNINTE Ha OBOj npon3Bo npen Aa ro KopuctuTe.

Simboli na proizvodu

Simboli na ovom Epson proizvodu koriste se da bi se osigurala bezbednost i ispravno koris¢enje
proizvoda i da bi se sprecila opasnost po korisnike i druge osobe, kao i ostecenje svojine.
Znacenja simbola opisana su na kraju ovog odeljka. Postarajte se da u potpunosti razumete
znacenje simbola na ovom proizvodu pre nego $to ga koristite.
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Symboly na vyrobku

Symboly na tomto vyrobku Epson slizia na zaistenie bezpe¢ného a spravneho pouzivania vyrobku
a na znizenie rizika ohrozenia zdkaznikov a dalsich 0s6b a vzniku $kéd na majetku.

Vyznam symbolov je popisany na konci tejto casti. Predtym, ako zacnete vyrobok pouzivat,
zoznamte sa podrobne s vyznamom jednotlivych symbolov.

Simbolurile de pe produs

Simbolurile de pe acest produs Epson sunt utilizate pentru a asigura utilizarea corespunzdtoare si
siguranta produsului si pentru a preveni pericolele la adresa clientilor si a altor persoane, precum
si daunele materiale.

Semnificatiile simbolurilor sunt descrise la sfarsitul acestei sectiuni. Asigurati-va ca intelegeti
complet semnificatia simbolurilor de pe acest produs inainte de a-l utiliza.

CumBonnTe Ha npoAyKTa

CuMBOANTE Ha TO3M MPOAYKT Ha Epson ce n3nonseat 3a ocurypsBaHe Ha 6e3omacHoOCTTa U
NPaBWIHOTO 13MOI3BaHE Ha NPOAYKTa, 3a NPeAOTBPATABAHE HAa OMACHOCTTA 33 KIVNEHTUTE 1 APYri
JINLA, KaKTO M LWETW Ha NMYLLECTBO.

3HaueHuMsITa Ha CUMBOJIUTE Ca OMMCAHV B KPasi Ha TO3U pa3fen. YBepeTe ce, ue HambHO pasbupare
3HauYeHWETO Ha CYUMBONIUTE BbPXY TO3M NPOAYKT, MPEAM Aa o 13ron3Beare.

Simboli uz izstradajuma
Uz 33 Epson izstradajuma redzamie simboli ir paredzéti tam, lai nodroSinatu ta drosu un pareizu
lietosanu, ka ari neapdraudétu klientus, citas personas un ipasumu.

Simbolu nozime ir aprakstita 3is nodalas beigas. Pirms izstradajuma lietoSanas iepazistieties ar visu
$o simbolu nozimi.

Simboliai ant gaminio

Ant Sio ,Epson” gaminio esantys simboliai naudojami uztikrinti gaminio sauguma ir tinkama
naudojima, apsaugoti uzsakovus ir kitus asmenis nuo pavojaus ir turtg nuo zalos.

Sutartiniai Zenklai aprasyti Sio skyriaus pabaigoje. Prie$ naudojima jsitikinkite, kad supratote Sio
gaminio simboliy reikSmes.

Tootel olevad tahised
Kaesoleva Epsoni toote peal olevate tahiste eesmargiks on tagada toote ohutus ja 6ige kasutamine
ning hoida dra oht klientidele ja teistele inimestele, samuti varaline kahju.

Stimbolite tahendused on kirjeldatud kaesoleva jaotise I6pus. Veenduge, et saate kdesoleval tootel
olevatest tahistest taielikult aru, enne kui toodet kasutama hakkate.

Symbole umieszczone na produkcie

Symbole umieszczone na produkcie Epson stuza do zapewnienia bezpieczenstwa i prawidtowego
uzytkowania produktu oraz zapobiezenia zagrozeniom dla klientéw oraz innych oséb oraz
uszkodzeniom mienia.

Znaczenie symboli zostato opisano na korcu tego rozdziatu. Przed uzywaniem produktu nalezy
upewnic sie, ze znaczenie umieszczonych na nim symboli jest catkowicie zrozumiate.

Symboly na vyrobku

Symboly na tomto vyrobku Epson slouzi k zajisténi bezpe¢ného a spravného pouzivani vyrobku a
ke snizeni rizika ohrozeni zakaznik( a dalsich osob a vzniku skod na majetku.

Vyznam symboli je popsan na konci této kapitoly. Nez zacnete vyrobek pouzivat, seznamte se
podrobné s vyznamem jednotlivych symbold.

A terméken talalhaté szimbolumok

Az ezen az Epson terméken taladlhaté szimbolumok a biztonsagot és termék megfelel6 hasznalatat,
valamint az Ugyfeleket és mas személyeket érinté veszélyek, illetve az anyagi karok megel6zését
szolgaljak.

A szimboélumok magyarazata a fejezet végén talalhaté. Forditson ra gondot, hogy e termék
hasznélatdnak megkezdése el6tt teljes kortien megismerje a terméken talalhaté szimboélumok
jelentését.



CumBoONbI Ha N3genun

CMBONbI Ha AaHHOM mn3spgennn Epson NCcnonb3yTCcA AnA obecneyeHna 6e€30NacHOCTN 1
Hagnexallero NCNonb30BaHUA N3LeNna, a TakxKe AnA NnpefoTBpalleHna OnacHOCTM, KoTopas
MOXeT rpo3nTb NOKynaTesaAmM N NPOYUM NINLaM, a TaKKe AnA NnpefoTBpalleHnaA I'IOBpe)K,D,eHVIVI.
3HayeHNs CMMBOJIOB YKa3aHbl B KOHLe AaHHOro pasaena. y6e,qMTer, YTO NOJIHOCTbIO NMOHMMaeTe
3Ha4yeHne CMMBOJIOB Ha laHHOM U3gennn nepen ero NCNojib3oBaHUEM.

3HakKu Ha BUpoGi

3HaKun Ha LuboMy BUpPO6i Epson BUKOpUCTOBYOTbCA ANA 3abe3neyeHHs 6e3nekun i HanexHoro
BMKOPUCTaHHA BUPOOY, a TaKOX A1 3anobiraHHA Hebe3newj, Lo MoXe 3arporKyBaTil NMoKynuam Ta
iHWYM 0co6aM, | MOLKOAKEHHIO MaiiHa.

3HayeHHA 3HaKiB HaBeAeHO B KiHLi Lboro po3giny. MNepLw Hix BUKOPUCTOBYBATH Lel BUPI6,
nepeKoHawTecs, Lo LjiJIKOM pO3yMi€Te 3HaYeHHA 3HaKiB Ha HbOMY.

OHimperi TaH6anap

Byn Epson eHiMiHaeri TaH6anap Kayinci3aikTi oHe eHiMHIH AypbiC NaWAanaHbinybiH
KaMTaMachl3 eTy oHe MmaraanaHyliblnapra XoHe 6acka afaMaapra TOHETIH KayinTi xaHe
MYJTIKTIH 3aKbiMAaNYbIH 6014bIpMaY YLWiH NanganaHbinagbl.

TaH6anapablH MaFbiHanapbl ocbl 66MiMHIH COHbIHAA cumaTTanFaH. BHiMAI navaanaHyaaH
6ypbIH, OHAaFbl TaHbanapAblH MaFblHAChl TOMbIK TYCIHIKTI €KeHiH TeKCcepiHi3.
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Caution/Attention/Achtung/Let op/Attenzione/Precaucion/Adverténcia/Forsigtig/Varoitus/
Forsiktig/Forsiktigt/Dikkat/lMpoooyr/Pozor/Oprez/OnomeHa/Oprez/Upozornenie/Atentie/
BHumanune/Uzmanibul!/Perspéjimas/Ettevaatust/Przestroga/Upozornéni/Vigyazat/
MpepoctepexeHne/3actepexeHHa/ABANNAHbI3/ awis/blas!

A A\ A
Risk of danger Hot surface Keep hands clear
Risque de danger Surface chaude N'approchez pas les mains
Gefahr HeiBe Oberflaiche Hénde fernhalten
Gevaar Heet oppervlak Handen uit de buurt houden
Rischio di pericolo Superficie calda Tenere lontane le mani
Riesgo de peligro Superficie caliente Mantener las manos alejadas
Risco de perigo Superficie quente Manter as méos afastadas
Risiko for fare Varm overflade Hold haenderne veaek
Vaaran riski Kuuma pinta Pida kddet poissa laitteen ldhelta
Risiko for fare Varm overflate Hold hendene unna
Farorisk Het yta Hall hénderna pa avstand
Tehlike riski Dikkat/Sicak ytizey Ellerinizi uzak tutun
Kivéuvog JUVEXEG pEVMA Mnv mAnotadete ta xépla oag
Tveganje za nevarnost Vroca povrsina Ne priblizujte rok
Rizik od opasnosti Vruca povrsina Drzite ruke podalje
OnacHocT »Kellka noBpLuMHa [ipxeTe ru paueTe nopaneky
Rizik od opasnosti Vrela povrsina Udaljiti ruke
Riziko nebezpecenstva Horuci povrch Davajte pozor na ruky
Pericol Atentie/Suprafata fierbinte Mentineti mainile departe
\ OnacHocT lopelya NoBbpPXHOCT [pbXKTe pbueTe Cn Ha pa3CToaHme)
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Briesmu risks
Pavojus
Ohurisk

Niebezpieczenstwo
Nebezpedi
Fennall6 veszély
OnacHo!
Hebesneka
Kayin 6ap
S

s Jleis!

Karsta virsma
|kaites pavirsius
Hoidke kded eemal
Przestroga/Goraca powierzchnia
Upozornéni/horky povrch
Vigyézat/Forrd feliilet
lopsAyan NOBEPXHOCTb
lapAava nosepxHA
A6aiinaHbi3/blcTbiK 6eT
o>l gl
£h o

Turiet prom rokas
Laikykite rankas atokiau
Ettevaatust/Tuline pind

Trzymac rece z dala
Nepfiblizujte se rukama
Kezeit tartsa tavol
He ponyckaiTe KOHTaKTa pykamu
He 3acoByBaTu pykun
KonbIHbI3Abl XXaKbiHAATMaHbI3

oSy el 3

JCA) E9ie Sy O2)S Sayd )
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Other/Autres/Andere/Overig/Altro/Otros/Outros/Andet/Muut/Andre/Ovrigt/Diger/Aomd/Drugi/
Ostalo/Apyro/Ostalo/Iné/Altele/[ipyru/Citi/Kita/Muud/Inne/Ostatni/Egyéb/Mpoune/IHwi/Backa/

oyeé/3)lg0 plsw

( )

O ~

Modo de espera

Mwupysatbe

Parengties reZzimas

Corriente alterna

HaunsmeHunyHa cTpyja

Stand-by Rezim mirovanja Alternating Current Naizmenicna struja
Veille Pohotovostny rezim Courant alternatif Striedavy prad
Stand-by Asteptare Wechselstrom Curent alternativ
Stand-by Pexunm Ha rotToBHOCT Wisselstroom MpomeHnuB ToK

Stand-by Gaidstave Corrente alternata Mainstrava

Kintamoji srove

Modo de espera Ootereziim Corrente Alternada Vahelduvvool
Stand-by Gotowos¢ Vekselstrom Prad zmienny
Valmiustila Pohotovostni rezim Vaihtovirta Stfidavy proud
Hvilemodus Készenlét Vekselstrgm Valtakozé dram
Vénteldge Pexum oxuganna Véxelstrom MepemeHHbI ToK
Bekleme Pexxum ouikyBaHHA Alternatif Akim 3MiHHWI CTPYM
Avapovn KyTy pexxumi Eval\aooopevo pevpa AHBIManNbI TOK
Pripravljenost NIETING' P Izmenicni tok YC (e
Nacin pripravnosti JLs oslol Izmjeni¢na struja wgliio oliy>
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Regulatory Information

Seiko Epson Corporation
Address: 3-5, Owa 3-chome, Suwa-shi, Nagano-ken 392-8502 Japan
www.epson.com/

EPSON EUROPE B.V.

Address: Atlas Arena, Asia Building, Hoogoorddreef 5,1101 BA Amsterdam Zuidoost The
Netherlands

www.epson.com/europe.html

EPSON (U.K.) LTD.
Address : Westside, London Road, Hemel Hempstead, Hertfordshire, HP3 9TD, United Kingdom

Turkiye

Urliniin Sanayi ve Ticaret Bakanliginca tespit ve ilan edilen kullanma émrii 5 yildir.

Tiketicilerin sikayet ve itirazlar konusundaki basvurular tiiketici mahkemelerine ve tiketici
hakem heyetlerine yapilabilir.

Uretici: Seiko Epson Corporation

Adres: 3-5, Owa 3-chome, Suwa-shi, Nagano-ken 392-8502 Japonya

Tel: 81-266-52-3131

Web: www.epson.com

AEEE Yonetmeligine Uygundur.

YKpaiHa

O6nafHaHHsA BifNoBifa€ BMMOram TexXHIYHOrO perfiameHTy OOMEXEHHA BUKOPUCTAHHA LEAKMX
Hebe3neyHnX PeYOBVH B €NEKTPUYHOMY Ta eNeKTPOHHOMY 0bNlagHaHHI.

Bupo6Huk: Seiko Epson Corporation

Appeca: 3-5, Owa 3-chome, Suwa-shi, Nagano-ken 392-8502 Japan (AnoHis)

Poccusa
Cpok cnyx6bi: 5 net

Deutschland

Maschinenlarminformations-Verordnung 3. GPSGV: Der hochste Schalldruckpegel betragt 70
dB(A) oderweniger gemass EN ISO 7779.

Das Gerat ist nicht fur die Benutzung im unmittelbaren Gesichtsfeld am Bildschirmarbeitsplatz
vorgesehen.Um storende Reflexionen am Bildschirmarbeitsplatz zu vermeiden, darf dieses
Produkt nicht imunmittelbaren Gesichtsfeld platziert werden.
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EPSON

EXCEED YOUR VISION

EPSON, EPSON EXCEED YOUR VISION, EXCEED YOUR VISION and their logos are registered trademarks or trademarks of Seiko
Epson Corporation.
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